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!Α π ό ψ ε ό Μ άρτις έκλαψε, τώρα γελάει, σαν ένα 

Ροΰάτο βρέφος, που σνχνά 

Μ ε ώραΐο χαμόγελο ξυπνά
και μάτια όακρνοιιένα.

Κ ν τ τα /  —  στά φύλλα, πώχοννε την ομορφιά και πάστρα 

Τον κλαυτόγελαστόν καιρόν,
Σ τάλαις απείραχτου νερυν

απιϋοβολονν σάν άστρα.

Τά ουράνια φώτα ϋάλεγες που, με τά άεΐα τους πλοντη, 
Έ κοντοζνγω σαν τή  γή,

Ν ά  καμαρώσουν μιαν α υγή ,

μία μέρα, ώς είναι τούτη.



ο  τόπ ος, π ο υ  π ο τίσ τη κ ε , π ο υ  ά χ τίδ α ις  τώ ρα  π ίνει, 

Γ λ υ κ ά  γ λ υ κ ά  σ τον  ουρανό,

Σ ά  μ ο σ χο λ ίβ α ν ο υ  κ α π ν ό ,

σ κο ρπ ά ει μ ’ ε υ γν ω μ ο σ ύ ν η .

Γ ια τ ί ά π  το ν  πό)>ο γ λ ή γ ο ρ α  κ α ί ο  ν ο υ ς  &εν ξαστερώ νει, 
Τ ο ν  έ'ρμο άφ ίνοντα ς ΰ ν η τδ  

”Ε ν α  λ ιβ ά ν ι σ α ν  αυτό

στον  Π λ ά σ τ η  νά  σ η κ ώ ν η ;

Π ό ν ε , δ ιω γμ έν ε  α ρ χ ά γγ ελ ε , τ  ο υράν ιον  κ ό σ μ ο ν  αντά ρ τη , 

Μ  ά κ α κ ο ν  γ έλο ιο ν  άνακω χαίς,

Α φ η σ ε  ν α ϋ ρ ο νν  η  ψ ν χ α ΐς

έναν α ιώ νιο  Μ ά ρ τι.

Γ Ε Ρ Α Σ ΙΜ Ο Σ  Μ Α Ρ Κ Ο Ρ Α Σ

Η Α Ι Σ Θ Η Τ Ι Κ Η

ΦΩΝ Δ Η Μ Ο Σ Ι Ο Ν  Ϊ^ΦΙΡΙΟΝ Α Θ Η Ν Ω Ν

Εις πολίχνην, δπω ς ή σαν α ί Ά θ ή ν α ι προτού 
καταστώσι ή προαεύουσα τού άναγεννω- 

μένου Βασιλείου, καί εις ήν τά  κυριώτερα δη 
μόσια κτίρια, ή σαν δ Μενδρεσές, τό τζαμί καί 
τά τούτοις δμοια, ήτο πολύ φυσικόν νά  επη 
ρεασθώσιν ο ί αρχιτέκτονες από την αΐγλην 
τής τέχνης των έρειπίων των αριστουργημά
των τής αρχαίας έλλτ|νικής άρχιτεκτονικής.

Ύ π ό  ιό  κράτος τής έπηρείας ταύτης ευρι
σκόμενοι οί άρχιτέκτονες των δημοσίων κ τ ι
ρίων τής πρωτευούσης, έπενόησαν σύστημα 
οπερ έκλήθη νεοελληνικόν. Τον ρυθμόν τού
τον ήκολούθησαν καί πάντες σχεδόν ο ί α ρ 
χιτέκτονες εις τά  ιδιωτικά κτίρια ' σήμερον δέ 
κατήντησε νά  βλέπωμεν πάσας σχεδόν τάς οι
κίας τής πόλεώς μας εκτισμένας κατά τον ρυθ
μόν τούτον. "Εκαστος άρχιτέκτων δστις θέλει 
νά δώση σημασίαν εις τόν εαυτόν του καί 
κλασικότητα εις τό έργον του, θεω ρεί άπα 
ραίτητον νά  στολίση τό οικοδόμημά του με. 
αέτωμα τουλάχιστον. "Ενεκα τής τάσεο>ς ταύτης 
Ιπήλθε μεγάλη κατάχρησις τής ελληνικής α ρ 
χιτεκτονικής καί ίδίφ τού αετώματος, καί τοι- 
αΰτη μάλιστα ώστε καί εις τά γείσα των 
παραθύρω ν καί εις τά  ανώφλια τω ν αυλαίων 
θυρώ ν ακόμη νά ύπερτίθεται τό αέτωμα

Δ ιά τής καταχρήσεως ταύτης έγεννήθη ίδιος 
ρυθμός δστις εκλήθη, ως εΐπομεν, νεοελληνι
κός, άλλά διά νά φθάση μέχρις αυτού τό σύ
στημα, τόσας μεταβολάς ύπέστη καί παρανοή
σεις ό αρχικός ρυθμός ώστε δικαίως γε.νάτα ι 
τό ερώτημα : ή νεοελληνική αρχιτεκτονική 
είναι άπαύγασμα τής άρναίας ελληνικής; 'Ο  
νέος ρυθμός θ ά  εδικαιούτο νά φέρη τόν με
γαλοπρεπή τούτον τίτλον, αν ήτο άπόρροια 
τού πνεύ'ματος τής άρχαίας ελληνικής τέχνης, 
εφηρμοσμένη εις τάς σημερινάς κοινωνικός 
άνάγκας Δ ιότι δεν αρκεί νά βλέπωμεν απλώς 
αρχιτεκτονικόν τ ι σύστημα δ ιά  νά σχηματίσω- 
μεν τό παραγωγόν αυτού. ’Α παιτείτα ι νά με-

λετηθή καλώς τό πνεύμ.ρ τού συστήματος τούτου 
καί άφ’ού νοηίΐή καλώς, νά δημιουργηθή ό νέος, 
δστις διατηρών πάντοτε τό πνεύμα τό έξ οΰ 
παρήχθη, νά δεικνύη την έξ αύτοϋ  Ιξάρτησίν του.

Τοιούτο τ ι δμως δέν συμβαίνει εις τόν 
νεοελληνικόν ρυθμόν ώς θέλομεν προσπαθήσει 
ν ’ αποδείξωμεν κατωτέρω. Π λήν δέ τούτου, 
ούδ’ ή ιδέα τού παραγώγου είναι ακριβής, 
διότι εις τόν νέον ρυθμόν, μόνον τά διακρί- 
νοντα στοιχεία απ’ άλλήλων τούς αρχαίους ρυθ
μούς διετηρήθησαν, χωρίς νά  ληφθώσιν ύπ’ 
δι[ιει πάντες ο ί άλλοι παράγοντες οιτινες άνή- 
γαγον την ελληνικήν τέχνην είς τό ύψος έκείνο 
τής καλαισθησίας, είς δ καί μετά πάροδον 
τόσων αιώνιον, ούδείς άλλος αρχιτεκτονικός 
ρυθμός ήδυνήθη νά φθάση.

Ό  άρχαΐος ελληνικός ρυθμός δέν χαρακτηρί
ζεται μόνον έκ τών άναλογιών τών μερών, τού 
σχήματος τών γραμμών κτλ. άλλ’ είναι προσ- 
ηρμοσμένος ή  μάλλον είναι κατάλληλος πρός 
τό είδος τών κτιρίων. Δέν γνωρίζομεν άν, οί 
αρχαίοι, προκειμένου περί κτιρίων άλλης χρή- 
σεοκς καί ανάγκης, θ ά  δφινον τούς διαφόρους 
ρυθμούς είς τό σημείον είς δ μάς τούς παρέ· 
δωκεν ό χρόνου Ά γνοούμεν αν προκειμένου 
περί πολυορόφου δημοσίου κτιρίου θά έφήρμο- 
ζον τό αυτό σύστημα, ή άν ύπείκοντες είς τάς 
άνάγκας τής οικιακής χρήσεως, ήθελσν μεταβάλει 
τάς αναλογίας τού ρυθμού, ώς επί παραδείγ- 
ματι τό ύψος τών κιόνοιν ώς πρός τό μήκος 
τού κτιρίου, τό μεσοστήλιον, τά  ύψη τών δ ια 
φ όρου στοιχείων κτλ. Ούτε είμεθα βέβαιοι 
αν είς πολυόροφον κτίριον ήθελον μεταχειρι- 
σθή είς έκαστον δροφον άλλοΐον ρυθμόν, δπο>ς 
συμβαίνει σήμερον, συμφώνως πρός τήν συν
ταγήν τού Βιτρουβίου νομίζω, δστις θέλει ΐνα  
ό βαρύτερος ρυθμός τοποθετείται κάτω καί ό 
ελαφρότερος πρός τά άνω.

Έ κ  τής παρανοήσεως τού πνεύματος τών 
διαφόρων ρυθμών, ήχθησαν οί νειότεροι άρ-



- χιτέκτονες νά μεταχειρίζονται τούς ελληνικόν; 
ρυθμούς είς τάς Ιδιωτικής οικοδομάς, είτε διά 
νά ύποβαστάξωσι μαρμάρινον εξώστην, η νά 
στολίσωσι τήν κυρίαν είσοδον τού κτιρίου. Έ το - 
ποθέτησαν κίονας ύψους δυσαναλόγου πρός ιό 
κτίριον καί μετά μεσοστηλίου, έν ούδεμιά σχέ- 
σει ευρισκομένου πρός ιά ς διαστάσεις τού κίο
νας. Ά νέμιξαν τούς διαφόρους ρυθμούς είς εν 
και το αυτο κτίριον καί κατήντησεν ούτοι νά 
Μ·ή έχίΐ ρυθμόν τό οικοδόμημα

Ή  άνάμιξις αύτη τών ρυθμών εις έν καί 
το αυτό κτίριον, είναι ουσιώδης ένδειξις, ότι 
δέν κατενοήθη τό πνεύμα τών ελληνικών ρυθ
μών, διότι άποδεικνόει δτι οί μεταχειριζόμενοι 
ταύτην αρχιτέκτονες δεν αισθάνονται τ ί είναι 
αρμονία ρυθμού. Το ελάττωμα τής άναμίξεως 
ταύτης καταφαίνεται πλειότερον άν εφαρμοσθή 
επί κτιρίου έχοντος πλείονας τών πέντε ορό
φους. Δ ιότι διά μεν τούς τρείς ορόφους, ό άκο- 
λουθών τήν συνταγήν τού Βιτρουβίου θέλει 
μεταχειρισθή τούς τρείς ελληνικούς ρυθμούς, 
διά τούς δύο ετέρους τόν σύνθετον καί τον το- 
σκανικόν, δ ια  δέ τούς επί πλέον ορόφους δέν 

εχή ρυθμούς, εκτός εάν μεταχειρισθή τόν 
αραβικόν ή τόν γοτθικόν καί έν ανάγκη προσ
φυγή είς τάς παγόδας τών ’Ινδιώ ν ή τους 
ναούς τών Α ιγυπτίων, διότι σήμερον « ί κοι
νωνικά- άνάγκαι ηύξησαν τόν αριθμόν τών 
ορόφων, οί'τινες έφθασαν ήδη μέχρι του α ρ ιθ 
μού δεκατέσσαρα.

Ε ίς έτέραν παρανόησιν ύπέπεσαν ο ί νεώτε- 
ροι αρχιτέκτονες μεταβάλλοντες έκάστοτε κατά 
τό δοκούν τάς διαστάσεις τών ρυθμών διά τήν 
παραγωγήν τών νεοελληνικών ρυθμών. Ο ί αρ
χαίοι όμως ρυθμοί είναι αυτοτελείς καί μόνον 
εςελιξιν υπεστησαν κατά τήν πρόοδον τού χρό
νου. ούχί δέ πλήρεις μεταιιορφώσεις, ως νύν 
συνέβη. Ο ί αρχαίοι δηλονότι προσεπάθησαν 
μόνον νά τελειοποιώσι, κατά τάς απαιτήσεις 
τής αισθητικής προόδου τής εποχής, τόν ρυθ
μόν, ουδέποτε όμως έτροποποίουν τούτον έπί 
τοσούτον ώστε να άπολεσθή ή αρχική έξάρ- 
τησις. Κ αί ούτω ό ιαν ό ’Ικτίνος, μετά τήν πε- 
ραίωσιν τού Παρθενώνος. έκλήθη νά οίκοδο- 
μήση έτερον ναόν, τόν έν Φιγαλεία, επειδή εί- 
χεν εξαντλήσει πάσαν αυτού τήν δημιουργικήν 
έ'μπνευσι.ν. άναφορικώς πρός τόν δωρικόν ρυθ
μόν, είς τήν αρχιτεκτονικήν τού Παρθενώνος, 
δέν εσκέφθη νά παραγάγη νέον ρυθμόν, άλλ’ 
άπεφάσισε νά μεταχειρισθή έτερον καί πρά γ
ματι μειε^ειρίσθη τόν ιωνικόν ρυθμόν.

Μόνον ο ί Ρω μαίοι, θέλοντες νά νεωτερί-

σωσι και μη δντες ικανοί νά Ιπινοήσωσι νέον 
σύστημα άρχιτεκτονικής, έγεννησαν τόν Σύνθε
τον ρυθμόν, όπως καί οί νεώτεροι ήδη τήν 
νεοελληνικήν αρχιτεκτονικήν ’Αλλά τά έργα 
τώ ν Ρ ω μαίω ν δέν διακρίνονται διά τό κάλ
λος καί δέν δύνανται νά ύποστώσι ουδέ πόρ- 
ρω θεν τήν σύγκρισιν μετά τών έργων τού 
’Ικτίνου. "Εχουσι δέ σχέσιν προς τήν ελλη
νικήν αρχιτεκτονικήν τοιαύτην ώστε, άν εχά- 
νοντο τά έργα τής αρχαίας ημών τέχνης, νά 
μή είναι ικανοί εκείνοι, ν ’ «ποδώσωσιν ούδ’ 
άμυδρώς τό ύιμος τής τέχνης τών έργω ν, δι’ 
ών κυρίως εστολίσθη ή Ά χρόπολις τώ ν Άθ η -  
νών, ήτις δι. αύτών κατέστη καί ή Ά κρόπο- 
λις τής ανθρώ πινης άρχιτεκτονικής μεγαλο- 
φυίας. Θά Ιξακολουθούμεν ούτοι νά παθαίνοι- 
μεν ο τ ι  ε’παθεν επί αιώνας ή τέχνη από τόν 
Βιτρούβιον, οστις μηδεποτε έπισκεφθείς τήν 
Ελλάδα, άλλά τήν ελληνικήν αρχιτεκτονικήν 

μελετήσας εις τά κτίρια τής Ρώ μης καί τής 
Μεγάλης Ελλάδος, σφαλεράν μετέδωκε τήν 
τέχνην τού Ικτίνου  είς τάς μεταγενεστέρας γε
νεάς καί έπρεπε νά ελευθερωθή ή μικρά αύτη 
γω νία τής έλλην,κής γη - διά νά ΐδω σ ι οί 
σοφοί τού κόσμου πόσον έσφάλλοντο εκλαμ- 
βάνοντες ως ελληνικήν τήν τέχνην εκείνην 
ητις α|το απλώς ρωμαϊκή αρχιτεκτονική.

Δέν άνήκομεν, βεβαίως, είς τήν κατηγο
ρίαν εκείνων οί'τινες πρεσβεύουσι ότι - παν μή 
^Ελληνικόν βάρβαρον»· θεωροΰμεν όμως ότι 
έκαστον σύστημα πρέπει νά μένη αυτοτελές καί 
αμιγές. Τοιούτο δέ δέν είναι ούτε ό ρωμαϊκός 
ρυθμ ός, ούτε ή νεοελληνική άρχιτεκτονική.

Εννοούμεν τόν βυζαντινόν ρυθμ όν , τόν 
αραβικόν,  ̂τόν γοτθικόν καί οίονδήποτε άλ
λον καί εύρίσκομεν είς αυτούς μεγαλοφυΐαν 
καί έμπνευσιν, άλλ’ ο ί ρυθμοί ούτοι είναι αυ
τοτελείς μή όντες κράμα άλλων ρυθμών ή 
παρανόησις αύτών.

Μετά τα εν ειδει προλόγου ολίγα ταύτα 
προβαίνομεν εις σύντομον άνάλυσιν τής αρχι
τεκτονικής τών κυριωτέρων δημοσίων οικοδο
μημάτων, συγκρίνοντες ταυτοχρόνως αυτά μέ 
τα  περισωθεντα πρότυπα τής ελληνικής αρ
χιτεκτονικής.

Μ ία βεβαίως άπό τάς πρώτας άνάγκας τού 
ανθρώπου υπήρξε πάντοτε καί ή στέγασις α υ 
τούς άπό τάς ατμοσφαιρικός έπηρείας- α ί δέ 
πρώ τοι καλυβαι αυτόν καί μόνον κυρίως εΐ· 
χον τόν σκοπόν. Βραδύτεροι·, όταν α'ί καλύ- 
βαι έμεγεθύνθησαν ή μετεβλήθησαν είς οικίας
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καί ή άνθρω πίνη κοινωνία έλαβε τήν άνάγκην 
κοινών κτιρ ίω ν, δ ιά  τούς ναούς των καί δι 
άλλας υπηρεσίας, εγεννήθη ή ’Αρχιτεκτονική.

Ή  'Ελληνική τέχνη συνδέεται ούσιωδώς με 
τόν αρχικόν τύπον δν ή  άναγκη τής στεγα- 
σεως επέβαλε είς τά  κτίρια , διατηρούσα ακόμη 
καί τήν μορφήν τών υλικών, ών κατ’ άρχάς 
εγένετο χρήσις είς τήν οικοδομικήν.

Δ ιότι άν ή άρχιτεκτονική τών αρχαίων ελ
ληνικών να ώ ν , ών τήν αρχιτεκτονικήν κυ
ρίως έχομεν ύπ’ όψ ει, άχθη είς τήν άπλου- 
στέραν αυτής μορφί|ν βλέπομεν ότι αύτη συνί- 
σταται άπό στέγην μετά δύο ροών, ύποβα- 
σταζομένην υπό σειράς ξύλινων κιόνων. Ή  
άνάλυσις αύτη είναι ουσιώδης διότι δ ι αυτής 
εξηγείται ό ρυθμός τών ελληνικών ναών καί 
χρησιμεύει πρός τούτοις ώς κύριος γνώ- 
μων είς τήν ερμηνείαν τών διαφόρω ν στο ι
χείων τής αρχιτεκτονικής α ν ιώ ν . Έ ά ν  δέ είς 
τήν άνάλυσιν ταύτην προσθέσωμεν ότι οί έλ.- 
ληνες αρχιτέκτονες προσεπάθουν νά  παριστωσι 
πάντοτε τήν αλήθειαν είς τήν αρχιτεκτονικήν 
αυτήν,έχομεν τά  δύο κύρια νοήματα τής τέχ
νης αύτών. ’Ανάγκη καί ’Αλήθεια ιδου οι δυο 
νόμ ο ι, άπό τών οποίω ν οί μεγάλοι τής αρ- 
χαιότητος χαλλιτέχναι ουδέποτε άπεμακρύνθη- 
σαν. Ή  ανάγκη καί ή αλήθεια δίδουσι τόν 
κύριον χαρακτήρα τών ελληνικών ναώ ν. Καί 
αΰται μέν είναι «1 άρχαί α ί διέπουσαι τό ο ι
κοδομικόν μέρος καί μέχρι τινός καί τόν ρυθ
μόν, διά τήν κόσμησιν δέ τού κτιρίου ¿χρη
σιμοποιούν κυρίως τήν άντίθεσιν τής σκιάς 
καί τού φωτός.

Τ ά  δύο κύρια στοιχεία τής κοσμήσεως ήσαν 
ή γραμμή καί ή επιφάνεια καί μεταξύ τών 
δύο τούτων α ί γλυφ α ί, αΐτινες έχρησίμευον 
όπως διαχρίνω σι εϊτε τάς γραμμάς μεταξύ των 
ή  τάς έπιφανείας μεταξύ των ή τάς γραμμάς 
άπό τάς έπιφανείας. Ούτω δέ τάς γλυφάς δέν 
Ιχάραττον δ ιά  νά έχωσι σχέδια απλώς, άλλά 
δ ιά  νά έχωσι έξεχοΰσας έπιφανείας καί γραμ
μάς φωτεινός αΐτινες διά τού μήκους καί βά
θους τώ ν σκιών των εποίκιλλον την οψιν τού 
κτιρίου.

Κ αί συνεπώς ό συνδυασμός τών δύο τούτων 
αντιθέσεων, τού φωτός τού ήλιου καί τής σκιάς 
τών φωτιζόμενων αντικειμένων μετά. τής με
γάλης κλίμακο; τών διαφόρων προκυπτουσών 
χρωματιστικών αποχρώσεων, απετελει το κύ
ριον κόσμημα τής ελληνικής αρχιτεκτονικής. 
Τ ά  αυλάκια καί α ί ραβδώσεις τών κιόνων, α ί 
γλυφαί καί τά  άβάκια τού κιυνοκράνου, τά

τρίγλυφα καί α ί κορωνίδες τού έπιστηλίου. 
άλλον σκοπόν δέν εχουσι ή νά παρουσιάσωσι 
εναλλάξ φωτεινός καί σκυτεινας επιφάνειας. 
Τό οχήμα τών καμπύλων επιφανειών έχαράσ- 
σετο τοιουτοτρόπω ς, ώστε νά φω τισθώ σι καθ^ 
ώρισμένον τρόπον α ί έπιφάνεια ι αύται καί 
ούτω διά μόνης τής φωτοσκιάσεως είχον χαρα
κτηριστικήν επιφάνειαν, αντιθετως πρός ο,τι 
γ ίνεται σήμερον, ότε πρός διάκρισιν έπιφανείας 
τινός άπό έτέρας ή  πρός ένδειξιν αυτής ταύ
της τής έπιφανείας, ποικίλλεται έκάστη επ ιφ ά 
νεια διά Ιδιαιτέρων ποικιλμάτων όπως επιτευ- 
χθή  ή διαφορά αύτη, ήν οί αρχαίοι έλληνες 
αρχιτέκτονες άπλούστερον διά τής απλής φο> 
τοσκιάσεως θαυμεεσιως επετυγχανον.

'Ο  τρόπος οίαος τής διακοσμήσεως τών ελ
ληνικών άρχιτεκτονικών έργων είναι τόσον ου
σιώδης ώστε ταύτα νά μη είναι ωραία είμή 
εις τόπους, όπου ό ουρανός είναι διαρκώς 
δ ια υ γή ς . Μεταφέρετε τήν ελληνικήν^ αρχιτε
κτονικήν είς βόρεια κλίματα καί αμέσως^ θ ά  
ϊδετε τήν αλήθειαν τής άρχής ταύτης, καί θ ά  
ένοήσετε δ ια τ ί, πλήν άλλων, ό μεγαλοπρεπής 
ναός τής M a d e le in e  εν Π αρισίοις, δέν κα- 
μνει τήν έντύπωσιν ήν καμνει εδώ και αυτη η 
Βαλλιάνειος Β ιβλιοθήκη. Τούτο δέ^αυτό συμ
βαίνει και είς τήν γλυπτικήν, καί άναμφισβη- 
τήτως ή ’Α φροδίτη τής Μήλου θ ά  έθαυμά- 
ζετο πλειότερον εδώ παρά είς τήν τετράγωνον 
καί σχετικώς σκοτεινήν αίθουσαν τού Μου
σείου τού Λούβρου. Αύτη δέ είναι ή αιτία 
εν μέρει τής καταπτώσεως τής ρωμαϊκής τέχ
νης, διότι ο ί ρω μαίοι γλύπται ΐσω ς^δέ καί οι 
εν Ρώ μη "Ελληνες γλύπται, μή δυνάμενοι νά 
άποδώσωσι είς τά  άγάλματά των τήν εντύπω- 
σιν ήν έκαμνον ταύτα είς τήν Ε λλ ά δα , προσε
πάθησαν νά  επιτύχωσι όμοιον άποτέλεσμα^διά 
τήςέκτελέσεως πλειοτέρων λεπτομερειών. Ο ί δέ 
αρχιτέκτονες πρός άντιστάθμισιν τού μειονε
κτήματος δ έχουσι τά  κτίρια τά  εκτιθέμενα 
είς συνήθως νεφελώδη ουρανόν ή άσθενούς 
φωτιστικής δυνάμεως ηλιακόν φ ώ ς , αναγκά
ζονται νά ποικίλλωσι επί μάλλον καί μάλλον 
τάς διαφόρους έπιφανείας τών κτιρίων διά γλυ
φών , αΐτινες είναι κατά τοσούτο λεπτοτεραι 
εφ ’ όσον προχωρούμεν πρός βορράν. Ά π ό δει- 
ξις δέ ή άρχιτεκτονική τής N o tr e  D a m e  τών 
Π αρισίω ν, ήτις κατά τήν χαρακτηριστικήν 
παρομοίωσιν γάλλου συγγραφέως, ομοιάζει πρός 
τό σώμα εντόμου.

"Ε μ ™  ,)ν>'!χί' α · Β ΙΚ Τ Ω Ρ  A O Y 2M A N H S



AI A N ΑΣΚΑΦΑΙ  Τ Η Σ  Κ Ν Ω Σ Ο Υ

Τήν 28 Νοεμβρίου 1876 ό Σλήμαν άπε- 
οτειλε έχ Μ υκηνών προς τον βασιλέα Γεώρ
γιον τής Ε λλάδος το εξής θριαμβευτικόν τη
λεγράφημα. « ’Αγγέλλω μεθ’ υψίστης χαράς εις 
τήν Υμετέραν Μεγαλειότητα ότι άνευρου τούς 
τάφους, τούς οποίους ή παράδοσις, ήν ό 
Π αυσανίας μάς μετέδωκεν, ώριξεν ώς τά 
φους τού Ά γαμέμνονος, τής Κασσάνδρας, του 
Εύρυμέδοντος καί τώ ν συντρόφων των, ο ί 
όποιο ι έφονεύίίησαν διαρκοΰντος τού γεύματος 
υπό τής Κλυταιμνήστρας καί τού Ιραστοΰτης 
Α ιγίσύου. Ε ις τούς τάφους αυτούς ευρον άμυ- 
θήτους θησαυρούς ο ί όποιοι μόνοι θ ά  ήρκουν 
εις πλήρωσιν μεγάλου μουσείου, το όποιον θ ά  
είνε τό μεγαλείτερον τού κόσμου καί τό όποιον

είς τούς μέλλοντας σ.ίώνας θ ά  προσελκύη εκα
τομμύρια περιηγητών ε?ς τήν Ε λλ ά δα . Είθε 
οί θησαυροί ούτοι νά καταστούν δ ακρογω
νιαίος λίθος μεγάλου εθνικού πλούτου».

Τό αυτό τηλεγράφημα με τήν αυτήν γραμ- 
μένον υπερηφάνειαν θ ά  ήδύνατο προ δυο 
ετών νά  στείλη ό ’Αρθούρος ’Έ βα νς άνευρί- 
σν.ων κ α ί αύτος τά  ανάκτορα τού Μίνωος.

Τωόντι α ί άνασκαφαί τής Κρήτης όσον καί 
αί άνασκαφαί τών Μυκηνών έχουν κάτι τ ι τό 
θαυματουργόν καί τό άπρόοπτον διότι δεν 
μάς φωτίζουν μίαν εποχήν π ιθανήν τής Ιστο
ρίας. δεν μάς αποκαλύπτουν απλώς μνη
μεία τής τέχνης ή τού πολιτισμού τώ ν πατέ
ρων μας, αλλά διαπερώσαι τό σκότος τών μύ·
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θω ν, έπαληθεύουσαι παραδόσεις απίθανους, καί 
αύτόχρημα μυθιστορικός μάς αποκαλύπτουν 
αυτήν τήν ήώ  τής Ε λ λ ά δο ς, α ιτ ή ν  τήν αρχήν 
τής Ιστορίας, αυτά τά  πρώτα βήματα τού ελ
ληνικού πολιτισμού.

Ό  Σ λήμ αν άποκαλύπτων τούς Υποτιθεμέ
νους τάφους τού Άγαμέμν.ονος εθεσε τήν 
σφραγίδα τής αλήθειας κα ί τή ς αυθεντίας επί 
τού θαυμασίου έπους τού Ό μ η ρο υ  καί .μας 
έκαμε νά  ψαύσωμεν μέ τάς χείοας μας τούς 
αρχηγούς τώ ν  'Ελλήνω ν κα ί μάς έκαμε νά 
ένατονίσωμεν τον βασιλέα αυτόν τών βασι
λέων, ό’σ ιΐς νικήσας τούς Τρώας, ταπεινώσας 
τον Ά χιλλέα , εΰρε έπειτα θάνατον οίκτραν άπό 
τάς χείρας μιάς γυνα ικός. ΑΙ άνασκαφαί τού 
’Έ β α ιφ  εξ άλλου, βαίνουσαι ακόμη απιοτέρω, 
μάς καθιστούν αληθή όχι πλέον τήν ύποχήν 
τήν σύγχρονον τού Ά γαμέμνονος, άλλά τήν

εποχήν ή' όποια  είς τον καιρόν ήδη  τού Ά γ α 
μέμνονος ή ιο  μυθική,— τήν εποχήν τώ ν πρώ 
των βασιλέων τής νήσου, τήν εποχήν τών 
πρώ των άποικιών τής Κ ρήτης, οταν 6 Μ ίνώς 
θαλασσοκράτωρ κα ί κυρίαρχος κατασιγάσας τάς 
πειρατείας, έκκαθαρίσας τήν θάλασσαν, ¿βασί
λευε παντοδύναμος επ ί ενός πολιτισμού καί 
μ ιάς δυναστείας.

Ή  τύχη τού Α ρθούρου  ’Έ βα νς υπήρξε αλη
θώ ς εξαιρετική αν άναλογισθη κανείς τ ί είς 
ολίγον χρόνον άνεκάλυι|ιεν εντός τής μεγαλο- 
νήσου αυτής, ή  οποία, άψ ον  υπήρξε θησαυρός 
ηρωισμού, δεικνύεται τώρα καί θησαυρός κει
μηλίων καί αρχαιοτήτων.

Ά νασκάψας κατά τά  δύο τρ ίτα  τό άνάκτο 
ρον τού Μ ίνωος ό ’Έ βα νς, εύρε ήδη όχι μό
νον τήν αίθουσαν τού θρόνου , όχι μόνον τά-
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μεγάλος αίθουσας καί τύ  εξαρτήματα τών 
άνακτόρων, αλλά καί ολόκληρα κιβώτια έγ
γραφ ω ν, όλοκλήρους σειράς τοιχογραφιών, 
διάφορα αγγεία , διαφόρους γλυπτούς λίγους, 
πλείστα έργα τέχνης καί τινα αγάλματα. Και 
Ινώ  ακόμη έχει τό καλλίτερον μέρος τού ανα
κτόρου άσκαφον, |ν φ  εδρίσκεται επ ί Λύρας 
νέων ευρημάτων, μάς δεικνύει ήδη τον κρητικόν 
πολιτισμόν έν δλη του τή λαμπρότητι, μάς 
αποκαλύπτει τάς άρχάς του κα ί ρ ίπτει απλετον 
φώς εις τήν Ιστορίαν του.

Βεβαίως εϊμεθα άκόμη ολίγον αμαθείς πρό 
τών θησαυρών αυτών. ‘Η  μία έκπληξις τών 
αρχαιολόγων διαδέχεται τήν άλλην πρό τών ευ
ρημάτων καί ή μία απορία επακολουθεί μίαν 
άλλην απορίαν. Ό  κ , Έ β α ν ς  ευρε σειράν 
ολόκληρον, βιβλιοθήκην όλόκληρον εγγράφων, 
διασωθεΐσαν επ ί άπεξηραμένων ωμών πλίν
θ ω ν . Όλοκληρος αυτή ή βιβλιοθήκη, ή όποία 
εύρίσκετο είς κιβώτια είς τάς άποθηκας τού 
βασιλείου, περιείχε κατά πάσαν π ιθανότητα  τά  
αρχεία τού βασιλείοιι, καί επειδή 6 κ . "Εβανς 
άνεγνώρισεν ότι οί πλίνθοι αυτοί πλημμυρούν 
από άριθμούς, εβεβαίωσε σχεδόν δτι εύρισκό- 
μεθα πρό τών λογαριασμών τοΰ Μ ίνωος, πρό 
τώ ν οικονομικών άρχείων τοΰ κράτους. Ά λλ’ 
οπωσδήποτε ή κρητική γλώσσα, ή πρωτογενής 
αυτή ελληνική, μάς απομένει αινιγματώδης καί 
περιμένει καί αυτή τούς εξηγητάς καί τούςάνα- 
γνώστας της. "Ολη ή ιστορία τής Κρήτης εύ· 
ρίσκεται πρό ημώ ν καί μολαταύτα ούτε μίαν 
λεπτομέρειαν αυτής δέν δυνάμεθα ακόμη νιί 
δ ιϊδω μ εν .

Τό αύτό μυστήριον περικαλύπτει τάς τοιχο
γραφίας μέ τά ώραΐα συμπλέγματα τών γυ
ναικών, α ί όποίαι ενδεδυμεναι μέ θαυμασίας 
μόδας τάς οποίας θ ά  Ιξελάμβανε κανείς ώς 
σημερινά?, μέ κομμώσεις περιτέχνους, μέ εσθή- 
τας εύρείας, μέ κομψά περικόρμια, άτενίζουν 
τήν θάλασσαν καί συνομιλούν μεταξύ τω ν. 
'I I  αυτή άγνοια άποδόσεως μάς συμβαίνει 
¡ιέ τό άνάγλυφον Ικείνο εκ σ τ ο ύ κ ο υ  τό 
όποιον 0 "Ε βανς εδρε έστεμμένον άλλ’ ανευ 
κεφαλής. 'Ό λ α  αυτά τά πράγματα μάς άπομέ- 
νουν άκόμη ανεξήγητα, κρατούν ένα γοη
τευτικόν μυστήριον καί ο ί άρχαιολόγοι υποθέ
σεις μόνον διακινδυνεύουν επ’ αυτών χωρίς 
τίποτε να δύνανται νά βεβαιώσουν.

"Οπως δήποτε α ί υποθέσεις άφθονοΰν καί 
πολλαί άπό αύτάς φαίνονται ιδιαιτέρως βά
σιμοι. Ό  κ. "Εβανς δστις μετά βεβαιότητος 
πλέον άπέδωκε τον μύθον τού Μινώταυρου εί;

τό πολυδαίδαλον αυτό μέγαρον, τό όποιον άνέ- 
σκαψε, εύρε συγχρόνως είς τούς δακτυλιόλι
θους τής Κνωσού καί είς τάς τοιχογραφίας, 
πολλά τεκμήρια έκ τών οποίων εξάγει δτι έ· 
τελούντο ταυρομαχίαι κατά τήν εποχήν εκείνην. 
Είς γλυπτούς λίθους τής Κνωσού ευρέθησαν 
τωόντι παραστάσεις ταυρομάχων είς τάς οποίας 
καί νεάνιδες μάλιστα παλαίουσαι μέ ταύρους 
άπαντώνται. Ε νν ο ε ίτα ι οτι ό κ. "Ε βανς άπέ- 
δωσεν εύλόγω; τον μύθον τών επτά παρθέ
νων κα ί τών επτά  νέων, οί όποιο ι εξ Α θ η ν ώ ν  
άπεστέλλοντο προς βωράν τού Μινώταυροι», 
είς τάς ταυρομαχίας αύτάς, και ή  εξήγησίς του 
μολονότι δεν φέρει τήν πλήρη σφραγίδα τής 
βεβαιότητος, είνε Ιλκυστικ.ή καί δυνάμεθα άπό 
σήμερον νά  παραδεχθώμεν δτι δλος ό τερα
τώδης αυτός μύθος τού θηρίου τής Κρήτης, ό 
όποιος έτρόμαίε γενεάς Ε λλ ή νω ν , εστηρίζετο 
επί τών ταυρομαχιών αυτών α ί όποίαι διεσκέ- 
δαζον αιώ νας προ Χριστού τόν Μ ίνωα καί 
τούς υπηκόους του.

'Ο πω σδήποτε ενόσω ή περίεργος γραφή 
τήν οποίαν είς τόσα άφ θονα  έγγραφα άνεύρεν 
ό κ. "Εβανς καί τής οποίας έν άπό τά  σπου
δαιότερα δείγματα παρέχομεν είς είκόνα 
δέν άναγνωσθή, Ινόσφ  δλα τά  δοκουμέντα τά 
εύρεθέντα κα ί τά  άνευρεθησόμενα δέν δια- 
λευκανθώσι, πολύ οκότος καί πολλή αμφιβολία 
θ ά  περικαλύπτη τήν εποχήν αυτήν τήν άπω- 
τάτην τού Μίνωος.

‘Ο πωσδήποτε α ί σπουδαιότατοι καί θα υ 
ματουργοί άνασκαφαί τής Κνωσού (ραπίζουν 
αρκετά εις τάς γενικάς γραμμάς τήν άπωτά· 
την Ιστορίαν τής Κρήτης καί τής Ε λλάδος 
καί μάς άποκαλύπτουν δτι πολύ πριν τής ακμής 
τών Μυκηνών, πολύ πριν τού Ά γαμέμνονος 
καί τού μυθολογουμένου Τρωικού πολέμου 
υπήρχε καί ά'λλος πολιτισμός, κέντρον έχων 
τήν Κνωσόν, δστις έχαιρε ακμής ίσης καί 
ανώτερος π ιθανώ ς τού Μυκηναίου. Ε ίς τον 
πολιτισμόν αυτόν ή γραφή ήτο γνωστή μολο
νότι ό Κάδμος δέν είχε γεννηθή άκόμη. Ε ις 
τόν πολιτισμόν αυτόν ή τέχνη εύρίσκετο είς 
τήν άκμήν καί παρείχε δείγματα ζωγραφικής 
καί γλυπτικής μή στερούμενα ποιας τινός τε- 
λειότητος. Α ί τοιχογραφίαι τής Κνωσού , τό 
άνευρεθέν άπό τόν κ. "Εβανς άγαλμα, οί γλυ
πτοί λίθοι μάς δεικνύουσι μίαν τεχνοτροπίαν 
όμοιάζουσαν πολύ μέ τήν Μ υκηναϊκήν, καί 
μαρτυρούσαν οτι οι υπήκοοι ιού  Ά γαμέμνονος 
είχον όρισμένως μαθητεύσει υπό τούς υπη

κόους τού Μίνωος. Ό  κ. "Ε βανς μάλιστα, 
προχωρώ κ άπω τέρω , Ισχυρίζεται δ τ ι τά  αγ
γεία τού Βαφειοΰ. τά  θαυμάσια αυτά δείγματα 
τής τέχνης τών Μ υκηναίων, κατεσκευάσθησαν 
εις εργοστάσιον τής Κνωσού καί οφείλονται
είς Κρήτας καλλιτέχνας.

’Έ ν α  λοιπόν πολιτισμόν άνεπτυγμένον, 
περιστοιχιζόμενον άπό πολυτέλειαν, εχοντα 
πολλά κοσμήματα τέχνης, εν βασίλειον διοι- 
κούμενον μέ ακρίβειαν ιδιαιτέραν, μή στερού- 
μενον πλούτου καί χλιδής, εν βαοίλειον είς ιό  
όποιον α ί γυναίκες ένεδύοντο πολυτελώς, οί 
βασιλείς έφόρουν στέμματα μέ άνθη  κρίνου 
καί εκράτουν άρχεΐα καί προϋπολογισμούς— 
αυτά τά  απρόοπτα μάς άποκαλύπτουν α ί ά να 
σκαφαί τής Κνωσού.

Κ αί τόρα είς ποιαν εποχήν νά άναγάγη 
κανείς τόν πολιτισμόν αυτόν καί πώς νά χρο
νολόγηση τό βασίλευι τού Μ ίνωος;

Κ αί τό α ίν ιγμ α  αύτό χάρις είς τά  αιγυπτιακά 
μνήματα, τά  όπο ία  εύρε εντός τών ανακτόρων 
ό κ. Έ β α ν ς ,  «αί τά  όποια  ανάγονται είς ενα

βασιλέα τή ς  δωδέκατης δυναστείας, διαλευκαί- 
νονται ώ ς έ π ί τό πλεΐστον.

Κατά τάς υποθέσεις καί τούς υπολογισμούς 
τοΰ κ . "Ε β α νς, δυ'ναται κανείς νά  άναγάγη 
τήν πη γή ν  τού κρηπκυύ πολιτισμού είς τήν 
δωδεκάτην δυναστείαν τής Α ίγυπτον , τρεις 
χιλιάδας έτη περίπου πρό Χ ρ ισ το ί, τήν δέ 
ακμήν τών βασιλείων τοΰ Μ ίνωος καί τήν 
άνέγερσιν τοΰ ανακτόρου είς τάς εισβυλάς τών 
"Ιξως ή  ποιμένων βασιλέων εξακόσια δηλαδή 
έτη βραδύτερον καί τετρακόσια περίπου πρό 
τού μυκηναϊκού πολιτισμού.

"Ιχνη πυρκαϊάς, δηώσεως κα ί βιαιοτήτων 
δεικνύουν δ τι καί τά άνάκτορα τής Κ ρήτης, 
όπω ς καί τά  τών Μ υκηνών, κατεστράφησαν 
τραγικώς, καί ότι μία πυρκαϊά έφώτισε τό 
τέλος τού πολιτισμοί τοΰ Μ ίνωος καί τό τέ 
λος τής ακμής τής Κνωσού. Π ο ιος ύπήρξεν 
ό νικητής, ποιος ύπήρξεν ό καταστροφεύς 
πρό τού οποίον ή  κοσμοκράτειρα μεγαλόνη- 
σος έκυψε τόν αυχένα, δέν γνωρίζομεν, 
δέν δυνάμεθα νά ύποθέσωμεν καί δέν θά  
μάθω μεν ίσω ς ποτέ
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Ο Π Ω Σ  Α Γ Α Π Α Τ Ε

Σ ΙΡΑ ΞΙΣ  Τ Ρ Ι Τ Η

Σ Κ Η Ν Η  Ε

Ε Ιοέρχηπηι ό S íX S io s καί ή Φοί§η εις τό δάσος. 

Σ ΙΛ Β ΙΟ Σ

Μ ην περιπαίζης,
Φοίβη μο ν  γλνκειά.
Π ες  χάλλιο π ώ ς δεν μ ’ Αγαπάς 
Μ ά μην το λες μ ε  πίκρα.
Κ ί  οί δήμιοι αχόμα  αυτοί 

— Το ξέρεις πώ ς οί ϋάνατοι
Σκληραίνοτςν την καρδιά ιονς  —
Πάντα ζητούν σνγχώρησι 
Π ριν πέση  τό λεπίδι·
ΕΙοαι οχληρότερη ίου  

’Α κόμη  κ ί  απ’ ίκείνυνς  
’Ό π ο υ  πε&αίνουν καί πον ζονν 
’ Αναμ£οής στό a lfia ;

E in é (¡χονπχι ή Ρ ο ζ α λ ί τ δ ο , ε ις  ó .vóqa  ,
ή Κ εΧ ία καί ό Κ ο β ίν ο ς , οτιι/ιϋ*ν.

Φ Ο ΙΒ Η

λεν μελω  δήμιός οον νά γενώ,
Κ Τ  δλο κα ί φ εύγω  μακρνά  
Κακό νά μή  οον κάμοε.
Τά μάτια μον, πώ ς οφάζοννε 

’Αδιάκοπα μου  λές.
Ιδ έ α  είνε νόοτιμη,
Κι' άληϋ-ινά οα>οτή,
Το πράγμα το άβρότατο 
Κ ί όλόγλνκο, το μ ά τι,
Που καί στη οκόνη Ακόμα μπρος 
Τά βλέφαρά τον κλείνει,
Ν ά  το καλούνε τύραννο,
Δήμιο, φονιά.
Μ ατιές οον ρίχνω άγριες,

Μ ε την καρδιά μ ο ν  ολη .
"Α ν  «σως καί τ ά  μάτια  μου  
Μ πορούνε νά πληγώσουν,

"Α ς  ο? οκοτώοονν τώ ρα.
Γ ιά  κά με πώ ς λιπαδυγιεΐς,
Κ άμε πώ ς πέφτεις χά μ ο ν .
"Η κι αν δεν ήμπορής,
Γ ιά  τον θ εο ύ  τή  %άρι\
Μ ήν ψεύδεσαι, καί κοπανάς,
Τά μάτια μ ο ν  πώ ς σφάζουν. 
Δείξε μο ν  τώρα την πληγή  
ΓΙοΰ σονκαμαν τά μάτια.
Μ έ τή βελόνα κ ί  άν ξυσάής, 
Κάποια πληγή  άά  μείνη.
Σ ε  βούρλα πάνω άν ξαπλω άής 
Τά βούρλα την εικόνα των 
Σ τό  χέρι σον Ι ί  σφήσονν.
Μ ά νά, τά μάτια τώρα  

’Ε πάνω  σον τά κάρφωσα  
Κ αί μή τε  —  είμαι βέβαιη —
Τά μάτια  έχουν όνναμι 
Π ληγές νά προξενούνε.

Σ ΙΛ Β ΙΟ Σ

' Α γαπ ητή  μ ο ν  Φοίβη, ¿άν ποτέ,
— Κ αί τό ποτέ ίσως κοντά νά εΤνε — 

Σ ε μάγουλο ολόδροσο 
Τον έρω ι’ άντικρνσης, 
θ ά  καταλάβης τότε 
Πόσες πληγές άφίνοννε 
Τ ’ ά&ώρητσ τον βέλη.

Φ Ο ΙΒ Η

Ά λ λ ’ δσο νσρύη 6 καιρός,
Κοντά ¿σύ νά βρίσκεσαι 
Κ α μμιά  δεν εϊνε Ανάγκη.
Κ ι δταν &έ ν&ρϋη πάλι,
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Π εριπάιζε με  αδιάκοπα.
Μ ή λνπ ψ ΐή ς  καβάλου,

Ό π ω ς  κ ί  εγό>
Δεν σέ λυπούμαι τώρα.

Ρ Ο Ζ Α Λ ΙΝ Δ Α

Μ ά καί γιατί, παρακαλώ; 
Μ ητέρα ποια νά σ’ έκαμε 
ΤΙον τόοη δείχνεις περηφάνια 
Καί τόση περ/.φρόνησι 
Σ ’ αυτόν τόν δυστυχή;
Κ ί  άν έχης κάποια ενμορφιά  

— Δεν βλέπω  δά καί τόση,
Π ου  νά μπορής καί δίχως φως 
Ν ά  πας  νά κ ο ιμ η ϋη ς—
Π ρέπει γ ΐ  αυτό περήφανη  
Κ αί άσπλαχνη τάχα  νά είσαι; 

’„4! τί σημαίνουν άλ’ αυτά;
Τί μ έ  κυττάζεις έτσι;
Δέν βλέπω  τίποτε σ εσέ 
Πλειότερο νάνε, α π ’ 0,τι 

Ή  φναις δίνει στα κοινά 
Κατασκευάσματα της.
Π ήγαινε πίσω. Σατανά.
Ν ομίζεις κ ί  έβαλε σκοπό 
Κ ί  εμέ νά ααγηνέψη.
ΙΙερήφανη κυρία μον,
Α υτό  μήν  τό ελπίζης.

’Ό σο κ ί  άν έχης μαύρα  
Τά φρύδια  τά κατάμανρα,
Τά μάγουλά σου κρέμα, 
Μ ετάξι φίνο τά μαλλιά 
Καί κρύσταλλα ολόμαυρα 
Α υτά  τά μαύρα μάτια,
Δέν είνε γιά  τά βρόχια σον 

Ό  ’¿ρωτάς μον, όχι- 
Βοσκέ εσύ, λιγόμναλε,
Γιατί αύτήν ν’ ακολουβής 
Σ άν τής νοτιάς τό σύννεφο 
Π ον τρέχει μ έ  τόν άνεμο 
Καί φέρνει τή βροχή;

’Ωσάν εσέ κοντοί 
Τόν κόσμον ¿γεμίσανε 
Μ έ άσχημα παιδιά.

Έ σ υ  τήν κολακεύεις,
Κ αί δχι δ καίΐρέφζης της,
Καί εξ αιτίας Από σέ 
Τόν εαυτό της βλέπει 
ΙΙολν πειό ενμορφότερο 
Παρ’ όσον εϊνε άλήϋεια.
Π ερήφανη κυρία μου,

’’Ελα  στά συγκαλά σου,
Γονάτιοε, πές φχαριστώ  
Π ώ ς άνύΐροεπος ενρέάηκε 
Καλός, νά -σ’ άγαπήοη.
Γ ια τί, σάν φίλη,
Σ οϋ  τό λέω στ αντί σου μυστικά, 
Πούλησε, τήν περίοτασι σάν ηύρες.
Δέν είσαι νά σέ τριγνρνοΰν 
Ε ις  τά παζάρια μέσα.
Ζήτησε καί σνγχώρησι,

Ά γ ά π η σ  τον,
Τήν  προσφορά τον δέξου,
Γιατί ή περηφάνια ,

"Οπου δέν είνε εύμορφιά,
Ε ίνε μεγάλο λοναο.
Δική οον πάρε την, βοσκέ,
Καί χαίρετε κ ί  οί δνό.

Φ Ο ΙΒ Η

Ν έε μ ο ν  γλυκέ,
Γ ιά  χρόνια μ.άλοτνε με.
Μ ’ Αρέσουν περισσότερο 
Καί τά μαλώ ματα σου,
’Α πό  τά λόγια τά γλυκά  
Α υτού έδώ τ άνβρώπου.

Ρ Ο Ζ Α Λ ΙΝ Δ Α  

Α υτός ίρωτενίέηκε μ έ  τήν άσχημιά σον, 
καί αυτή μ }  τόν Ιδικό μου το ίΐνμό. Έ ά ν  είνε 
έτσι, ένύσιρ πον άπαντά μέ άγριες ματιές, {Ιά 
τόν κάνω καί Ιγώ  τ ’ Αλατιού μ έ  τά λόγια μον. 

Τί μέ κυττάζεις έτσι ;

Φ Ο ΙΒ Η

Κακό κανένα δέ σον βέλοο.

Ρ Ο Ζ Α Λ ΙΝ Δ Α

Παρακαλώ, μ ’ εμέ 
Ν ά  μήν έρωτευβής.
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Ε ίμ α ι π ιστή  έγώ ,

■Σαν όρκος μεβυσμενου .
Ε π ειτα  δεν σε άγαπώ .

Το σπίτι μ ο υ - - ά ν  ίΙέλης >« γνο τρ ίσ η ς-  
E lv e  εδώ  κοντά,

Σ '  ίκεϊνες μέσα τή ς  έληές.

Θέλεις νά έλϋης, α δ ελ φ ή ;

Βοσκέ, τα δυνατά σου βάλε.
”Ε λ ' άδελφή,

Κ αί συ, ώ  βοσκοποϋλα,
Κ ύτα χ  τον πειό  γλυκά.
Π ερή φ α νη  μ ή ν  είσαι.

Ό  κόσμος όλος άν σέ' δη,
Κ ανένας δεν ότι γελαστή  

" Οσον αύτός, ατά μάτια .
Ε λα , ατά πρόβα τά  μ α ς  πάμε.

Ε ξ ίρχονια, % Ρ ο ξα1ίνδα ι ■ K s l .a  w  ο, K o e .yos

ΦΟΙΒΗ. '

Π  νεαρέ μ ο υ  ποιητή,
Μ εγάλο  λόγο ε ίπ ες .

« ΙΙο ιός τάχα  ά γά π ησε 7107F,

Α γά π η  αν δεν ένοιιοσεν 
Λ π  τή μα τιά  τή ν  π ρ ώ τη ;»

Σ ΙΒ Λ ΙΟ Σ  

Φοίβη γλνχειά .

Φ Ο ΙΒ Η  

Σίλβιε, ι ί  λές;

Σ ΙΛ  Β ΙΟ Σ  

Φοίβη yλύκειά , λυπήσου με.

Φ Ο ΙΒ Η  

Τή λύπ η  μ ο υ , τή ν  έχεις.

Σ ΙΛ Β ΙΟ Σ

"Ο που  εϊνε λύπ η , κα ί παρηγοριά .
Κ ι  άν Τσαις καί λυπ ή θ η κ ες  
Τον πόνο τή ς  αγάπης,

Α γ ά π η  δόσε μοναχά .

Καί νά. άμέσο,ς σβ ύσθ ηκε  
Κ ι' ό πόνος καί ή λύπη.

Φ Ο ΙΒ Η

Τήν έχεις τή ν  ά γά π η  μου,

Τί, δέ σου φ θ ά νει α υ τ ό ;

Σ ΙΛ Β ΙΟ Σ  

’Ε σένα  &έλω νά χω .

Φ Ο ΙΒ Η

Α υ το  πολύ σου πέφτει.
Η τα νε, Σ ίλβιε, καιρός  
Ε σ έν α  π ο ύ  μισούσα,

Κ ι είναι ό κα ιρός τού έρω τος  
'Α κ ό μ η  μα κρ νά .

Μ ά  α φ ού  τα λες τόσο γλυκά  
Τα λόγια  τής άγάπης,

”Ε λα  κοντά μ ο υ  κά&ιαε,
Θά σου ζητήσο) κάτι.

Μ ή ν  ϋ-έλης όμω ς π λη ρ ω μ ή  
Ν ά  π ά ρ η ς  περισσότερη  

Α π  τή χαρά  π ο ύ  σονδω κα  
Ν ά  σου ζητι/σω  κάτι.

Μττ.ίηοαα,ς ΚΙΜ Ω ΧΟ Σ Π Π Κ Λ Γ Η  “ Α Ι ί ,Π Η Ρ

Ψ Υ Χ Ο Σ Α Β Β Α Τ Ο Ν

Ο ί  πρώτοι Χριστιανοί κατηγορούν πλήν τών 
άλλων ιούς είδωλολάτρας ήμών προγό

νους, δτι οΰιΥ αυτόν τόν θάνατον χατώρθω- 
σαν να παραστήσωσι φοβερόν ή τουλάχιστον 
σοβαρόν, άλλ' εΐκόνισαν αυτόν ύπο τί|ν  μορ
φήν κοιμωμένου εφήβου, αδελφοί του "Υπνου 
καί πρωτεξαδέλφου του Αδώνιδος και του 
Ναρκίσσου. Δέν δύίναμαι νά ε ιπω  αν ή να ι ή 
μομφή δικαία, αλλά παρατηρώ μόνον οτι τούς 
"Ελληνας εμιμήθη κατά τούτο ή ένδοξος πλειάς 
ιώ ν χριστιανών τεχνιτών τής Άναγεννήσεοις 
καί μετ’ αυτήν ό πολύς Κανόβας, τού οποίου 
τά  επιτάφια μάρμαρα έμπνέουσιν αίσθημα 
ούχί βεβαίως πένθ ιμον , αλλά πολύ μάλλον 
όμοιάζον τό κατέχον τόν Π υγμαλίωνα, δτε 
ήγωνίζετο νά  μεταβάλη είς ζώσαν σάρκα τόν 
λίθον τής ύπ’ αύτοΰ φιλότεχνη δείσης ’Α φροδί
της. Τό δέ περιεργότατον είνα ι, δτι κατ’ αυ
τούς τούς σκοτεινούς αιώνας, δτε πολύ περισ
σότεροι ήσαν οί συνδέοντες τόν θάνατον προς 
Ιδέας, ίκανάς νά  όρθώσωοι τάς τρίχας, ούχί 
προς υπ ι·ον . άνάπαυσιν ή  γήν έλαφράν, άλλα 
πρός Ιμφάνισιν ενώπιον φοβερού δικαστηρίου 
καταδικάζοντος τά  εννέα τουλάχιστον δέκατα 
τών κρινομένων εις αιώνιον κλαυθμόν καί 
βρυγμόν τών δδόντων εν τόπφ  « δπου είναι 
άσβεστον τό πΰρ καί άτελεύτητος ό σκώληξ», 
ουδέ τότε κατω ρθώθη νά  έξεικονισθή ό θά- 
νατος ως πράγματι φοβερός, άλλα μόνον ώς 
τ ι άπαίσιον, άλλόκοτον, μυσαρύν άλλά συγ
χρόνως καί κάπως γελοΐον. Τό φαλακρόν κρα- 
νίον, α ί κεναί κόγχαι τών οφθαλμώ ν, οί μα- 
κροί όδόντες, ή στάσις καί α ί χειρονομίαι τοΰ 
δρεπανηφόρου μεσαιωνικού σκελετού, δεν στε
ρούνται καί δυνάμεοις τινός κω μικής, ήτις πολύ 
καταφανέστερα ή τάς εικόνας καί τά ανάγλυφα 
ήτο είς τά λαϊκά ψαλμωδήματα, τάς παρατάξεις 
καί τάς τελετάς κατά τά μνημόσυνα τών νε
κρών. Ταΰτα, όσον δήποτε καί αν ένθυμίζωσι 
τήν ανέκκλητον πάντων ήμώ ν είς θάνατον κα
ταδίκην, ούτε σήμερον ούτε άλλοτε, ούτε παρ’ 
ήμ ϊν ούτε αλλαχού φαίνονται ΰπάρξαντα καθ' 
υπερβολήν θρηνώ δη . ΙΙάντες βεβαίως φοβούν
τα ι τόν θάνατον ή καί τά μετ’ αυτόν, άλλά

κατά παράδοξον άντίφασιν τό φοβερόν τούτο 
φάντασμα δεν φαίνεται συνειθίζον νά  ένοχλή 
ημάς κατά τήν ενιαύσιον ήμών έν σώματι με- 
τάβασιν είς έπίσκεψιν τών νεκ ρ ώ ν.

Ύ π ό  τοιούτων κατειχόμην σκέψεων άνερ- 
χόμενος τό τελευταΐον Ψυχοσάββατον τόν ανή
φορον τόν άγοντα είς τήν κατοικίαν τών κατά 
τήν ημέραν εκείνην έορταζόντων. Ό  καιρός 
ήτο ωραίος καί ο ί προσκυνηταί άπηλλαγμένοι 
καί από τά τέσσαρα συνήθη αθηναϊκά βασα
νιστήρια, τήν κόνιν, τόν βόρβορον, τόν άδυ- 
σώπητον ήλιον καί τόν παγερόν βορραν. Νε- 
ψύδρια γαλακτόχροα εταξείδευον είς τόν γα
λανόν αΙθέρα καί ή πρώτη τοΰ έτους χλόη 
επρασίνιζεν ήδη τούς λόφους καί τούς αγρούς. 
Ταΰτα συνετέλουν βεβαίως νά  καταστήσωσι 
τήν πανήγυριν φιιιδροτέραν. ΙΙανήγυρις τφ  
δντϊ καί ούδέν άλλο ήτο τό προσκύνημα έκείνο 
τώ ν νεκρών. νΕλειπον μέν τά  ν τ α ο ύ λ ι α  καί 
ο ί χοροί, άλλ’ ούτε ή  συνώθησις, ούτε ή  ζωη- 
ρότης, ούτε ό γέλως, ούτε τά  επί τοΰ χόρτου 
φαγοπότια , ούτε πρό πάντων τά  στολίδια. 
Σ πανίω ς έτνχε νά συναντήσω είς τάς οδούς 
τής πρωτευούσης πλουσιωτέραν έκθεσιν εορ- 
τασίμιον φουστανίων. Π ολλαί προτρέχουσαι 
ίσ ω ς τής εποχής είχον θεωρήσει πρέπον νά 
έπιδείξωσι τάς έαρινάς αυτών στολάς, πρό 
πάντων τάς διακρινομένας δ ιά  τήν ζωηρότητα 
τοΰ χρώματος, καί τούς πίλους αυτών νά με- 
ταβάλωσιν είς κήπους άνθοβριθείς. "Ο πω ς δέ 
μή ύστερώσι κατά τήν άνθηρότητα καί αί πα- 
ρειαί, έλαβον α ί πλείσται τί|ν  πρόνοιαν νά  κα- 
τα'στήσωσι καί ταύτας Ιφαμίλλους πρός τήν 
πορφύραν τής παπαρούνας. 'Υ πήρχον μέν ίσω ς 
έν τώ πλήθει καί τινες μαυροφορούσαι, άλλ’ 
αύται έν μέσω τών χρωμάτων τής ΐρ ιδος παρ- 
ήρχοντο αόρατοι ώς α ί κηλίδες τού ήλιου.

'Ηλιόλουστος καί πανηγυρική ήτο καί τοΰ 
νεκροταφείου ή δψ ις. Κ αί αύταί α ί κυ.τάρισ- 
οοι σειόμεναι ύπό έλαφρού φυσήματος, έκυ· 
πτον έπιχαρίτως πρός άλλήλας ώσεί έκρυφο- 
μ ίλουν. Ά νεμιγνύετο μέν ενίοτε μετά τού αρώ
ματος τών επιταφίων ανθοδεσμών καί ελαφρά 
υπόνοια λιβάνου, άλλ’ ή αλήθεια μέ αναγκά-
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ζ ε ι ν α  δμολογήσω, ότι περί τούς γυναικείους 
ομίλους, αν μάλιστα υπήοχον μεταξύ αυτών 
καί κομψαί τινες φεσοφόροι, Ιπεκράτει όπως 
είς τούς δημοσίους χορούς καί εΐς τάς άμαξας 
τοΰ τροχιοδρόμου κατά τά ς Κυριάκος, ή  βα 
ρεία οσμή τοΰ πρόστυχου γερμανικού μόσχου. 
’Ανάλογου ποιότητος μοί έφάνησαν καί τα 
μετά τω ν περιστοιχούντων τάς κυρίας εργολά
βων ανταλλασσόμενα μειδιάματα,τρυφερά βλέμ
ματα καί γλυκοσαλιάσματα. Κ ρίνων τις Ικ  τής 
φυσιογνω μίας κ α ί τοΰ  ηχηρού γέλωτος, έκλινε νά  
πιστεύστ], δτι ο ί διάλογοι αυτών οϋδέν άλλο 
ή σαν ή άνάμνησις καί συνέχεια τώ ν προ τριών 
ημερών Ιν  τη  αιθούση τών V a r ié té s  φ ιλο
φρονήσεων. ’Αλλά καί υπερβολική άπαίτησις 
Où ήτο ν ’ άλλάξωσι τόσον ταχέως κατά τάς 
υποδείξεις τοΰ ήμερολογίου τών άνθρώπων 
α ί διαθέσεις καί ορέξεις. Π ροχθές ακόμη Ιν 
δείπνοις, χοροις καί μουσικοΐς όργάνοις εψαλ- 
λον ύμνους εις, πάσαν επίγειον άπόλαυσιν καί 
ήδυπάθειαν καί ούδείς υπάρχει λόγος, δπω ς 
μή εξακολουθήσωσι κατεχόμενοι υπό τώ ν αυ
τώ ν πόθω ν κα ί υπό  τάς κυπαρίσσους τοΰ νε
κροταφείου, άλλ’ απεναντίας πρόσθετος λόγος 
δπω ς άναλογιζόμενοι τήν βραχύτητα τοΰ βίου 
άνακράζωσι μετά τοΰ εκκλησιαστοΰ : « Φάγω- 
μεν, π ίω μεν, αΰριον γά ρ  άποθνήσκομεν. λ·

Π ρό ικανών ετών ετυχε vù παρευρεθώ κατά 
τό Ψυχοσάββατον ή τήν F ê te  d e s  m o r ts ,  ώς 
λέγεται Ιν  Γαλλίρ. ή επ ί δυο συνεχείς ή  μέρας 
μετάβασιςτοΰ λαοΰ εΐς επίσκεψιν τών νεκρών. 
Μ έγα πλήθος Π αρισινώ ν συνωθείτο εις τό 
απέραντου νεκροταφείον τοΰ P è r e  L a c h a is e  
οί δε όμιλοι, ώς ήτο επόμενον, ήσαν πολύ 
πυκνότεροι περί τά μν»|μεΐα τών ενδόξων 
άνδρών ή καί γυναικώ ν, άλλα πρό πάντων 
μ ’ εξέπληξεν ή  κατ’ άντίθεσιν π ρ ό ςτή ν  Ε λλ ά δα

ποικιλία τώ ν μέσων , δ ι’ ώ ν  Ιπ ιτυγχάνεται εκεί 
ή παρατεινομένη καί πέραν τοΰ τάφον προσέλ- 
κυσις τής προσοχής καί τής ευνοίας τοΰ πλή
θ ο υ ς . Έ ν φ  παρ’ ή μ ίν  ή δημοτικότης είναι 
άποκλειστικόν νόμημα μόνων τώ ν πολιτικών 
άνδρών καί ιδίως τώ ν πρω θυπουργώ ν, Ιν 
Γαλλίμ διανέμεται μετ’ ίσότητος μεταξύ π ά ν
τω ν τώ ν κλάδων τή ς άνθρω πίνης υπεροχής, 
ούδενός άδικουμενου. Ο ύχί αραιότεροι ούδ’ 
δλιγώτερον θερμοί τών παρά τούς τάφους τών 
έξοχων πολιτευτών ήσαν ο ί ευχόμενοι πρό τοΰ 
μνήματος τώ ν ε ίς τά  γράμματα, τά ς Ιπιστή- 
μας ή τάς τέχνας διακριθέντων, τοΰ Βελλίνη, 
τοΰ C h o p in , τοΰ R ic h a t ,  τοΰ G é r ic a u l t ,  
τοΰ  Γ ιρ ο δ έ , τοΰ Κα'ζιμίρ D e l a v i g n e , τοΰ 
C h 6 n ie r  καί τώ ν άλλων. Ο υδέ παρεβλέποντο 
ο ί ήρωες τής σκηνής, ό Τάλμας, η D u c h e s -  
n o is  καί ή  κυρία M a r s .  Έ ν  τοίς παραπλευ- 
ρ ω ς κειμένοις τάφ οις τοΰ Ροοχίλδ κ α ί τής Ρ α 
χήλ συνωθείτο περισσότερος κόσμος, καί πλείο- 
νες εσωρεύοντο άνθοδέσμαι παρά τον τής με
γάλης τραγφδοΰ. Ά λλ’ εκ τών διαγκωνιζομέ- 
νων κατά τό Ψυχοσάββατον εν τ<Τ> ήμετέρφ 
νεκροταφεία», όλίγιστοι, πιστεύω, έγνώριζον ποΰ 
άναπαύονται ό Ά σ ώ πιος, ό Κουμανούδης, ό 
Ζαλακώστας, ο ί Σοΰτσοι ή  δ  Π αράσχος. Ο ί 
μόνοι άξιούμενοι τής προσοχής τοΰ κοινού τά 
φ ο ι είναι οί τώ ν πρωθυπουργό’» ' καί δύο ή 
τριών βαθύπλουτων τραπεζιτών. Ουδόλως αμ
φισβητώ» τάς πρός τό  έθνος υπηρεσίας τώ ν 
πολιτικών ημώ ν άνδρώ ν, άλλ’ ό κυριώτα- 
τος λόγος τής δημοτικότητος αυτών ολίγον 
ίσ ω ς διαφέρει του τών χρηματιστών. "Ο πω ς οί 
τραπεζΐται οΰτω κα ί ο ί πρόεδροι τώ ν κυβερ
νήσεων έλκύουσι τό κοινόν ενδιαφέρον ώς 
έχοντες τήν εντολήν τής είς τούς 'Έλληνας δ ια 
νομής εκατόν κατ’έτος εκατομμυρίων δραχμώ».

Ε . Ρ Ο Ι-Δ Η Σ

Α Π Ο  Τ Ο Υ Σ  Τ Ρ Ο Π Ι Κ Ο Υ Σ

Έ κ  τοΰ ημερολογίου μον, κατά τον (ίακρόν 
εις ’Αμερικήν εκπαιδευτικόν πλοΰν τοΰ «Μια- 
ούλη- άποσπώ δλίγας σελίδας, ά φ ο ρ ώ σ α ςδ ύ ο ' 
ωραίας νήσους τοΰ  ’Ατλαντικού, τήν Μ αρτινί
καν καί τον "Α γιον Θωμάν.

Α ί νήσοι αύται εύρίσκονται εν τή βορεία 
ζώνη τώ ν  τροπικώ ν καί αποτελούν μέρος τώ»ν 
Μικρών ’Αντιλλών ή  άλλως καλουμένων Δυ
τικών ’Ινδ ιώ ν. Ή  φΰσις Ιπροίκισε μέ δλην 
τήν καλλονήν τη ς τούς μαγευτικούς αυτούς τό 
πους. Ή  βλάστησις είναι τόσον πλουσία ώστε 
ή από τής θαλάσσης έντύπωσις δεν διαφέρει τής 
εντυπώσεως πυκνότατου καί χαταπρασίνου 
δάσους.

Ώ ς  έκ τής γεωγραφικής των θέσεως είναι 
αφετηρία ναυτικών επιχειρήσεων κα ί έκαστη 
τών Μικρών καί Μεγάλων ’Αντιλλών εστοίχι- 
σεν δχι ολίγον α ίμα καί χρήμα εις τάς Δυνά
μεις είς τάς όποιας όνήκουν σήμερον.

Ή  ζώνη τώ ν τροπικώ ν είς τήν οποίαν κεΐν- 
τα ι, διαπνέετα.ι κ α θ ’ δλον σχεδόν τό έν τώ 
Ά τλ α ν ιικ ω  μήκος της υπό τών άληγώ ν άνε
μω ν, ο ϊιινες μέ σταθεράν περίπου δύναμιν καί 
διεύθυνσιν φέρονται από τών αφρικανικών 
παραλίων πρός τά  αμερικανικά. Μεγάλη άστα- 
σία το ν  καιρού δέν παρατηρεϊται καί μόνον 
από τον ’Ιούλιον μέχρι Σεπτεμβρίου καί ’Οκτω
βρίου λαμβάνουν χο»ραν ατμοσφαιρικοί καί 
κλιματολογιχαί μεταβολαί Ιπ ικ ίν δυ νο ι.

Κατά τούς μήνας τούτους ο ί εχθροί τών 
’Αντιλλών είναι κυρίως ό κ ίτρ ινο; πυρετός καί 
α ί κυκλώνες. Κ αί δ  μέν κίτρινος πυρετός εκλέ
γει τά  θύματά του μεταξύ τώ ν λευκών μάλ
λον παρά μεταξύ τώ ν μ α ύ ρ ω ν  ο ί κυκλώνες 
δμω ς δέν κάμνουν βεβαίως διάκρισιν.

"Οταν τό σήμα τής μεγάλης κακοκαιρίας 
έπαρθή επ ί τής κεραίας τώ ν σηματοφόρων καί 
τό βαρόμετρον μέ τό άπαίσιον προμήνυμά του 
δεικνύη τήν προσέγγισιν τοΰ τυφώνος, δπως 
τον ονομάζουν, οί κάτοικοι τών ’Αντιλλών πα
ρασκευάζονται πρός υποδοχήν το ν  καί λαμβά
νουν έκτακτα μέτρα τά  όποια  τούς εδιδαξεν ή 
πείρα τοΰ παρελθόντος. Ο ί πρόσθετοι μοχλοί 
τών θυρώ ν καί τώ ν παραθύρω ν τώ ν οικιών

τίθεντα ι ε ίς ενέργειαν, ο ί κάτοικοι κλείονται 
εις τάς οικίας των καί α ί οδοί έρημοΰνται. 
Τ ά  ήγκυροβολημένα ε ίς τον λιμένα πλοία  π α 
ρασκευάζονται δ ιά  τήν εσχάτην πάλην ποντί- 
ζοντα τάς έφεδρους άγκύρας καί έχοντα τάς 
μηχανάς έτοιμους πρός κίνησιν . Τ ά  Ιστιοφόρα 
εάν δέν δύνανται να  έξέλθωσι τοΰ λιμένος άφί- 
νονται είς τό έλεος τοΰ Θεοΰ , περιοριζόμενα 
ν ’ άπογυμνωσω σι κατά το  δυνατόν τήν έξαρ- 
τίαν καί νά ποντίσωσι πάσας τάς άγκύρας 
τω ν . Τό φορερόν μετέωρον μέ μεγίστην μετα
βατικήν καί περιστροφικήν ταχύτητα διερχό- 
μενον, παρασύρει π α ν  τό προστυχόν, κρημνί
ζει οικίας, καταστρέφει δένδρα, ανατρέπει πολ- 
λάκις τούς τυχόν ευρισκομένους ανθρώ πους είς 
τάς όδούς. Τ ά  κύματα εξαγριοΰνται μέγιστα 
κ α ί ο ί κάτοικοι τής ξηράς μή δυνάμει·οι να 
προσφέρουν βοήθειαν είς τά  ελλιμενισμένα 
πλοία περιορίζονται άπό  τό βάθος τώ ν ο ’

Ο Βασιλείς ΒεχανζΙν



Mavÿoi Αντάλ&ν

χιώ ν ν ά  παρακολουθούν τον ήπαίσιον σνριγ-
μόν τού άνεμον και τόν μηκυθμόν τής θαλάο-
σης άναμένοντες to  πέρας τής θεομηνίας διά
νά τολμήσουν νά εξέλθουν τώ ν καταφυγίων
τω ν καί άνηληφθώ σι τό μέγεθος τή ς προξε-
νηθείσης καταστροφής νη ο  τής διαβάσεως τον  
τυφώ νος.

Ο ΐ λευκοί κάτοικοι των μερών εκείνων κατ’ 
ανάγκην έξοικειούνιαι προς Xάς μετεωρολογι
κός παρατηρήσεις καί μετά προσοχής παρα
κολουθούν τούς σχηματισμούς των νεφών καί 
τάς βαρομετρικός ενδείξεις. Τά δε εις τούς λι
μένας ήγκυροβολημένα πλοΐα έχουν την προ
σοχήν τω ν προς τόν σηματοφόρον, έπ'ι τής κε
ραίας τον όποιον κατά τήν πρόγνωσιν μεγά 
λης κακοκαιρίας, επαίριννται όνο σήματα μέλανα 
έκ τών οποίω ν τό  επάνω  είνα ι τετράγωνον 
καί φέρει είς τό κέντρον Ιρυθρούν τετραγωνί- 
διον καί τό κάτω τρίγωνοι1. Κ ατά τήν νύκτα 
όμως ουδεμία πληροφορία μεταδίδεται. !κ  ιώ ν
μετεωρολογικών σταθμών είς τά ελλιμενισμένε/ 
σκάφη.

Κ ατά το τέλος έκαστης έβδομάδος έκδίδεται 
δελτίον Ιμφαίνον τήν πορείαν τού βαρομέτρου, 
τούς σχηματισμούς τών νεφώ ν, τούς βαθμούς 
τή ς υγρασίας, τάς διευθύνσεις καί δυνα'μεις 
τώ ν ανέμων, τάς καταστάσεις τής θαλάσσης και 
εν γένει πάντα τά  άναγκαιοΰντα στοιχεία δ ιά  
τήν μετεωρολογικήν σπουδήν τών ναιιτιλλο- 
μένω ν.

Trj 18 Αύγουστου 1900, μετά ένδεκαήμερον
ίίλοϋν από τοΰ 'Α γίου Βικεντίου, νήσου έκ τών
τοΰ Πρασίνου Ακρωτηρίου, προερχόμενοι, ήγ-
κυροβολήσαμεν έν τώ  ορμω  τή ς F o r t-d e -
F r a n c e , ,  πρωτευούσης τή ς Μαρτινίκας, νήσου 
γαλλικής.

’Α πό τής Ιμφανίσεως είς τον όρίζοντα δέν 
παρουσιάζει ή  νήσος αύτη τό γυμνόν κα ί α π ό 
τομον , τό όποιον συνήθω ς παρατηρεΐται άπό 
μεγάλης άποοτάσεως είς δλας σχεδόν τάς προσ
γειώσεις. Ή  Μ αρτινίκα φαίνεται ευθύς εξ α ρ 
χής καταπράσινος καί ό οφθαλμός τοΰ ναυιΐλ- 
λομένου , δ  πλήρης απαιτήσεων άπο  τό μονό
τονου τής μακράς θαλασσοπλοΐας, ούδέν ευρί
σκει τό έπ ίψ ογον. 'Υ π ό  τήν επσίριν ταύτην ή 
Μ αρτινίκα είναι δνειρον.

Ή  πόλις F o r t - d e - F r a n c e  είς τόν λιμένα 
τής ότοίας ήγκυροβολήσαμ.εν, στρατιωτική π ό 
λις τής νήσου καί σταθμός τής γαλλικής Μοί
ρας τών Ά ντιλλ ώ ν , ε ίνα ι τύπος τώ ν τροπικών 
χωρών . 'Ω ς πόλις είναι Αρκετά κομψή. Ο ί κ ά 
τοικοι έν γένει λευκοί·, μιγάδες καί μαύροι 
ομιλούν γαλλικά κα ί είναι εύγενεϊς τούς τρό
πους, ολως τό αντίθετον τώ ν αφιλοξενών κατοί
κων τοΰ Πρασίνου ακρωτηρίου. Έ ν  Μ αρτι
νίκα πάντες αποκρίνονται εχονιες το  μειδίαμα 
είς τα  χείλη. Ε ίς  τήν κεντρικήν πλατείαν τής 
F o r t - d e - F r a n c e  καλουμένην Σ α β ά να ν— λέ- 
ξις σημαίνουσα τάς Ικτεταμένας πεδιάδας τής 
’Α μερικής— υπάρχει ώραΓον άγαλμα τή ς πρ ώ 

7ο κ/.οΓοι> το ν Κολό/ιβον

της συζύγου τοΰ μεγάλου Ναπολέοντος, αύτο- 
κρατείρας Ίω σηφ ίνης, ήτις κατήγετο έκε ίθ εν . 
ΙΙοταμός δέ όιασχί'ζων τήν δυτικήν πλευράν 
τής F o r t - d e - F r a n c e  δίδει μαγευτικήν όψιν 
είς τήν πάλιν.

'Ωραιότατος καί καταπράσινος λόφος, πρός 
δυσμάς τού έν λόγοι ποταμού, εινε ή περιοχή 
μικράς εξοχικής οικίας, εν τή όποια ενδιαιτάται 
οικογένεια βασιλική.

’Α πό τής έξωθύρας υποδέχονται τούς έπι- 
σκέπτας δύο ή τρεις εκ τών θυγατέρων τοΰ 
βασιλέως μέ γυμνούτ τούς ώμους καί τούς πό- 
δ«ς καί τονς  οδηγούν είς τόν  εξώστην δπου 
μετ’ ολίγον παρουσιάζεται ό βασιλεύς φέρων 
τήν επίσημον στολήν το υ .

Χλαμύς μεγάλη βαθέος κυανού χρώματος μέ 
ψευδή χρυσά κοσμήματα· κάλυμμα τής κεφα
λής έκ τού αυτού υφάσματος· επί τού αριστε
ρού ώμου άνηρτημένος πέλεκυς μέ αργυρών 
λαβήν· μακρά καπνοσύριγξ φέρουσα είς τήν 
ακραν σ ιγά ρ ο ν  πέδιλα άφίνοντα νά φαίνων- 
ται γυμνοί ο ί ποδες, ιδού ή περιβολή μέ τήν 
όποιαν παρουσιάσθη πρό ημών ό βασιλεύς τής 
Δαχομέης Βεχανζέν.

’Ανάστημα κλΐνον πρός τό υψ ηλόν γένειον 
κομμένον β α θ έω ς’ μύς μεγάλης δυνάμεως· 
βλέμμα ο ξύ · πρόσω πο/ ά γρ ιον . ’Ιδού τό σύ- 
νολον τοΰ Βεχανζέν.

Ε ίς  τούς έπισκέπτας μειδιά  μέ μεγάλην εύ- 
προσηγορίαν καί δέχεται κατ’ Αρχήν τά  προσ- 
φερόμενα σιγα’ρα κινών τήν κεφαλήν έν ε’ίδει 
ευχαριστίας.

’Αριστερόθεν τού βασιλέως μία τών τεσσά- 
ροιν συζύγων του κρατεί είς χεΐρας πτυελοδο- 
χεΐον είς τό όποιον κατά κανονικώτατα δ ια 
λείμματα πτύει ό Βεχανζέν έκ τού πλα γίου .

Κ αθ’ όλην τήν διάρκειαν τής πρό ημών 
έμφανίσεώς του έπρόφερε μόνον τήν λέξιν 
b o n jo u r  καί ούδέν άλλο, καθόσον «αγνοεί 
τήν γαλλικήν.

Ή  κωμική αυτή συμπεριφορά τού βασιλέως 
καί τό δπομειδιών πρόσωπόν του έστοίχισαν 
έν τούτοις αρκετά είς τήν Γαλλίαν. ’Α πεγνω 
σμένους άλλοτε έπάλαισε διά τήν Δαχομέην, 
Σήμερον άρκεΐται νά εμφανίζεται περί τήν 4 
μ . μ . μέ τήν ανω  περιβολήν είς τούς περιέρ
γους. ‘Ο επισκέπτης αισθάνεται πρό τού Βε
χανζέν ίίλον τό πεπτωκός μεγαλείων καί φεύγει 
χωρίς νά γελάση.

ο
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Π ρο εξαετίας εύρίσκεται εξόριστος εις Μ αρ
τινίκαν 6 Βεχανζέν καί επιμένει πιστεόων ότι 
άπό  τής μιας ημέρας εις την άλλην ί)ά του 
άποδώσουν ο ί Γάλλοι την Δαχομέην, μολονότι 
ό έν S a in t - P ie r r e  δαπάναις τής γαλλικής Κυ
βερνήσεις σπουδάζοιν υιός του βέβαιοί περί 
τοΰ εναντίου -

Μετά τον κνκλώνα

πολιτικών πραγμάτω ν, άπετέλσυν τή ν  φρου
ράν τής νή σ ου .

Τ ό  έτος δ ια ιρείτα ι έν Μ αρτινίκα εις ■ δυο 
έποχάς «νίσου διάρκειας. Τήν ξηράν εποχήν 
α π ό  Νοεμβρίου εις 'Ιούλιον, κα ί τήν ύγράν 
εποχήν ή τον χειμώνα από ’Ιουλίου εις Σ ε
πτέμβριον κ α ί ’Οκτώβριον. Ή  ξηρά εποχή δεν

Ή  Μ αρτινίκα άνεκαλύφθη υπό τού Χριστό
φορου Κολόμβου. Κατωκειτο άρχικώ; παρά 
των Καραίβων καί οί Γάλλοι μόνον Από τοΰ 
1635 έγκατεστάθησαν. Ή  αποικία σνντόμως 
κατέστη καλή καί ύπέστη επανειλημμένος Αλλά 
καί άγονους επιδέσεις "Αγγλων καί 'Ολλαν
δών. "Επεσεν Ι.ν τούτοις εις χεΐρας τών "Α γ
γλων άπό τοΰ 1762— 1763 καί κατά τό 1794 
παρά τάς προσπάθειας τοΰ B o c h o m b e a u  τήν 
κατέκτησαν οί "Αγγλοι καί τήν ¿κράτησαν εαι 
οκταετίαν. Τ φ  1089 τήν ¿κυρίευσαν καί π ά 
λιν καί τήν άφήκαν τώ  1814. "Εκτοτε ή Μαρ·. 
τινίκα είναι γαλλική.

A ι κνριαι πόλεις  τής νήσου είναι ή F o r t-  
d e - F r a n c e  πρωτεύουσα καί διαμονή τοΰ διοι- 
κητοΰ καί τό S a in t - P ie r r e  εμπορική πόλις. 
'Υ πάρχουν ωσαύτως καί 19 χωρία έν Μ αρτι
νίκα. Κ’ατά τήν υπογραφήν τοΰ 1885 ό πλη
θυσμός άνήρχετο είς 170,000 έκ τών οποίων
20.000 έργάται ’Ινδο ί, Σ ίν α ι, Α μερικανοί. 
Μόνον 5,000 λευκοί κατοικούν τότε τήν νή 
σον. Κ ατά τήν εποχήν τής έπισκέψεώς μας
15.000 τακτικού στρατού, ώς έκ τής φοράς τών 
δικαιολογεί τό δνομά της είμή έν συγκρίσει

προς τήν ύγράν εποχήν, δ ιότι ή  ποσότης τον 
ΰδατος τό όποιον πίπτει ε!ς τήν νήσον κατά 
τήν ξηράν έποχί|ν είναι πολύ πλέον αξιοση- 
μείωτον ή  τό π ϊπτον εις τήν Ενριόπην κατά 
τήν αυτήν Ιποχήν τοΰ έτους. Α ι βροχαί δέν 
είναι μ»γάλης διαρκείας άλλά συχναί καί ά φ θο 
νο ι. Ο ί χειμερινοί μήνες παρουσιάζουσι πο
λυαρίθμους καί άμέσοτις μεταβολάς τής ατμο
σφαιρικής κατασιάσεοις καί α ί βροχαί είναι, 
μεγάλης δυνάμεως,

ΐ ή  25 Αύγουστου 1900 ήγκυροβολήσαμεν 
είς τον λιμένα τής Ο ΙΐβΓ ίοΠ θ-Α πίβΙίβ  πρω- 
τευούσης τοΰ 'Α γίου Θωμά, δανικής αποικίας. 
Ή  νήσος τοΰ Α γ ίο υ  θ ω μ ά  άνεκαλύφθη κατά 
τό 1493 υπό τοΰ Χριστοφόρου Κολόμβου - 
Ά ποικ ίσθη  τώ  1071 υπό δανικής εμπορικής 
έται.ρίας κα ί τώ 1755 έπωλήθη ύπ’. αυτής είς 
τήν δανικήν Κυβέρνηση’, ήτις έκτος μικρού 
χρονικού διαστήματος, τήν κατέχει μέχρι σή
μερον .

Ή  Οερμότης τοΰ κλίματος κατά μέγα μέρος 
καταπίπτει υπό τών άληγών ανέμων καί οί 
θερμότεροι μήνες είνα ι ό ’Ιούλιος, Αύγουστυς
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και Σεπτέμβριος. Ο ί ψυχρότεροι είνε δ Δεκέμ
βριος, ’Ιανουάριος καί Φεβρουάριος.

Κατά τό 1867 διήλθε δ ιά  τοΰ Ά γ ιο υ  Θωμά 
κύκλων έκ τών φοδερωτέρων κατά τόν οποίον 
70 πλοία έβυίΐίσθηοαν έν τφ  λ ιμέντ μέρος 
τής πόλεως κατεστράφη· α ί πεδιάδες ήρημώ- 
δησαν καί 500 άνθρω ποι Ιφονεύθησαν ή 
έπνίγησαν.

Ή  πρωτεύουσα G h a r lo t te -A m e lia  ε ίνα ι 
γραφικωτάτη πόλις κτισμένη επ ί τριών λόφων 
καί κατοικουμένη κατά τό πλεΐστον υπό μαύ
ρων λαλούντων τήν δανικήν καί άγγλικήν 
γλώσσαν, εύγενεστάτων τους τρόπους καί κο- 
σμίων. ’Ιδ ίω ς ή άκρα καθαριότης τής πόλεως

επιβάλλεται είς τόν επισκέπτην καί δεικνύει δ η  
δ ιοικεΐται δ  τόπος άπό  άνθρώ πους τοΰ Βορρά.

'Ο  λιμήν τής πρωτευούσης συχνάζεται υπό 
πολλών εμπορικώ ν πλοίων καθόσον είνα ι σταθ
μάς γαιανθράκω ν.

‘Υ πό  φυσικήν έποψτν ή  νήσος είναι ωραιό
τατη καί μάλιστα ή θέα  της πόλεως Ο Ι^Γ - 
Ιοίίβ-ΑΐΏ θΙίΗ  άπό τώ ν ήγκυροβολημένων είς 
τόν λιμένα της πλοίων είνα ι λίαν γραφική.

Ο ί κάτοικοι λίαν φιλόξενοι.
Κ ατά τάς προσευχάς τής εσπέρας α ί εκκλη- 

σίαι είναι πλήρεις άπό  Μ αύρας, αιτινες ψ άλ
λουν τεχνικώτατα έκκλησιαστικούς ύμνους τή 
συνοδεία οργάνου.

Γ .  Ε .  ¿ 1 Ρ Υ Σ Κ 0 2

θ  A I Σ'
Μυθιστόρημα Α Ν  ΑΤΟ Λ Φ ΡΑΝΣ. —  Μετάφρασις -V. ΕΠΙΣΚΟΤΊΟΠΟΥΛΟΥ

Κ αί όταν ή  νύξ έπήρχετο, παντού ήνάπτον- 
το φώτα, δάδες, Ι.αμπάδες, καί παντού πα- 
ρήρχοντο έρνθραί σκιαί κ α ί μελαναι μορφαί. 
"Ο ρθιος έν μέσω κύκλου συνεσπειρωμένων 
ακροατών, μέ τό πρόσωπον φωχιζόμενον υπό 
καπνιζούσης δαδύς, ένας γέρων διηγείτο πώ ς 
άλλοτε ό Β ιτίων τοΰ έγοήτευσε τήν καρδίαν, 
ττ’|ν  άπέαπαοε το ν  στήθους, τήν ¿τοποθέτησε 
εντός άκακίας καί μετεβλήθη καί αυτός είς 
δένδρον. Κ α ί έσυνόδευε μέ μεγάλα σχήματα 
τάς λέξεις καί ή σκιά του άπεδίδετο μέ πα 
ραδόξους δυσμορφίας καί γοητευμένου τό 
άκροαχήριον άφ ινε θαυμασμού κραυγήν. Ε ίς 
τά  οινοπωλεία έξηπλωμένοι επί ανακλίντρων 
ο ί οίνοπόται έζήτουν οίνον κ«ΐ ζύθον. Α ί όρ- 
χηστρίδες μέ βαμμένους τούς οφθαλμούς καί γυ
μνήν τήν γαστέρα έχόρευον έμπροσθεν του θ ρ η 
σκευτικούς καί ηδονικούς χορούς, Ο ί νέοι έπα ι
ζαν είς τάς γωνίας, ο ί δέ γέροντες είς τήν 
σκιάν παρηκολούθουν τάς έταίρας.. Μόνος 
άνωθεν δλων τώ ν κινούμενων αυτών μορφών 

Ί δ ι  άμθ. 293-

ύψούτο ό ακλόνητος στύλος. Τ Ι  κερασφόρος 
κορυφή του ήτένιζεν έν τή σκιά καί ύπεράνω 
αυτής δ ΓΙαφνούτιος ήγρύπνει μεταξύ γής καί 
ουρανού. Α ίφνης όμως ή σελήνη ήγείρετο επί 
τού Νείλου όμοια μέ γυμνόν ώμον θεάς, οί 
λόφοι έπλημμύρουν φωτός καί σαπφύρου, καί 
ό Π αφνοΰτιος ένόμιζε δ τ ι έβλεπε τήν σάρκα 
τής Θ αΐδος νά  λάμπη είς τό σελάγισμα τών 
υδάτων έν μέσω τής κυανής νυκτός. Α ί ήμέ- 
ραι διέρρεον καί 6 άγιος παρέμενεν είς τόν 
στύλον του. "Οταν δ καιρός τών βροχών έ- 
πήλθε, τό  υδαιρ τού ουρανού διερχόμενον τής 
στήλης έβρεχε τό σώμα του καί βαρέα τά  μέ
λη του δέν ήδύναντο πλέον νά  κινηθούν. Τό 
δέρμα του καιόμενον άπό τόν ήλιον, έρυθρού- 
μενον άπό τήν υγρασίαν έσχίζετο, μεγάλα 
έλκη κατέτρωγον τούς βραχίονας καί τούς πό- 
δας του, άλλ’ ή  επιθυμ ία  τής Θ αίδος έσωτε- 
ρΐκώς τόν εσπάρασσε Κ αί ανέκραζε.

— Δεν είνε αρκετόν άκόμη τό μαρτύριόν 
μου, παντοδύναμε θ ε έ ; Π ρος τ ί καί άλλοι πει
ρασμοί καί άλλαι ακάθαρτοι σκέψεις κα ί άλλαι
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τερατώ δεις έπ ιθυ μ ία ι; Έ ναπόΛ εοον έν έμοί, Κ ύ
ριε, δλην τήν  λαγνείαν τω ν ά νθ ρ ώ π ω ν  ώστε νά  
τήν  ¿π ο τ ίσ ω  όκόκληρον. "Η χούσ α  άλλοτε εν«  
χαλκευτήν ψ ευδώ ν νά  λέγη οτι ή κύων του 
■Άργους άνέλαβεν επ ’ αυτής τάς άμαρτίας 
του κόσμου. Κ αί αναγνω ρίζω  τώ ρα  ότι ό μύ 
θ ο ς  αυτός περικλείει μ ίαν έννοιαν ακριβή Α ί 
αμ α ρτία ι τώ ν λαών εισέρχονται τω όντι εις 
τα ς  ψ υχας τώ ν αγίω ν όπω ς ά π οπ ν ιγού ν  εκεί 
ώ ς έν ψρέατι. Δ ιά  τούτο κ α ί α ί ψ υχα ί τών 
δικα ίω ν μ ολ ύνονια ι ά π ό  περισσότερον βόρβορον 
π α ^  '-ίσον περικλείει αμαρτω λού ψυχή Κ αί σε 
δοξάζω, Θεέ μου, δ ιό τ ι έποίησάς με οχετόν 
τού σύμπαντος.

Α ίφ νη ς  δμ ω ς μ ίαν  ή μέραν μεγάλη βοή άν- 
τηχησεν εις τήν  «θείαν πόλιν» καί έφ θασεν 
είς τά  ώτα^ τού άσκητού. "Ε να  μεγάλον υ π ο 
κείμενον, ό δ ιο ικητής τής αλεξανδρινής μ ο ί 
ρας Λ ουκιος ' Α ύρήλιος Κ όττας κατέφθανεν.

Ή ^ ε ΐδ η σ ις ή τ ο  ακριβής, Ό  γηρα ιός Κ ότ
τα ς ευρισκόμενος εις ταξείδιον οπο>ς επ ιθ εώ 
ρηση τάς δ ιώ ρυγας καί τά  πλο ία  τού Νείλου, 
ειχεν έκφράσει τήν  επ ιθ υ μ ία ν  ν ά ΐδ η  τόν Σ τ υ 
λίτην κ α ί τήν  νέαν αυτήν πόλιν τήν  οποίαν 
ώ νόμαζον Στυλούπολιν.

Μ ίαν π ρ ω ία ν  ο ί Σ τυλουπολ ίτα ι ειδον  τον 
ποταμόν πλημμυρήσαντα  έξ 'ισ τ ίω ν , κ α ί επ ί 
τή ς χρυσής τριήρους, τής στολισμένης δ ιά  π ο ρ 
φύρας, ενεφανίσθη  δ Κ όττας ακολουθούμενος 
ύπό τή ς μοίρας. Ά π ε β ιβ ά σ θ η  άμέσω ς καί 
π ρ ο χ ώ ρ η σ ε  συνοδευόμενος από  τον γρ α μ μ α 
τέα του τον φ έροντα  καί π ινα κ ίδα ς κ α ί τόν 
Ιατρόν του αριστερά, μέ τόν όπο ιον  ήρέσκετο 
να  Ομιλή.

Π ολυά ρ ιθμ ος συνοδεία  τόν ήκολούθει καί 
ή  όχθη εκαλύφθη ολόκληρος α π ό  στολάς. Ε ις 
ό/άγων βημάτω ν άπόστασ ιν  από  τού κ ίονος ό 
Κ όττας έσταμάτησε καί ήρχισε νά  έξετάζη τόν 
Σ τυλ ίτην, σ πογγίζω ν τό  μέτω πον δ ιά  τής ά- 
Κρας τή ς τηβέννου του. Π ερ ίεργος κα ίερευνη - 
τικος τό πνεύμα  είχε πολλά πρά γμ α τα  π α ρ α 
τηρήσει κατά  τό  ταξείδιον του. Έ σ κέπτετο  δε 
να  γράψ η μετά τήν  καρχηδονικήν ιστορίαν έν 
βιβλίον περ ί τώ ν αξιοπερίεργω ν τά  ό π ο ια  είχε 
παρατηρήσει. Τ ό  θέαμα  τό όπο ιον  έβλεπε τώ ρα 
εμ προσ θέν  του τόν ένδιέφερεν ιδιαιτέρως.

-  Π ολύ, πολύ παράξενον! έλεγε ίδράτνων 
και άσ θμαίνω ν. Κ ατά περίεργον σύμπτω σιν 
ο  ά νθρω π ος αύτός έξενίσθη π α ρ ’ έμοί. Ν α ί, τό 
π α ρ ε λ θ ό ν τ ο ς  ό μοναχός αυτός έγευμάτισεν 
εις τον οίκον μου καί έφ υγεν  έπειτα  «πάγω ν 
μίαν κωμιοδόν.

Κ αι στρεφόμενος π ρος τόν γρα μ μ α τέα  του: 
 ̂ Σ ημείω σ ε δλα αυτά  έπ ί τώ ν  πινακίδω ν 

κ α ι μή λησμονήοης τάς διαστάσεις τού κίονος 
καί τό σχήμα τού κιονοκράνου.

Ε π ειτα  σπογγίζω ν πάλιν τό μέτωπον:
—  Π ολλοί αξιόπ ισ το ι ά ν θ ρ ω π ο ι μέ ¿βε

βα ίω σαν ό τι προ  ένός ήδη  έτους ό μοναχός 
μας δεν έγκατέλειψε τόν στύλον. Ε Ινε τούτο 
δυνατόν, Ά ρ ισ τα ίε ;

—  Δ ι  ̂έν«  τρελλόν, δ ι’ ένα  άσθενή, τό 
π ρ ά γμ α  εινε δυνατόν, άπήντησεν ό ’Λ ρισταίος. 
θ ά  ήτο  δέ άδύνατον δ ι’ ένα  ά νθ ρ ω π ο ν  όγιά 
το σώ μα καί τό πνεύμα. ’Α γνοείς λοιπόν, Λ ού
κιε, ότι α ί σω ματικα ί καί α ί πνευμ α τικα ί α- 
σθενεια ι μεταδίδουν εις τούς πάσχοντας δυνά 
μεις τάς ο π ο ία ς δεν κατέχουν ο ί  υγιείς. Αύ- 
να τα ί τις νά  ε ΐπη  μολαταύτα, δ τ ι δέν υπάρχει 
ασθένεια  καί ύγεία  άλλ’ άπλώ ς δ .α φ ο ρ π ικ α ί 
τω ν  οργάνω ν καταστάσεις. Μ ελετών τώ ρ α  προ 
πολλου τά ς λεγομένας άσθενείας, κ α τή ντη σ ε νά  
τα ς θεω ρώ  ως αναγκα ίας μ ορφ άς τή ς ζωής, 
και διασκεδάζω  περισσότερον είς τήν  μελέτην 
π αρα  είς τήν  καταπολέμησίν των. 'Υ πάρχουν  
άσθένεια ι τάς οπο ίας εινε αδύνατον κανείς νά  
μή θαυμάση καί α ί ό π ο ΐα ι υπό  φαινομενικήν 
άταξίαν έγκρύπτουν βα θυτά τας αρμονίας. Δέν 
εινε τάχα ώ ρα ιότατον π ρ ά γμ α  ένας τεταρταίος 
π υ ρ ετό ς; Κ ά π ο ια ι σω ματικα ί παθήσ εις αυξά
νουν εις μέγαν βα θμ όν  τάς πνευματικάς λ ε ι
τουργίας . Γ νω ρίζεις τόν Κ ρέω να . Ε ίχε γεν- 
νη θή  ψ ευδός κ α ί η λ ίθ ιο ς . Π ίπ τω ν  δμω ς άπό 
την κλίμακα κάποτε, έθραυσε τό κρανίον του 
και ^εκτοτε έ'γινεν ό θα υ μ ά σ ιος δικηγόρος τόν 
οπο ίον  γνω ρίζεις . Β εβαίω ς ό μοναχός αυτός θά 
εχη κάπο ιον  όργανον προσβεβλημένον. ’Ά λ 
λως τε ό τρόπ ος αύτός τής ζω ής δέν ε ίνα ι τό- 
σον μοναδικός ό π ω ς νομίζεις, Λ ούκιε. Λ ησμο
νείς λοιπόν τούς γυμνοσ οφ ιστάς τω ν ’Ινδ ιώ ν, 
ο ί όποϊ.Η  τηρούν άπόλυτον ακινησίαν όχι μό ’ 
voy επ ί έν έτος αλλά επ ί είκοσ ι, τριάκοντα 
και τεσσαράκοντα κάποτε.

Ε ίν α ι δμω ς μεγάλαι δ ιασ τροφ α ί τής φύ- 
σεως μά  τόν Δ ία , άνέκραξεν ό Κ όττας. ‘Ο  ά ν 
θρ ω π ο ς έγεννήθη  δ ιά  τήν  δράσιν καί. ή  άκινη- 
σία ε ίνα ι ασυγχώ ρητον έγκλημα άφού ζημιώ · 
v a  τό  Κράτος. Π ιθ α ν ώ ς  πρέπ ει νά  ανάγεται 
είς ασιατικός λατρείας ή όλεθρία  αυτή συν ή. 
θ ε ια . "Ο ταν ή μ η ν  κυβερνήτης τής Σ υρ ίας, Ιν- 
θ υ μ ο υ μ α ι οτι- ύψ ούντο φαλλοί έπ ί τώ ν π ρ ο π υ 
λαίω ν τής πόλεω ς τής "Η ρ α ς . Δ ύο φ οράς κατ’ 
ετος ένας ά νθρω π ος άνήρχετο έπ ’ αυτώ ν καί 
εμενεν έπ ί επ τά  ημέρας, ό δέ λαός ήτο πεπει-
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ομένος δ τ ι συνω μίλει μετά τώ ν θεώ ν κ α ί έξη- 
σφάλιζε τήν  ευφ ορίαν τή ς Σ ι-ρ ίας. 'Η  συνή
θεια  αυτή μού έφ άνη  δλως παράλογος δέν 
έδοκίμασα δμω ς κ α ί νά  τήν  έμ ποδίσω  διότι 
φρονώ  δτι έ'νας δημόσιος λειτουργός δέν π ρ έ
πει νά  καταλύη τά  έθ ιμ α  τώ ν λαών αλλά να. 
έξασφαλίζη τουναντίον  τήν  τήρησ ίν  τ ω ν . Δέν 
ανήκει εις τά ς κυβερνήσεις ή  επ ιβολή  θρησκευ
μάτων . Τ ό  καθήκον τω ν είνα ι ή  τήρησ ις ■ τής 
ύπαρχούσης λατρείας, ή  όπο ια  καλή η  κακή 
έδημ ιουργήθη  πάντοτε άπό  τόν  χρόνον, τό 
περιβάλλον κ α ί τάς φυλάς. "Α ν ή κυβέρνη- 
σις π ε ιρα θή  νά  έμ ποδίσ η  τήν  λατρείαν, φ α ίνε
τα ι τυραννική  τάς π ρ ά ξε ις , επαναστατούσα τό 
π νεύ μ α , κ α θ ίσ τα τα ι δέ δ'ντως μ ισητή . Ο  μ ό 
νος άλλως τε τρόπος δ ιά  νά  ύ ψ ω θ ή  κανείς 
ΰπεράνω  τώ ν κοινώ ν προλήψ εω ν είνα ι νά  τάς 
έννοήση καί ν ά  τας άνεχθή  Ε ίμ α ι τή ς γνώ · 
μΐ)ς, Ά ρ ισ τα ίε , ν ά  άφ ήσω μεν έν ειρήνη τήν 
νεφελοκοκκυγίαν τού α νθρώ π ου  αυτού καί νά  
τόν έγκαταλείψ ωμεν είς τάς προσβολάς τιον
π τη νώ ν .  ̂ ,

Δέν θ ά  γ ίνω  υπέρτερός του β ιάζω ν αυτόν, 
άλλα μάλλον έννοώ ν τά ς σκέψεις κα ι τα ς π ε 
π ο ιθή σ εις το υ .

"Ε βηξε τότε. άνέπνευσε κ α ί έστήριξε τήν 
χε ίρα  του έπ ί τού ώ μου τού γραμματέω ς.

—  Σημείω σε, πα ιδ ίο ν , είς τά ς π ινα κ ίδας δ τ ι 
είς κά πο ια ς χριστιανικά? αιρέσεις υπάρχει συ
νή θ ε ια  νά  ά πά γουν  τάς ετα ίρας κ α ί νά  ζυύν 
έπ ί τώ ν στύλω ν. Π ρόοθεσ ε είσέτι δτι ή συνή
θ ε ια  αδτη π ρ ο ϋ π ο θ έτε ι τήν  λατρείαν γενετη
σίων θεο τή τω ν . Π ρ έπ ε ι δμω ς νά  έρωτήσωμεν 
τόν ίδ ιο ν  ω ς πρός τούτο.

Κ α ί ύψ ώ νω ν τήν  κεφαλήν καί φ έρω ν την 
χεϊρα έ π ί τώ ν οφ θα λμ ώ ν δπ ω ς μή τυφ λω θή 
ένεδυνάμω σε τήν  φ ω νήν.

—  Α ί, Π α φ ν ο ύ τ ιε , άπάντησον έν όνυματι 
τής ξενίας μ ου . Τ ί  κάμνεις εκεί επάνω ; Δ ιατι 
άνήλθες; Κ αι δ ια τ ί παραμένεις;

’Έ χ ε ι καμμ ίαν  φαλλικήν σημασίαν ό στύ
λος α ύ τό ς ; ,

Ό  Π α φ νο ύ τιο ς ενθυμούμενος οτι ο Κ οτ- 
τας ήτο ειδωλολάτρης, δέν τόν ήξίωσεν άπαν- 
τήσεω ς. Ά λ λ ’ ό μαθητής του Φ λαβιανός τόν 
έπλησίασε καί ε ίπ ε .

— Ό  άγιος αύτός ά νθ ρ ω π ο ς εξοχωτατε, έςα- 
γοράϋει τάς αμαρτίας τού κόσμου κ α ί θ ερ α 
πεύει τάς άσθενείας.

—  Μ ά τόν Δ ία , τόν ακούεις τ ί  λέγει, Ά ρ ι-  
στα ίε, άνέκραξεν ό Κ όττας. Ό  νεφελοκοκκυ- 
γ ία ς έξασκεΐ ώ ς σύ τήν  ια τρ ικ ή ν . Τ ί  λέγεις δ ι ’

ένα  τόσον υψ ηλόν σ υνά δελ φ ον;
Ό  Ά ρ ισ τα ίο ς  έσεισε τήν  κεφαλήν.
—  Π ιθ α νό ν  ν ά  θεραπεύη  καλλίτερον εμού 

κάποιας άσ θενείας, δ π ω ς  π αραδείγμ ατος χάριν 
τήν  επιληψ ίαν, τήν ο π ο ία ν  κ ο ινώ ς καλούμεν 
θε ία ν , άν κα ί δ λ α ια ί άσθένεια ι ε ίνα ι θ ε ία ιά φ ο υ  
δλα ι έκ τώ ν θεώ ν προ έρ χο ντα ι. Ή  α ιτ ία  τής 
άσθενείας ταύτης δμ ω ς έγκειτα ι είς τήν  φ α ν 
τασίαν κατά  μέγα μέρος, θ ά  όμολογήσης δέ, 
Λούκιε, δ τ ι ό μοναχός αύτός όύψ ούμ ενος^  έπ ι 
τής κεφαλής θ ε ά ς , κάμνει πολύ μεγαλειτέραν 
έντύπω σ ιν είς τό πνεύμα  τώ ν άσθενω ν ,^ά π ο  
δσην θ ά  έκαμνα  εγ ώ , έσκυμμένος έ π ί τού έρ- 
γασ τηρίου  μ ου , έπ ί τώ ν  φ ια λ ιδ ίω ν  κ α ί τώ ν 
ίγδ ίω ν  μ ο υ . 'Υ π ά ρ χο υν  δυνάμεις, Λούκιε, άπεί- 
ρω ς ισ χυρότεροι τής λογικής κ α ί τής ε π ι

στήμης.
Ι Ιο ία ι  ήρώ τησεν ό Κ όττας;
—  Ή  ά γνο ια  κ α ί ή  πα ρα φ ροσ ύ νη , ά π ή ν 

τησεν ό Ά ρ ισ τα ίο ς .
. Σπανίους ε ίδα  π ρ ά γμ α  περιεργοτερον 

έκείνου τό όπο ιον  άτενίζω  τήν  σ τιγμήν τ ο ύ 
τη ν , εύχομαι δέ μ ίαν ημέραν έπιδέξιος συγ- 
γρα φ εύς ν ά  δ ιη γη θή  τήν  κτίσ ιν τή ς  Σ τυλ ουπο- 
λεως. Δέν πρέπ ει δμ ω ς καί τά  σ πανιώ τερα  τω ν 
θεμ άτω ν νά  συγκρατούν περισσότερον τού π ρ έ 
ποντος ένα  σοβαρόν καί έργατικόν ά ν θ ρ ω 
π ο ν . ’Α ς μεταβώμεν πρός έπ ιθεώ ρησ ιν  τών
δ ιω ρ ύ γω ν . _ ,

Χ αίρε,καλέ Π α φ νούτιε , ή μάλλον καλήν αν- 
τά μ ω σ ιν . Έ ά ν  ποτέ κατέλθης έπ ί τής γ ή ς  και 
έπανέλθης είς ’Α λεξάνδρειαν, μή λείψης_σέ π α 
ρακαλώ νά  γετ> ματ ίσης πάλιν μετ’ εμ ού .

\ ί  λέξεις α ύτα ι ήκούσθησαν υ π ό  τώ ν  πα · 
ρ .σ τα μ ένω ν, μετεδόθησαν άπό^ στόματος είς 
στόμα καί κο ινολογηθεΐσ α ι υπό  τώ ν π ιστώ ν, 
έπρόσθεσαν άσύγκριτον λαμπρότητα  ε ίς  τήν 
δόξαν τού Π α φ ν ο υ τ ίο υ . Α ί ευσεβείς φ α ντα - 
σ ία ι μετεμόρφω σαν καί έστόλισαν τούς λόγους, 
δ ιη γούμ ενο ι δ τ ι ό άγιος έκ τού ύψ ους τού 
στύλου είχε προσηλυτίσει τόν κυβερνήτην τής 
μο ίρας εις τήν  π ίστιν  τώ ν αποστόλω ν κ α ί τώ ν 
πατέρω ν τής Ν ικα ίας. Ε ις  τάς τελευταίας λέ
ξεις τού Α ύρηλίου Κ όττα ά πεδόθη  συμβολική 
σ ημασία . Τ ό  γεύμ α  είς τό  όπο ιον  ό  κυβερνή 
της είχε προσκαλέσει τόν ασκητήν κατέστη εί
δος μυστικού δείπνου πνευματικής μεταλήψεως,
ουρανίας ευω χίας. _ , ,

Π ροσέθετον επ ίσης δ τ ι ό  γραμματευς κ α ι ο 
ιατρός τού άρχηγοϋ τής μο ίρας είχον άκολου- 
θή σ ει αύτόν είς τόν προσηλυτισμόν. Ε π ε ιδ ή  
δέ τό  θ α ύ μ α  ήτο  σημαντικόν, ο ί  δ ιά κ ονο ι τω ν
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κυριυηέρων τής Λιιβίας εκκλησιών συνεγρα- 
ψαν σχετικά συναξάρια - Ά π ο  τή ς στιγμής εκεί
νης δύναταί τις νά ε’ίπη άνευ ι'περβολής ο π  
δ  κόσμος δλος έπεθύμησε νά  ϊδ η  τον Π αφνου- 
τιον κα ί δ τ ι εξ Ανατολών κ α ί δυσμών ο ι χρ ι
στιανοί εστρεφον πρός αΰτόν τά  θαμβω μένα  
των βλέμματα. Α ί περιφημότεροι τών Ιταλι
κών πόλεων τοΰ άπζστειλαν πρεσβευτάς, δ  δέ 
Ρω μαίος Καΐσαρ, δ  θειος Κώνστας, ό υποστη
ρίζω ν τήν χριστιανικήν ορθοδοξίαν, έγραψε 
προς αυτόν Ιπιστόλήν ή  όποια τον ένεχειρίσίίη 
μετά μεγάλης τελετής. Κ α ί μ ίαν νύκτα, ένφ  ή 
πόλις ή αναφυεϊσα υπό τους πόδας του έκοι- 
μάτο εν τή  δρόσφ, ήκουσε φωνήν λέγουσαν:

— Π αφνούτιε, τα  έργα σου σέ κατέστησαν 
περίφημον καί οί λόγοι σου πανίσχυρον. Προς 
δόξαν του σέ επλασεν ό θ εό ς  καί σέ έξέλεξεν 
όπω ς θαυματούργησες, θεραπεΰσης ασθενείς, 
προσηλυτίσής είδωλολάτρας, διαφώτισης αμαρ
τωλούς, κατασιγάσης αρειανούς καί έπαναφέρης 
τήν ειρήνην τής εκκλησίας.

Ό  Π αφνούτιος άπήντησε:
— Γενηθήτω  τό θέλημα τοΰ Θεού.
'Η  φω νή επανέλαβε;
— Έ γέρθη τι, Παφνούτιε. κ α ί ύπαγε πρός 

εΰρεσιν τοΰ Ασεβούς Κωνσταντίου δστις μα
κράν του νά  μιμήται τήν σοφίαν τοΰ αδελφού 
του Κ ώνσταντος,υποστηρίζειτοΰ’Α ρείουκαί τοΰ 
Μάρκου τήν πλάνην ."Υπαγε. Α ί σιδηραΐ πϋλαι 
θ ά  Ανοιχθώσιν έμπροσθεν σου, τά σανδάλιά 
σου θ ά  ηχήσουν επ ί τοΰ δαπέδου ιώ ν ανα
κτόρων καί ή  φω νή σου θ ά  αντηχήση επ ί
φοβος πρό τοΰ θρόνου τών Καισάρων, θά με
ταβολή τήν καρδίαν τοΰ υ ίοΰ τοΰ Κωνσταν
τ ίνο υ . Θ ά  βασιίεύσης τότε ε π ί τής είρηνο- 
ποιηθείσης καί πανίσχυρου Ικκλησίας. Καί 
δπως ή  ψυχή οδηγεί τό σώμα, τοιουτοτρόπως 
κ α ί ή  εκκλησία κυβερνά τή ν  αυτοκρατορίαν. 
Θά ύψωθής ΰπεράνιο τών γερουσιαστών, τών 
κομητών καί τών πατρικίων, θ ά  κατασιγάσης 
τού  λαοΰ τή ν  πείναν καί τών βαρβάρων τήν 
τόλμην. 'Ο  γηραιός Κ όττας  Αναγνωρίζων σέ τόν 
πρώτον τών κυβερνώντων, θά έπιζητήση ως 
τιμήν του νά  σοΰ νίψη τούς πόδας. 'Ό τα ν  5έ 
Αποθάνης θ ά  φέρουν τό ράσον σου εις τον Π α -·  
τριάρχην τής ’Αλεξάνδρειάς καί ό μέγας ’Α θα
νάσιος ο λευκανθείς έν τή δόξη. θ ά  τό φιλήση 
ώ ς άγιον λείψανον.

Ύ π α γε .
. Ό  Π αφνούτιος Απήντησε:
—  Γενηθήτω  τό  θέλημα τοΰ θεού.

Κ α ί ανεγερθείς με μεγάλα; προσπάθειας 
ήιοιμάζετο νά κατέλθη . ’Αλλά μαντεύσασα τήν 
σκέψιν του ή φω νή επανέλαβε:

— Π ρ ό  πάντω ν μή  κατέλθης τής κλίμακος 
ταύτης ενεργών ώς άνθρω πο; καί παραγνωρί· 
ζων τά θε ία  δώ ρα τά  όποια  κατέχεις- Ά να- 
γνώρισον καλλίτερον τήν ίσχύν σου, Π α- 
φνούτιε, καί πτερύγισε, ώς έμπρέπει εις 
άγιον, μέγαν ώς σε? Π ήόησον καί οί άγγελοι 
ε ίνα ι έτο ιμοι ν ά  σέ ύποβαστάσουν. Πήδησον 
λο ιπόν.

Ό  Π αφνούτιος απηντηοε:
— Γενηθήτω τό θέλημα τοΰ Θεοΰ επ ί ου

ρανού καί γ ή ς .
Καί κινών τούς βραχίονας του τούς ανοιγ

μένους ώς πτέρυγας μεγάλου Ασθενούς πτηνοΰ 
ήτο έτοιμος νά ρ ιφ θ ή , όταν α ίφ νη ς φρικτύς 
γέλως Αντήχησεν εις τά ώτα του .

Τρομαγμένος τότε ήρώτησε:
— Ποιος λοιπόν γελά τοιουτοτρόπως;
— ΧαΊ Χά? εσύριξε ή φωνή.
Μόλις ήρχίσαμεν νά  γνιοριζώ μεθα' βεβαίως

μίαν τηιέραν θ ά  φ ιλιωθώμεν καλλίτερα.Έ γώ , 
φίλτατέ μου, σέ ανεβίβασα Ιδώ  επάνω καί πρέ
πει ν ά  σέ ευχαριστήσω διά τήν εύκολίαν μέ 
τήν όποίαν με ήκουσες. Ε ίμ α ι ευχαριστημένος 
από σέ, Π αφνσιίτιε.

Ό  Π αφνούτιος έψιθΰρισε μέ φωνήν πνι- 
γομένην από  τόν τρόμον.

— Ό π ίσ ω  ? Ό πίσω ? Σ έ  Αναγνωρίζω, είσαι 
εκείνος δστις ύψωσες τόν Ίησοΰν επί της κο
ρυφής τοΰ  ναού κα ί έδειξες εις αυτόν δλα τά 
βασίλεια τον κόσμου τούτου.

Κ αί έπανέπεσεν αποκαμωμένος επί τοΰ 
λ ίθ ο υ .

— Π ώ ς δεν τόν άνεγνοίρισα γρηγορώτερον! 
έσκέπτετο. Ά θλιώ τερος τών τυφλών εκείνων, 
τώ ν κωφών καί τών παραλυτικών ο ί οποίοι 
ελπίζουν εις Ιμέ, Αποίλεσα τήν αισθησιν τών 
ύπερφυσικών πραγμάτων καί διεστραμμένος πε
ρισσότερον τών μανιακών εκείνων ο ί οποίοι 
τρώγουν τό χώ μ α  κα ί έναγκαλίζονται τ ά  πτώ 
ματα , δέν Αναγνωρίζω πλέον τούς θορύβοι»; 
τής κολάσεως κα ί τάς φωνάς τοΰ ουρανού. 
Ά πώ λεσα ακόμη κα ί τό ένστικτον εκείνο τό 
όποιον κάμνει τό βρέφος νά κλαίη όταν τό 
αποσπούν από τό στήθος τής τροφού καί κά- 
μνει τόν κύνα ν ά  οσφραίνεται τού κυρίου του 
τά ίχνη καί τό φυτόν νά στρέφεται προς τόν 
ήλιον.

“Ε π ιτ * ;  « ν ν ιγ υ « .

Ε Π Ι Σ Τ Ο Λ Η  Ε Κ  Π Α Ρ Ι Σ Ι Ω Ν

ΟΙ  Λ Α Τ Ι Ν Ο Ι

ιναι ολίγον παράδοξος καί Απρόοπτος ή 
ονομασία αύτή: οί Λ ατίνοι είς Παρισίους. 

Δέν έλέχθη πραγματικά»; τοσάκις δ τ ι τό  Π α 
ρίσι είχε γίνει ή  τελευταία αγαπημένη πατρίς 
τών [ΐεγαλοφυϊών τού, Β ο ρ ρ ά ; Δέν συνηνχή- 
θησαν εδώ κα ί μάς περιέβαλον κατά τά  τε
λευταία έτη μέ τους νεφελώδεις των θρύλους 
οί ’Ίψ εν , οί Βγιόρνσον, οί Νίτσε, ο ί Κίπλιν,
0?. Σίγκεβιτς, ά φ ’ ού προηγήθη αυτών όλη ή 
φιλολογική Ροισσίο.;

’Εντός ολίγω ν ετών, ή Γαλλία, χω ρίς νά 
κινηθή από τήν θέσιν της, έκαμε τό φιλολο
γικόν αυτό άνά τόν κόσμον ταξίδι, τό όποιον 
δέν θ ά  μείνη ανωφελές δ ι’ αυτήν, παρά 
τήν γνώ μην τών υπέρ τών πατρίων αμυνο- 
μένων, διότι πάντοτε ή  έπικοινωνία Αποβαίνει 
επωφελής καί υπό  πνευματικήν καί υπό πο
λιτικήν καί υπό εμπορικήν έπ ο ψ ιν  άλλ’ εις τό 
ταξίδι αυτό Ανά τήν ξένην φιλολογίαν νομί
ζω  ότι εφάνημεν φρόνιμοι. Ή ρχίσαμεν πράγ
ματι άπο τούς τόπους τούς πλέον Αχάριστους, 
τούς πλέον ομιχλώδεις καί τούς μάλλον ψυ
χρούς, τούς περισσότερον ξένους πρός τήν ιδ ιο 
συγκρασίαν μας. Κ α ί ωσάν αποκαμωμάνοι από 
τούς κόπους μας καί ίσ ω ς τήν Αηδίαν, εκρα- 
τήσαμεν ώς επιδόρπιου, τά  φαιδρότερα καί 
φωτεινότερα τοπ ία  τού φιλολογικού όρίζον- 
ιος, Ικεϊνα τά  όπο ια  επλασεν, όχι μακράν 
ήμών, τό λατινικόν πνεύμα, τό εκπορευόμε- 
νον — δέν τό λησμονώ καθόλου γράφων τάς 
γρη μ μ ά ς  ταύτας περί ιώ ν  κατ’ ευθείαν κληρο
νόμων του — έκ τού ελληνικού πνεύματος, τής 
δόξης αυτής τοΰ πολιτισμένου κόσμου.

Μ ία όμάς νέων θαρραλέων καί γεμάτων 
ζωήν έσύστησαν πρό ολίγου είς τό Π αρίσι 
τό θέατρον τώ ν Ααιίνοιν. Ο ί Λ ατίνοι δέν 
είναι επιχείρησες κερδοσκοπική όργανωθείσα 
δπω ς συνήθους τά  θέατρά μας μέ τήν ιδ ι
αιτέραν τω ν α ίθουσαν καί τάς καθημερινός 
παραστάσεις των. Ε ίνα ι έπιχείρησις φιλολο
γική δπω ς υπήρξε τό «Ε λεύθερον Θέατρον»

τοΰ Ά ντσυάν, δπω ς είνα ι Ακόμη ιό  εκ δ ια 
λειμμάτων λειτουργούν θέατρον «τό "Εργον =. 
Τ ό «"Εργον» έχει ώ ς κύριον σκοπόν νά  μάς 
μνήση είς τό θέατρον τοΰ Βορρά. Ο ί «Λ ατί
ν ο ι »  συνεπλήρωσαν τόν ττΰκλον καί μάς λέ
γουν: « Τ ό  πρόγραμμά μας έγκειται είς τήν 
ονομασίαν μας. Μ ετά τήν θαυμασίαν προση- 
λωσιν είς τόν Βορράν καί τάς νύκτας αιτινες 
μάς απεκάλυψαν τόν ’Ίψ εν καί τόν Β γιόρν
σον, ή γαλλική ψυχή Ανένηψε. Τό κοινόν 
απαυδήσαν νά ενθουσιάζεται δ ιά  φιλολογίαν 
ή όποία εχρησίμευσε ίσω ς περισσότερον είς 
διατύπωσιν φιλοσοφικών σκέψεαιν παρά εις τήν 
σκηνήν, αποβλέπει άπληστον είς νέας συγκι
νήσεις. Α ί ύπερβολαί— τάς όποιας αποσιωπώ- 
μεν, — έπέψεραν τήν αντίδρασιν. Ή  τεχνοτρο
πία τής χθες καταπίπτει σήμερον. Κ α ί δμως 
μ ία  τέχνη ισχυρά παραμένει άγνωστος. Λαμ
πρά, πλούσια, εις γλώσσαν καθαράν καί ακρι
βή, ή τέχνη αυτη είναι αΙωνία, δχι διότι πα- 
ρήγαγε π α ν  είδος δραματικόν αλλά διότι π η 
γάζει Απ’ αυτής τής πηγής τής Ζωής Χ αριτω
μένη καί ρωμαλέα, συγκεντρώνει τά  στοιχεία 
τοΰ δράματος τά σκορπισμένα είς τήν Ανθρω
πότητα, άπτεται τής συγκρούσεως τών Ατομι
κών π α θ ώ ν  καί τώ ν κανονικών παραφορών, 
εκθέτει, τό γελοίον τοΰ χαρακτήρος, καταδει
κνύει τήν αγωνίαν τής ψυχής. Τέχνη φιλο- 
σκώμμαιν, ηρωική, εύτράπελος ή  σατυρική, 
τήν οποίαν θ ’ άποκαλύψωμεν εις τό σύγχρο
νον κοινόν, θ ά  τήν Αναζητήσωμεν ε ις τό  Ιτα
λικόν πνεύμα, τό άρχαίον κα ινέον , τόσον γό 
νιμον εις Αριστουργήματα, είς τήν θερμήν 
Ισπανικήν ζωήν, είς τήν σπινθηρίζουσαν φαν
τασίαν της Πορτογαλλίας, είς τήν φιλοπαίγ- 
μονα κα ί προπετή Ιμπνευσιν τής Γαλλίας τού 
16ου καί 18ου αιώ νος».

Τίποτε είς τό πρόγραμμα τούτο δέν υπάρ
χει τό  πολεμικόν πρός τάς φιλολογίας τοΰ 
Β ορρά. Π ρόκειται άπλώς νά δοθή θέσις είς 
τήν παραγω γήν τής Μ εσημβρίας, ή τ ις  Ικτός
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των άλλων προσόντων, έχει ιό  πλεονέκτημα to  
άναμφισβήτητον, οτι είναι σύμφωνος με τήν 
ιδιοσυγκρασίαν μας. Ο ί Λ ατίνοι δέν έρχονται 
ώπλισμενοι από κεφαλής μέχρι ποδών δ ιά  νά  
εκδιώξουν εκείνους τους οποίους οί αποκλει
στικοί μας πάτριοι χαρακτηρίζουν ως παρει- 
σάκτους· προτίΟενται άπλούστατα νά μας μυή
σουν είς τά  άριστουργήματα, τά όποΐα  ειιρί- 
σκονται τόσον πλησίον μας καί όμως είναι 
άγνω στα, διά νά  μάς φαιδρύνουν καί φ ω τί
σουν μέ όλον τόν ήλιύν καί όλην τήν χαράν 
που εγκλείουν.

Ό  κ. V an  B e v e r ,  ό φιλολογικός διευθυν
τή ς τής νέας έπνχειρήοεως, δεν φαίνεται δ ιά  
τοΰ ονόματος του προωρισμένος νά προεδρεύση 
είς τάς τύχας έργου λατινικοί άλλ’ αυτό είναι 
ασήμαντος λεπτομέρεια· ‘Η  φλαμανδική κατα
γωγή του δέν τόν εμποδίζει νά εκλέξη ώς 
πατρίδα πνευματικήν τήν Μ εσημβρίαν, καθό
σον μάλλον ή Μεσημβρία διά τοΰ C h a r le s  
Q u in t  έξετάθη μέχρι τής Φλάνδρας καί τό Ισπα
νικόν α ίμα άφην.ε βεβαίως μίαν σταγόνα είς 
τάς φλέβας των κατοίκων της. Έ κ  περισσού 6 
κ . V a n  B e v e r  είνε γέννημα των Παρνσίων 
καί δ ιά  τού ζωηρού, θερμού καί φύσει φ α ι
δρού χαρακτήρας του , ε ίνα ι τέλειος τύπος με
σημβρινός. Γραμματεύς τού « M e rc u re  de  
F ra n c e »  ό κ . V an  B e v e r  είναι προικισμένος 
μέ ύφίστην καλαισθησίαν κα ί αναγνωρίζεται 
παρ’ όλων όσοι τον γνωρίζουν, ώς κάτοχος 
μεγάλης παιδείας καί ώς αγαπών μετ’ επιγνώ 
σ ε ις  τά  έργα τά όποια  αποτελούν τό πρό
γραμμα τοΰ θεάτρου τον. Ύ πήρξεν ιδρυτής τής 
« Αυγής» περιοδικού είς τό  οποίον συνειργά- 
σθησαν οί καλλίτεροι τών νέων μας συγγρα
φέω ν. Έ ξέδωκε μέ τόν κ . L é a u ta u d ,  τούς 
«Π οιητάς τής σήμερον», έξαίρετον άνθολο- 
γίαν τής νεωτάτης μας ποιήσεως, τής οποίας 
ή  έμφάνισις έπροκάλεσε ζω ηρός λογομαχίας 
είς τόν φιλολογικόν κόσμον.

Ή  πρώτη παράστασις τών Λατίνων έδόθη 
είς τό  Νέον Θέατρον. ΙΙαρεστάθησαν τό δη- 
μοτίκώτατον έν Ιτα λ ία  δράμα « Αλληλούια « 
τού Μάρκου Π ρ ά γα  κ α ί τύ δίπρακτου γα λ
λικόν «ό Μ ίμος τού Μ πριντουά » τών L a u 
r e n t  T a i lh a d e  καί Ραοΰλ Ράλφ.

Τό « ’Αλληλούια » έ'γεινε δεκτόν υπό τού 
κοινού ένθουσιωδώς. Τό δράμα αυτό έχει 
πολλήν τέχνην κα ί μεγάλην δραματικήν δύνα- 
μιν. Λεν είναι έ'ργον μεγάλης συλλήψεως, άνυ- 
ψώνον τήν ψυχήν είς τάς σφαίρας τού ιδεώ
δους' άλλ’ εκ τού κοινού περιβάλλοντος εντός

τοΰ όποιου εκτυλίσσεται, ιήντλησεν ό συγγρα
φέας όλα τά  στοιχεία τά  δυνάμενα vù προκιι- 
λέσουν ίσχυράς συγκινήσεις ΓΙρό τριών ετών 
εΐδαμεν τόν Νοβέλλην παριστάνοντα είς τό 
Π αρίσ ι τό έργον αυτό τού Μάρκου Π ράγα- 
και τό είχε διερμηνεύσει μέ τήν θορυβώδη 
Ιταλικήν τέχνην ή τις αποτελεί τον χαρακτήρα 
του. Ε ίς τήν παράστασιν τών Λ ατίνων ό B our, 
ό ύποκριθείς τόν ίδ ιον ρόλον, έπαιξε πολύ 
διαφορετικά, άλλ' η*ύπόκρισίς του, εγκρατής 
καί μεμετρημένη, έσχεν εν τούτοις τήν δύνα- 
μιν νά συναρπάση τό κοινόν.

‘Ο  Μ ίμος τοΰ Μ πριντουά, όλως διάφορον 
είδος, ήρεσεν επίσης πολύ Έ δ ώ  βασιλεύει ό 
γαλατικός γέλως, μέσα είς έν περιβάλλον τό 
όποιον μάς ενθυμίζει τόν F r è r e  d e s  E n to m -  
m e u r e s  καί τόν Πανούργον, τούς αιωνί
ους ήρωας τού μεγάλου μας R a b e la is .  Τίποτε 
δέν εξισούται μέ τό  υγείες κα ί εύάρεστον 
σκώμμα είς τήν γλώσσαν αυτήν, γεμάτην από 
θερμότητα καί χρώμα, τής όποιας ό αριστο
τέχνης εκείνος κατείχε τό  μυστήριον, και τό 
όποιον απέδωσαν τόσον έπιτυχώς οί δύο συγ
γραφείς. Ό  ένας, ό L a u r e n t  T a i l h a d e — ό 
άποτίων ήδη  είς τάς πολιτικά; φύλακας τάς 
υπερβολάς τής γραφίδος του εναντίον τού αύ- 
τοκράτορος τής Ρ ω σ σ ί α ς έ σ κ ό ρ π ι σ ε ν  εις τό 
έργον αυτό όλον τόν θησαυρόν τής γλαφυρά; 
λατινικής μούσης του, ό άλλος ό Ραούλ Ράλφ, 
προσέδωκε τήν χάριν καί τήν άγροΐκον ευ
γένειαν τ ά  όποια  αποτελούν τύ βάθος τού 
χαρακτήρος ίου

Π αρά τήν γνώμην κριτικών τινών, ήτις δέν 
έχει καμμίαν σοβαρότητα, ή έναρξις τών Λα
τίνων δέν ήδύνατο να είναι καλλίτερα καί 
ήδη κατέκτησαν τήν συμπάθειαν τού κοινού.

Προσεχώς θ ά  παρασταθή νεώτατον εργον 
τού Περέζ Γάλδας, ό «Π άππος», ανέκδοτον έτι 
καί είς τήν πατρίδα του αυτήν, θ ’ άποτελέση δέ 
αληθινόν γεγονός. Καί θ ' ακολουθήσουν άλλα 
έργα έκ τού ιταλικού, τοΰ ισπανικού καί τού 
πορτογαλλικοΰ θεάτρου, μεταξύ τών οποίων ό 
«Μανδραγόρας» τού Μακιαβέλη, ή αρχαιότερα 
ιταλική κωμφδία, πολύ τολμηρά, όπου ό συγ- 
γραφεύς παρουσιάζει έν είδος Κασσάνδρας, 
μίαν μητέρα εύκαμπτον καί ένα μοναχόν δια
φθορέα, καί ή οποία τθά δοθή χωρίς άποκο- 
πάς, παρά τάς παράτολμους σκηνάς της, μέ 
σκηνοθεσίαν απαράλλακτου όπως ότε Ιπαίχθη 
εις τήν αυλήν τού Π ά πα  Λέοντος X, ενώπιον 
θεατών απαρτιζόμενων εκ καρδιναλίων καί 
αύλικών. Θ ά ίδω μεν επίσης τήν «Καλάνδραν»
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τού καρδιναλίου Β ιβιένα, διάφορα έργα τού 
Καλδερόν καί τού Λόπε δέ Βέγα καί αλλα νεώ- 
τερα: τόν « Λόν Πέτρον Καρούσον » τού Ροβέρ
του Μ πράκο, θαυμάσιον έργον αλήθειας, όπου 
συγκεντρώνεται θλιβερόν δραματικόν ενδιαφέ
ρ ο ν  τόν «Βασιλέα τής Ν ιρβανίας» τού Ριχάρδου 
Καράφα, τού όποιου ή παράστασις άπηγορεύθη 
υπό τής ιταλικής λογοκρισίας καί όπου ό συγγρα
φ ε ίς  καταδεικνύει τήν ταπεινωτικήν επιρροήν 
τών φιλολογιών τού Βορρά. 'Ο  Βασιλεύς τής 
Ν ιρβανίας είνε βασιλεύς νιισεϊκός. Ε ίνε δράμα

κατά τι.νων σοσιαλιστικών θεω ριώ ν, δράμα 
πνευματικής αριστοκρατίας, προωρισμένον να  
κινήση πολύ τό ενδιαφέρον.

’Ά ς  εύχηθώμεν α ί ώ οαία ι a u ra i  υποσχέσεις 
νά  πραγματοποιηθούν, δ ιά  νά ήμπορέσωμ.εν 
νά  ε’ίπωμεν καί ημείς μετά τοΰ κ. B e v e r -. 
« Ιδ ο ύ  ή  αιώνια πηγή Ιμπνεύσεως. ή προερχό
μενη έκ Ρώ μης καί έξ ’Α θηνών. ΙΊοιηταί, δρα
ματικοί συγγραφείς, σάς προσκαλούμεν είς π α ν
δαισίαν ».

E D .  S A N S O T - O R L A N D

Παρίοι

Λ Ο Γ Ο Ι  Κ Α Ι  Α Ν Τ Ι Λ Ο Γ Ο Ι

Λ Ο Γ Ο Δ Ο Σ ΙΑ . — Τώρα πού έκτελοΰμεν 
τήν κάθαρσιν τής σαρακοστής, ήμπορείτε 

νά μου κάμετε τόν άποκρηάτικον άπολογι- 
σμόν σας;

— Δέν είνε όύσκολον, κυρία. Μ ία κεφαλή 
επί τής οποίας όλαι α ί άγρυπνία ι αφή καν ένα 
κομμάτι σιδήρου, ολίγη ποδάγρα, μερικοί πό
νο ι διατρέχοντες τό στήθος ώς ταινίαι μεγα
λόσταυρου, δυο μάτια ά χ ό  τά  δπο'ια δ  οφθαλ
μίατρος προσπαθεί νά  βγάλη τά  είσχωρήσαντα 
κομμάτια κομφετί, μερικοί άθλιότητες ακόμη 
καί Ιδού ό απολογισμός τόν όποιον ζητείτε. 
Αυτά μου έμειναν από τάς Ά πόκρεω.

— Τ άς Ά πόκρεω ;: νά  λέγετε κατά τόν
άττιν.όυ τύπον.

— Θεέ μου, έχετε δίκαιον. Βλέπετε δέν είνε 
τά  κομφετί τό μόνον βάσανον. Ε ίνε καί αύτό 
τό σίγμα. Βέβαια τό όνομα κλίνεται. Α ί Ά π ό 
κρεω τών Ά πόκρεω ν, τάς Ά πόκρεω ς.. .λοιπόν 
τ ί ελέγαμεν;

— Σας ήρώτησα πώς έπεράσατε αύτύς τάς 
ημέρας, αλλά μού εδώσατε άπάίντησιν ανε
παρκή. Θ ά ήθελα νά  άκούσω μερικάς λεπτο
μέρειας από τό γλέντι σας. Κάμνω συλλογήν 
εντυπώσεων, άλλ’ έχω άπελπισθή διότι όλοι 
μού διηγούνται τά ίδ ια , ωσάν νά  ήκουσαν 
όλαι α ί Ά θ ή ν α ι τόν ίδ ιο ν  μασκαράν.

— Πιστεύσατε, κυρία μου, ότι ό ίδιος ήτο. 
Πιστεύσατε ότι ένας καί μόνον μασκαρας επεί- 
ραξεν όλους τούς άνθρώπους. Δ ιότι πώ ς έτυ-

χεν όλοι νά  λέγουν τά  ίδ ια  πράγματα, νά  α ρ 
χίζουν δηλαδή άπό τό «καλησπέρα σας. κύριε 
Δημητράκη » καί νά τελειώνουν είς τό καλη
νύχτα σας, κύριε Λημ.ητράκη; Μέ εννοείτε βε
βαίως. ’Ε άν 50,000 κάτοικοι τής πρωτευούοης 
έφόρεσαν δόμινον, α ί πενήντα αύταί χιλιάδες 
μόλις κατώρθωσαν νά άποτελέσονν  ένα  άνθρω 
πον, καί αυτόν αηδή· Ό λ ο ι  ήσθάνθησαν τό 
καθήκον νά  γίνουν έξυπνοι μέ δέκα δραχμάς 
τάς όποιας έδωσαν <V ένοίκιον ή  δ ιά  ραπτικά 
τής σχολής των. Κ αί δέν είνε δύσκολον πράγμα 
νά διορισθή κανείς έξυπνος, όπως θ ά  διωρί- 
ζετο καί τελωνοσταθμάρχης. ’Ε δώ  είς τόν τ ό 
πον μας άλλως τε ή λέξις π ν ε ύ μ α  έχει πάθει 
τόν τάραχον της. Πνεύμα είνε καί ό Τολστόη, 
πνεύμα είνε καί ό μικρός 'Γοτός διότι τραβά 
τά  γένεια τού θείου του ό διαβολάκος, πνεύμα 
είνε καί εκείνος ό όποιος γίνεται, μασκαράς 
καί σάς λέγει μέ φωνήν λεπτήν ώς βελόνην: 
« Καλησπέρα σας κύριε Δημητράκη.»

—  Ύ πεφέρατε πολύ άπό  τούς μασκαράδες;
—-  Ύ πέφ ερα  πολύ όταν έ'γεινα μασκαράς. 

Δέν κατιόρθιοσα νά πειράξω κανένα άνθρωπον, 
νά  βγάλω έστω κα ί μίαν λέξιν ή  όπο ια  νά 
δικαιολογή τά ρούχα μου. ‘Ό π ου  έπήγα, άνε- 
κηρύχθην όμοφιόνως ηλίθιος. Έ ν  τώ  μεταξύ 
¿θριάμβευσε, γύρω μου πλήθος προσωπίδων 
α ί όποΐα ι δ ιά  τής θγράς οπής τού στόματος 
έβγαζαν εξυπνάδες. Νομίζω όμως ότι είς τό 
τέλος άνεκηρύχθην ως ό εξυπνότερος εγώ, ό
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όποιος είχαν εϊ.π?ι χάς ολιγωτέρας άνοησίας, 
δηλαδή καμμίαν.

— Κατά χάς Ιδέας που ‘έχετε, φαίνεται δτι 
δεν διεντκεδάιτατε καάόλου. Π ου οφείλονται λοι
πόν α ί ήμικρανίαι και ο ί πόνοι τού στήθους, 
που μού είπατε παραπάνω ;

—  Ε ίς  τό δτι διεσκέδασα. Ά λλ α  δχι εγώ.
— ΓΙοΐος λοιπόν διεσκέδασε;
— Τ ό  άλλο μου εγώ. 'Ο  χαμηλός άνθρωπος 

ό όποιος εΐνε μέσα μου, προωρισμένος δ ιά  νά 
πί,νη καί νά  γελα καί να χορεύη όταν ό άλλος 
αναπαύεται. 'Ό τα ν  ήλθεν ή Ά ποκρηά, ό ένας 
έκ των δύο μου ανθρώπω ν άπεσύρίΊη είς τά 
ενδότερα καί έμεινε κυρίαρχος των αισθήσεων 
μου ό άλλος. Ν ά  σάς παρουσιάσω, άν μοΰ 
επιτρέπετε, τόν κύριον εαυτόν μου ύπ’ άριθ. 2. 
Ε ΐνε φαιδρός καί αγαθός άνθρωπος, πρόθυ
μος δούλος όλων τών εθίμων, υπάκουων τα- 
πεινώς είς τά  προσκλητήρια, καταπίνω ν τσάϊ 
και συζητών διά τόν καιρόν. Χορεύει είς κάθε 
άναπηδηπκόν ήχον, ό όποιος θ ά  όρμήση είς 
τήν αίθουσαν άπό τό κλειδοκύμβαλου τής γω 
νίας. Γνωρίζει νά κάμνη κομπλψέντα είς τάς 
κυρίας, νά παραχωρή τό κάθισμά του είς π ά 
σαν φούσταν, καί νά ζτμή συγγνώμην όταν 
της πατήση τήν ούράν. Χειρίζεται λαμπρά τήν 
κοινοτοπίαν. Ό μ ιλε! διά τήν μονομαχίαν τής 
ημέρας, δ ιά  τό φουστάνι τής Ρεζάν ή  τής 
Ζ ά ν -Ά δ ιγκ , διά τόν χορόν τής κυρίας ΙΊιπ ι- 
ρίκου, διά τόν έρωτα, καί διά τά πελισιέ. 
’Επειδή γνωρίζει ότι θ ά  χάση τήν κοινήν έκτί- 
μ.ησιν, 0.\· δεν χορεύη τήν Βεγκέρκαν, τήν χο 
ρεύει καί αυτήν, Επειδή έπληροφορήθη ότι 
α ΐ πυναυλίαι ε,ν Ά θ ή ν α ις  είχαν πολλήν σχέ- 
σι.ν μέ τήν τουαλέταν, φορεΐ τό φράκον του 
καί πηγαίνει νά άκούση τό Λυκόφως τώ ν Θεών 
τού Βάγνερ. Νομίζω οτι κάμνει καί επισκέ
ψεις. "Ισως σιδερώνει. κα ί τό μουστάκι το υ . 
Έ ν  πάση περιπτώσει είνε ένας άπό τούς ημ ι
θέους τής κοινοτοπίας τώ ν σάλον ιώ ν . Π ρός 
τό ντεμοναζελίδια - δεν μεταφράζεται ή λέ · 
ξ ις — κάμνει άρκετάς περιποιήσεις, όμιλεΐ συμ- 
φώναις μέ τό πνεύμα των καί μέ τά ιδανικά 
τω ν, δέχεται τ ά  πειράγματα των χάριν αβρό- 
ιη τος, έπεισε δέ καί μερικά εξ αυτών ότι εΐνε 
ευφυέστατα πλάσματα, ότι εινε ω ρα ία  κ α ί δτι

αδικούνται δ ιότι δέν κάμνουν κλασικήν σπου
δήν είς τό πιάνο τό όποιον κοπανίζουν. Θέ
λετε καί τό όνομά του; "Εχει καί όνομα ό 
δεύτερος εαυτός μου Διότι βεβαίως δέν έχει 
τό ίδικόν μου όνομα. Αυτός πρέπει νά ονο
μάζεται κύριος Δημηχράκης ή  κύριος Γεωργά- 
κης ή  κύριος Μ πιμπής, λόγου χάριν. Ά λλα 
βεβαιωθήτε ότι μοΰ εΐνε πολύτιμος. Χωρίς 
αυτόν θ ά  ήτον αδύνατον νά ζήση ό άλλος εαυ
τός μ ο υ . Μ έ αυτόν έτρελλάθην τώ ρ α  τάς 
Ά πόκρεω , μέ τάς χεΐρας του έρριψα κομφετί, 
μ έτά π ό δ ια το υ  έχόρευσα τό π α - ν τ - Έ σ π ά ν  
αύτο τό δαιμόνιον τό όποιον έτρέλλανε τήν 
ύφήλιον , μέ τό  μυαλό του εοκέφθην , μέ τήν 
μυστικήν ίίπαρξιν αυτού τού κυρίου υπήρξα 
ως άποκρηάτικος ήρως καί χάρις είς αυτόν δέν 
έξέπνευσα άπό τήν αηδίαν. Δέν εινε πολύ π α 
ράδοξον ν ά  εινε κανείς διπλούς άνθρω πος. 
Έ νθυμεΐσ θε δά τόν δόκτορα Τζέκυλ. Τήν 
θεωρώ απαραίτητον μάλιστα αυτήν τήν διαί- 
ρεσιν τού ανθρώπου είς δύο ήμίση, ή μάλλον 
είς δύο ολοκλήρους άνθρώ πους. Ά λλοίμονον 
είς τούς μονούς.

—  Κ αί τ ί άπέγεινε;
—  Ό  δεύτερος εαυτός μου; Έ ξηφανίσθη, 

κυρία μ ου , τό πρω ί τής Κ αθαρός Δευτέρας, 
ύστερον άπό μίαν όλονυκτίαν τρέλλαν, όταν 
έμαραίνοντο τά  ατλάζια τών δομίνων καί ή 
παραφροσύνη Ιγίνετο νύστα καί έσβυνον οί 
δφχθαλμοί. . .

— Θά τόν αναζητήσετε εκ νέου;
—  Π άντοτε! Σ ά ς είπα  ότι μού είνε απα

ραίτητος. Μ εθαύριον πάλιν θ ά  μέ προσκαλέ- 
σουν νά  πιω  τσά ι, θ ά  μέ υποχρεώσουν νά  είπω 
κοινοτοπίας διά νά άπαντήσω είς τάς κοινοτο
πίας, θά  μοΰ επιβάλουν νά  γίνω  ανθρωπά- 
κος, επειδή δέ εγώ δέν ε'ινε δυνατόν νά  γίνω, 
θ ά  φωνάξω πάλιν είς τόν σωτήρα μου.

— Έ λ α  γρήγορα!
Καί θ ά  τόν φ ορέσ ω . "Οταν γίνη περιττός 

θ ά  τόν Ικδυθώ . 'Έ π ε ιτα  πάλιν θ ά  τόν φορέσω 
ή όχι κατά τάς περιστάσεις. Ε ίνε κάτι τ ι ,  
βλέπετε, μεταξύ ρούχου καί ανθρώπου. Είνε 
τό ήμισύ μου, ε ίμαι εγώ , χωρίς νά είμαι εγώ 
βέβαια.

Χ Α Ρ Η Σ  Η Μ Ε Ρ ΙΝ Ο Σ

Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ Α  Τ Ε Χ Ν Η Ε Π Ι Σ Τ Η Μ Η

Φ Υ Σ ΙΟ Γ Ν Ω Μ ΙΑ I  Τ Η Σ  Η Μ Ε Ρ Α Σ  

Κ Ω Ν Σ Τ Α Ν Τ ΙΝ Ο Σ  Χ Ρ Η Σ Τ Ο Μ Α Ν Ο Σ
.Π'Λ 11ίλθΙ'(ί&1

Ό  ασφ αλέστερος κ α ί πλέον βολικό; τρόπος νάντιλαμ- 
βάνεται, ν ά  έκτιμ φ  κ α ί νάγαπςί «κόμη κανείς ένα άν

θρ ω π ο ν , είνε  ο  τρόπος ιο ϋ  χω ρισμού κ α ι τέ |ς δ ια νο
μ ή ; τή ς προσω πικότητάς τον. Κ αί είνε τόσον πλούσιο, 
κ α ί τόσον π ο λυ μ ερ ή ; σύνθεσις, «ύτό τό  ο πο ίον  όνο- 
μάζο ιιεν  προσω πικότητα , ώ στε ε ί ;  ένα κ α ί τόν ίδ ιον  
ά νθρω πον έχει κανείς ν ά  έ-κλέξη τόν  ά νθρω πόν του- 
Ά π ό  τούς ανθρώ πους τούς όποιους περ ικλείει μέσα 
του -  τ ί ;  ο ίδε  π ό σ ο υ ς!— ό  π ο ιη τή ς τή ς « Αύτοκρα- 
τορίσσης τή ς Β αυαρίας « κ α ί ό  ιδρυτή ς τή ς  Ν ία ς  Σ κ η 
νής, δύο ά νθρ ω π ο ι μ έχρ ι τή ς σ τιγμή ς αυτής ξεχω ρί
ζουν τόσον δ ιακεκρ ιμένο ι κ α ί αυθυπόστατο ι ώ στε θ ά  
μου ή το  αδύνατον ε ίς  τή ν  στήλην αυτήν τή ν  όποιαν 
καλύπτει τό  όνομά  του  νά  συγχωνεύσω τά ς δύο  του 
Γ,ιλονέιαί· Τόσον α ί γρ α μ μ α ί τή ς μ ιας δέν συμπίπτουν 
μέ τά ς γρα μμ άς τή ς άλλης. Κ α ί εφ αρμόζω  τή ν  μέ
θ ο δ ό ν  μου.

Σ ιλ ο ν έ τα  π ρ ώ τη . — Ά π ό  χά  πλάσματα  τά  όπο ια  
δημ ιουργούν μερ ικα ί σοψ αί δυνάμεις τή ς  φ ύαεω ς δ ιά  
κάποιαν απολογίαν. "Ε νας μικρός, ασθενικού παιδιού, 
οργανισμός, επ ί τού όποιου ιό  εσω τερικόν φ ω ς επ ι
θ έτε ι την σ φ ρ α γίδα  τή ς ώ ραιότητος. εναντίον τη ς φυ
σικής αντινομίας- Ή  α πολογία  τ η ς  ψ υ χ ή ς  ν ικώ σης 
τή ν  ά δρά ν ύλην. Π ο ιη τή ς  άπό το υς  φ έροντας τό$ΐ'μ- 
βλημα  τή ς πο ιήσεω ς ώ ς βα θμόν πνευματικής ίερω- 
σύνης. Μ ία  αρμ ονία  θελκτική  επομένω ς μεταξύ ποιη- 
τοΰ κ α ί α νθρώ που είς τή ν  χειρονομίαν, τή ν  στάσιν 
τό  βλέμμα, τή ν  λέξιν, τόν  τόνον τή ς φ ω νή ς -  τή ς φ ω 
νής τή ς έπαξίω ς α νθρώ π ινης κ α ί σοφής, τήν όποιαν 
ήγ·άπα ή Α ύτοκρατόρισσα, τή ς  φ ω ν ή ς ή  ό π ο ια  δέν  
έπτό ε ι τά ς σ κ έ ψ ε ις .-  Γ ό η ς τώ ν  ω ραίω ν λ ό γω ν  όλαι 
του α ί λέξεις άγναί, καθαραί, έήιωμοι, άπό τό  λεξικόν 
τ ή ς  π ο ιη τικ ή ς ίερω σύνης. ΙΙρ ό  τού Χ ρηστομάνυυ τήν 
έντύπω σιν αυτήν μοΰ έκαμε, έδώ  εις μ ίαν κρυσταλλί-

νην α θη να ϊκ ή ν  νύκτα, ί) Δ ’ Αννούτζιο, ό άσω τος αυτός 
τώ ν ώ ραιοτήτω ν. Τ ή ν  αρμονίαν αυτήν μεταξύ τού  αν- 
Οοιόπου κ α ί τού  ποιητοΰ, δ ιά  τόν όπ ο ιον  δέν π ρ επ ε ι 
ν ά  ύπά ρχη  άλλη ζω ή  άπό τή ν  ποιητικήν, α π α ιτ ε ί «πο 
το ύ ; άνθρώ πους τούς όποιους θ αυμά ζει. Δ ι’ ενα  π ο ιη 
τήν, τόν  όπ ο ιον  ¿γνώ ρισε τελευταίω ς, μοΰ ελεγε:
1 Π ερ ίεργον! Ε ΐν ε  τόσαι ή μ έ ρ α ιπ ο ύ  τόν^έγνωρίσαμεν 
κ α ί δέν  μάς ε ίπ ε  ακόμη μίαν ώ ραίαν λ έξ ιν !.. .· Φ ίλος 
τής έρ η μ ία ς κ α ί τή ς σιω πής, οπω ς η  <· μεγάλη ερα- 
σ τρα ι τή ς  μοναξίας. ■· Ω νειροπόλει τά ς π ρ ω τα ς η μ έ
ρ α ς  τή ς επανόδου του ε ίς  τήν Ε λ λ ά δ α  - έσχεδίαζε 
μάλλον -  ένα Ιρ η μ η τή ρ ιο ν  είς μίαν ερημόνησων του 
Α ιγα ίου- «Θ έλω  ν ά  μοΰ άνήκη τό  κ ύμα  πού  θ α  φίλη 
τάς άκτάς του  κ α ί τό  κομμάτι τού ούςανοΰ πού  θ ά  με 
σκεπάζη. ’Εραστής τή ς αριστοκρατίας είς τη ν  τέχνην 
κ α ί π ερ ιφ ρονη τής τώ ν τυφλώ ν όχλων. ’Ο νειροπολος 
μ ιας έλληνικής Ά ναγεννι'ισεω ς, εμψ ύχω σ α; μιαν 
π ρ ω ία ν  τη ν  κόγχην τού Διονυσιακού θ εά τρ ο υ , με 
τούς ώ ραιοτέρους λόγους, ο ί ό π ο ιο ι έδονησαν τό ν  ιε 
ρόν έκεϊνον άέρα  άπό τούς χρόνους τή ς ελληνικής 
τραγω δίας. Τ ήν  «Ν έαν Σ κηνήν«  έφαντασθη μιαν 
σκηνήν άριστοκράτιδα , μ  αν σκηνήν α ιθούσης δ ια  τους 
όλ ίγου ί, προσηλυτίζουσαν βα θμη δόν τά ς εκ λεκ τά ; φύ- 
σεις ε ις  τή ν  άμω μον θρησ κείαν  τή ς ώ ραιοτητος, μίαν 
σκηνήν πνευματικήν, άπλήν, κλασικήν, περυφρονη- 
τρ ιαν τώ ν διακόσμω ν κ α ί τή ς σκηνοθεσίας, π αντός 
ό τ ι ά πα τά  κ α ί θαμ βώ νει ή  επ ισκ ιάζει τή ν  τ|π>χήν τών 
έργων. Ε ίς  μίαν ακτήν τού Π αλαιού Φ αλήρου τό  ονει- 
ρον αυτό έζεκολάφΟη κ α ί έπτεροφύησε υπέρ τό  μα
λακόν κ ύμα ‘κ α ί μ ία  σελίς ενός ω ραίου λευκοιματος— 
πώ ς τί) ένθυμούμα ι τό  λεύκιομα αίιτό μέ τό  έκ  μα
ροκινού περ ικάλυμμα! — έσιρραγίσθη -  "ί ΗΙβιιιΟτΐαπι— 
ά πό τρ ε ις  ύπογραφάς. Κ α ί έπ ε ιτα  έπηκολούθησε σιωπή, 
μ ία  σιω πή, ώ ς ιεροτελεστίας εσω τερικής κ α ί ένω  έβα- 
δ ίζα μ εν  ε ίς  τή ν  ερημ ικήν  παραλίαν, ό π ο ιη τή ς  μέ το  
βραδύ κ α ί ρυθμικόν βήμα, τό  συρόμενον ω ς όπισθεν 
π ένθιμου  λιτανείας, μού έφ αίνετο  ιός εν π λάσ μα  συμ- 
π αγέν άπό τήν θλ ιβερ ά ν  κ α ί ώ ραίαν σκιάν, τή ν  όποιαν 
άπλω νε επ ί τώ ν ερημ ικώ ν τρ ίβ ω ν  ή δ ιαβασις τή ς Αυ- 
τοκρατορίσσης, τή ς  ό π ο ία ; τό  σω μα θψ ούτο  ̂ προς 
τόν ουρανόν μέ τό  πένθος τώ ν εντάφ ιω ν κυπαρισσων.

Σ ιλ ο ν έ τα  3 ευ τέρ α . — ’Ά ν θ ρ ω π ο ς — ^ιη /α ν η . Σ ύ
στημα  οδοντω τώ ν τροχών, κινούμενω ν άπό μυστηριώ 
δεις κ α ί ισ χυρά ; δυνάμεις. Λ πο τη ν  ερημ ιάν  των 
άποκόομω ν, εις το ί'ς  διαγκω νισμούς, τάς προστριβας, 
τή ν  άναθυμίαστν τή ς αγοράς. Ό  όνειροπολος τή ς  ερη
μονήσου τού Α ιγαίου, εύρίσκεται περικυκλω μενος 
ένα α πόγευμα  είς τό  Ζ άπειον  <ίπό τό  πλέον ασύμφυ- 
λον κρά μα  τώ ν Α θηναίω ν, άπό ανθρώ πους προσβλε- 
π οντας ϊιλλήλους |ΐέ  απορίαν, μή άναγνω ριζομένους 
μεταξύ των, κ α ί άπαγγέλλει μέ τήν ιδ ίαν ώ ραίαν φ ω 
νήν, τή ν  οποίαν ήγάπησεν ή  Α ύτοκρατορισσα, α πα γ
γέλλει επ ί δύο ώ ρας ένα καταστατικόν ανω νύμου με
τοχ ικ ής εταιρίας, συντεταγμένον άπό δικηγόρον, το  
όπο ιον θ ά  έφερε πλήξιν  κ α ί είς . .  - νομικόν φ ροντι
στηρίων ακόμη- Μ οιράζει υπουργήματα  κ α ί μετοχας, 
δη μ ιουργεί τιτλοφόρους τή ς «Ν έας Σ κηνής ο ώ ν ουκ 
έστιν αριθμός, παραγγέλλει δράμ ατα  έπ ι ύποθεσειον 
τά ς οπο ία ς π ροσφ έρει ό ’ίδ ιος είς άνδρας κ α ί γυναϊ-
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κας, ο ί ο π ο ίο ι δέν ώ υειρεύθ η σαν π ο τέ  δόξαν δρ α μ α 
τικώ ν συγγραφέων κάποτε μετημφιεσμένη ειρω νεία  
ά ρ α γ ε ;  —κ αί ακόρεστος επ ιζη τε ί νέας γνω ριμ ίας κ α ί 
σ φ ίγγει χε ΐρας όπω ς δέν  έσφιξε κανείς ίσ ω ς υποψ ή- 
φ ιος βουλευτής. Τ ήν  επαύριον απολύει, δ ι  οθκαζιοιν 
τά  δύο τρ ίτα  τώ ν τιτλοφόρω ν κ α ί γ ε λ ώ ν ό  ίδ ιο ς  λέ
γε ι ό τ ι μετά  τον  Μ ούμιαν είνε δ  πρώ τος αύτοκράτω ρ 
εις  τή ν  ‘Ελλάδα. Δ υσαρεστεΐται μέ τά  εννέα δέκατα  
τώ ν ά νθρώ πω ν τούς όποιους έξέλεξεν ό  ίδ ιο ς  κ α ί α 
κούει εις τά ς εφ ημερ ίδας τά ς ώ μοτέρας κ α ί άναξιω- 
τέρας ύβρεις κ α ί ειρωνείας, α ί ό π ο ία ι έτυπώ θησαν 
ποτέ. Κ α ί π ρ ο χω ρ ε ί π άντοτε έν μέσφ' πανδαιμόνιου , 
έν  μέσφ παρα ιτήσεω ν τώ ν εταίρω ν, έν μέσφ  κατα
κραυγώ ν τώ ν χθεσ ινώ ν θαυμαστώ ν, έν μέσφ  μετόχων 
ζητοΰντω ν όπίσω  τά  χρή μα τά  τω ν, φ ορτω νόμενος 
δλα  τά  βάρη τη ς »Ν έα ς Σ κ η νή ς» , χω ρ ίς συνεργά- 
τας, άναφω νώ ν μέ ύφος μάρτυρος, μέ τήν Ιδίαν ώ- 
ραίαν φωνήν, ή  ο π ο ία  έθελξε τή ν  Α υτοκρατόρισσαν, 
μ έ  τούς όφ θα λμούς υψ ω μένους π ρ ό ςτό ν  ουρανόν, ώ ς 
ο Ε σ τα υ ρ ω μ ένο ς: “ Έ μ ε ιν α  μόνος, μόνος· όλο ι μ’
έγκατέλιπαν . .  _ κ άτι π ικρόν, ο.ς “ Η λ ί, Ή λ ί, λαιιά  
σαβαχθανί „ . Κ αί π ρ ο χω ρ ε ί άξιος θαυμασμοί). Η  
“ Ν έα Σκηνή „ δν  δέν έγινεν ό ,τ ι ώ νειροπολήθη  είς 
τήν ακτήν τού Π α λαιού  Φ αλήρου κ α ί εις τή ν  κόγχην 
τού Διονυσιακού Θεάτρου, έσημείωσε μίαν έποχήν εις 
τό  Ε λλ η νικό ν  Θ έατρον, οφείλομενην κα.τά τό  ίίμιου 
ε ίς τήν άνιοτέραν καλαισθησίαν τού ίδρυτού τη ς κ α ί 
κατά  τό  ήμ ισυ είς τήν τύχην ή όπο ια  έφερεν έ(ΐπρός 
τη ς όλίγας εξα ιρετικός Ιδ ιοφυίας, δ ιά  τάς οπο ία ς χα
μογελά τό  μέλλον.

Κ ο ινά  χ α ρ α κ τ η ρ ισ τ ικ ή . — Ό  σοφώ τερος ά πό  τους 
Έ λ λ η ν α ς  λογίους κ α ί ό γλω σσομαθέστερος. Ή  γαλ
λ ική  κ α ί Ιταλική  μετάφρασις τής “ Α ύτοκρατορίσσης 
τή ς Β α υ α ρ ία ς . τή ς όποιας τό  πρω τότυπον έγράφη 
είς τήν γερμανικήν, έγιναν σχεδόν άπό τύν  ίδιον, τό 
σον μετέβαλε τά  κείμενα  τών μεταφραστώ ν του. Γ ρ ά 
φ ε ι ελληνικά π ο ιή μ α τα  μέ στίχον ελεύθερον, ίδ ικής 
του  μορφής, τής όποιας δε ίγμ ατα  έδωκεν ε ίς  τά  ·· Ο ρ
φ ικ ά  Π ο ιήμ ατα  - Ώ ς  π ρ ο ς  τό  γλωσσικόν ζή τη μ α  είνε 
ύπέρ τής ελευθέριος δ ιαμορφουμένης γλιύσσης, σεβό- 
μενος όλας τάς επ ιδράσεις κ α ί φ ρονώ ν ό τι τά  νεκρά 
στο ιχεία  θ ά  φύγουν μόνα των. » Ε ίνε  περ ιττόν  νά 
βγάζη κανείς τάς τρ ίχα ς τή ς κεφαλής α ί ό π ο ία ι θ ά  
πέσουν μόναι των είς τό  κτένισμα  » μοϋ έλεγε μίαν 
ημ έραν εγω παθή ς, “ό τ α ν  λέγη η μ είς»  εννοεί π ά ν
τοτε εγώ » . Ε ίς  τά ς έχθ ιια ς του ά ιιείλικτος. Από 
ένα έκ τώ ν θερ μ ο τέρ ω ν  συνεργατώ ν του έζήτησε νά 
τού  άπσδοίσι) τό  β ιβλίον του, τό  όπ ο ιον  τού είχε 
προσφέρει μέ ιδ ιόγραφ ον άφιέρω σιν. <· Δέν συνειθίζιο 
νά χαρ ίζω  τά  έρ γα  μου π α ρ ά  μόνον είς όσους εκτι
μώ) κ α ί αγαπώ ». Ε ίς  τό  σύνολον γόης. ‘Ό τ α ν  δέν τόν 
μισή κανείς δέν ε ίμ πο ρ εϊ π α ρ ά  νά  τον λατρεύη.

Π α ύ λ ο ς Ν ιρ€άνας.

Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α

Τ ό  κατω τέρω  τραγούδι τής Ρ ό δου  μάς έστάλη εό- 
μενώ ς ύπό  τού έν Αλεξάνδρειά ιατρού κ . Παύλου 
Γ ν ευ το ί μέ τήν εξής επιστολήν:

Κ ύριε,
Τ ό  δημοτικόν ανέκδοτον άσμα τό οπο ίον μου 

ζη τε ίτε , πληροφορηΟ έΐ'τες ό τ ι εΰρίσκεται ‘ς  τή ν  κα- 
τοχήν  μου, σας τό  στέλλω ευχαρίστω ς π ρος δημο
σίευσα·.

Ι Ιρ ό  τρ ιώ ν π ερ ίπου  ύτών μαύ τ ό  Β.δωκ,εν ό  ποΧύ- 
κλαυστος άρμένιος λόγιος κ α ί φ ιλέλλην Τ ιγράν Γερ- 
γάτ.

Ή  το, καθώ ς μοΰ είπε, δεκατεσσάριυν ετώ ν π α ιδ ί

όταν τό ήκουσε ν ά  τό  λέγη μ ία  γυνή έκ Ρόδου τήν 
ο π ο ία ν  ε ίχα ν  έν  Σ μ ύρνη  ’ς  τή ν  υπηρεσ ίαν  τω ν, κ α ί 
τόσην τού ε ίχε  κάμει έντύπω σιν, ώστε τό  αντέγραψε 
μέ λατινικούς μάλιστα χαρακτήρας κ α ί τό  έφύλαττεν 
ώ ς κ ε ιμ ή λ ιο υ .

Γ ν ε υ ιό ς
Η  Λ  Ι Ι Έ Ρ Η

Aft ο λυγερή χανχήστηκε  πώς Χάρο δε»· ψοβάται 
Γιον' ε ΐν ' τά σπήηα  της ψηλά κ ι! άντοας της παλλ.τ/κάρι 
Κ  εχει καί δώδεκα αδερφούς τοί/ς καστροπολεμήιεί 
77 ολα τά κάστρα πολεμούν *  ή χώ ρες παραδίνουν.
Κ ι ο Χάροντας σάν τ’άκονοε πολύ τον βαροφάνη 
Μ αύρο  πουλί έγίνηχε τον Π ύργο τριγυρίζει.
Τη , νύχια  τά μεσάνυχτα τήν κόρη οαίτενει. 

Έμπαινοβγαΐναν οί γιατροί καί τήν άποφαοίοαν. 
Αίπαινόβγαινε κ ’ ή  μάνα της x  ίτρύ,βαζ τα μαλλιά της. 

"Μάνα, σάν έρτμ 6 Κωσταντής μην  μας νά τον πικράνης. 
Στρώ σε τον ταβΧα να γεντή και τάβλ-α νά δειπνήση.
Δός του τά  δ α χτνλ ί’όια μου  δός τον τον αρραβώνα.
Πές τον νά χά η  νά παντρεντή νά ιτάρη ΒΧΧη γυναίκα  

' Ωσάν κ ’ Ιγάι παντρεύοματ παίρνω τον Χ άρο άντρα .
Κ ι ΰ Κωσταντής έμπρόβιχλ.ε σάν "ΙΙΧιος τυτ τάν κάμπο. 
Έι.ιπρός πήγαιναν τά βιοΧιά καί πίοω  τά παιχνίδια.

»Σωπαατε λύρα καί βιολιά σιοπάστε τά .παιχνίδια 
Στοϋ πε&εοού μου τήν αυλή ϋω ρώ  σταυρό καί στέκει». 
Δίνει βιτοιά τόν μανρο του ’ς  τήν ¿κκληοιά πηγαίνει- 

«Τ ίάπτςμου έσν θαφ ιειάρη μαυγιαποιοτσκάβεις τομνήμα; 
Ό  πεθερός Ιπέϋανε ή ή  πεθερά μον ί/ά Ο η;
”Η  άπ τά γυναικαδέρφια μον κανένα {h\ ταφειάαουν; ■ 

«Οντε ό πεθερός non επέΰανε οντ ή  πεθερά οον έχάϋη 
Οντε άπ τα γυναικαδέρφια οον κανένα θά ταφειάαουν. 
Μ όν εΐν ή Χρυαομηλήταα οον,εκείνην θά ταφειάαουν.» 

ό 'Αν  εϊν ή ΧρυοομηΧήτοα μου οκάψι to πιο μετ/ά/.ο 

Κ α ι πιο μακρύ και πιό πλατύ να παίρνη δυο καμάτους. 
Κ α ί 'ς  τό δεξί του τό πλευρό ν ' άνοιξης παραθύρι. 
Δροσιά νά μπαίνη τήν αυγή κ’ ήλιος τό μεσημέρι,
Τή νύχτα τά μεσάνυχτα τάατρο μ ε  τό φεγγάρι. »
Πόνοι ς τού νηον τήν κεφαλή  φυτρώνει καλσμ ιώνας. 
Πόντο ς τής νηας τήν κεφαλή φυτρώνει κνπαρίσι.

' Ο  καλ.αμιύίνας έσκυβε φιλά τό κνπαρίσι.
Κ ι ό βαοιλ.ηάς έπέρασε V  έθάμαςε μέ δαντα.
Γ :ά δες τα τά βαρειόμοιρα καί τά κακογραμμένα  
Π ου δεν φιλιόνται ζωντανά φιλιόνται πεθαμιιένα».

Τ ού  γομ ατος τούτου υπάρχουν π α ρ ά  τφ  Passow έξ 
παραλλαγα ί άριθ . 'ι Ι λ - ί  IS, Ύ π ό  τού Κανελλάκη έδη- 
μοσιεύθησαν δύο Χ ιακαί. Α ί πλείσ τα ι δε σύλλογοί 
δημ οτικώ ν ασμάτων περιέχουν άνά μ ίαν τούλάχιστον. 
Ά λ λ ’ ή άνω  παραλλαγή τής Ρ όδου  ε ίνα ι ενδιαφ έ
ρουσα, δ ιό τ ι π ερ ιέχει τινάς ω ραίους στίχους, έλλεί- 
π οντας έκ  τώ ν  άλλων παραλλαγώ ν-

Α ΡΧ ΑΙΟ Λ Ο ΓΙΑ

Γ Α Λ Λ ΙΚ Η  Σ Χ Ο Λ Η . Έ ν  τή συνεδριάσει τή ς 3(1 
·■ Ιανουάριου ό  ετα ίρος τής Σ χολής κ. Φ όλλγκραφ 

ώ μίλησε π ερ ί ΙΙολυβ ίου  κ α ί Τ ίτου  Λ ιβίου. Εξήγησε 
πώ ς οί δύο ούτοι ιστορικοί, ο'ίτινες είνε  ή  κυριω τάτη 
π η γή  τ ή ς  ελληνικής ισ το ρ ία ς  κ α τά  τό ν  γ  κ α ί  β '  π ρ ο  
Χ ριστού α ιώ να, δέν ήδυνή θησ αν ν  ά φ η γη θώ σ ι τά
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ελληνικά π ράγμ ατα  μετά  πλήρους ά μεροληψ ίας. Αμ· 
φότεροι, ό τε  Π ολύβιος, ό π ρός τή ν  πολιτικήν  τη ς 
ρω μαϊκής πολιτεία ς συνδεθείς Α χαιός, κ α ί ο Γ ίτος 
Λίβιος, ό  αύτοκρατορικύς ιστορικός, έγραφον κ α τ α 
νάγκην τήν ιστορίαν τή ς  Ε λλά δος έξ  άπ/ιψ ενις ρω 
μαϊκής. Α λλ’ όμω ς ό μεν Π ολύβ ιος ούδαμού φαίνε
τα ι, π αρ ά  τή ν  μεροληπτικότητά  του, ό τ ι προεβη  εν 
γνώ σει μέχρ ι νοθεύσ εω : ιστορικού τίνος γεγο νό το ς, 
τούναι-τίον δέ 6 Λ ίβ ιος ε ις  τά  έκ τού Ιίολυβ ίου  ην- 
τλημένα η μάλλον μεταφ ρασμένα  τή ς ιστορίας του 
μέρη δεικνύει τάσ ιν  ε ίς  παραμόρφ ω σ ιν  τώ ν γεγσνοτιον 
τών άμαυρούντω ν π ω ς  τνμ’ δόξαν τού ρω μαϊκού λαού.
Ό  κ. Φ όλλγκραφ , συγκρίνω ν δύο α φ η γή σ εις- τώ ν 
Ιστορικών τούτω ν,τή ν  π α ρ ά  Π ολυβ ίψ  X I I I  30 κ α ι ό.', 
καί τή ν  π αρ ά  Τ ίτ φ  Λ ιβ ίφ  XXXVIII 9 κ α ι ^11, εζη- 
τησε ν 1 απόδειξη  έν μια  περ ιπτω σ ει υ τ ι ο Λ ίβιος 
ετροποποίησε μάλιστα σημαντικούς, ΰπεραπολογούμε- 
νος τιϊιν Ρω μ αίω ν, τ»|ν τού Π ολυβίου άιμηγΐ]σΐΛ·. με- 
τ«βο.λό>ν τν,ν χρονολογίαν έπιονήμου έγγραφ ου τού 
κειμένου αυτού. Ό  Λ ίβ ιος έπ ιζη τώ ν  κ α ί ενταύθα , ώς 
αλλαχού, νά  μετριάση τήν έντύπω σιν τή ς υπερβολικής 
ιιύστηρότητος κ α ί σκληρότητος, μεθ ή ς  η  σύγκλητος 
προσίίνέχθη π ρός τούς ν ικηθέντας Αίτιολους, κατεφυ- 
γεν  είς το  τέχνασμα τούτο, ίνα  φανή αρεστός ε ίς  τοί'ς 
λ ίαν φ ιλέλληνας Ρω μ α ίους τη ς έποχής του Ό  ρήτωρ 
τελευτάιν τή ν  όμ ιλ ίαν του διεμ.αρτυρήθη κ ατα  τή ς  αυ
στηρός κ α ί αδίκου κρίσεων τώ ν νεω τέρω ν ιστορικώ ν 

. κ α ί ιδ ίω ς τού Μ όμσεν, ο ϊτ ινες έμπνεόμενοι εκ τού 
Π ολυβ ίου '¡κα ί Τ ίτου  Λ ιβίου κατέκριναν τους Αίτω- 
λούς τοϊις μετά  θα ιφ ιαστής ανδρείας πολεμήσαντας 
κατά  τώ ν ισχυρών κ α ί σκληρώ ν εχθρώ ν τή ς Έ λ λαδος.

Ό  κ. Ώ μ ύ λ λ  ι'ιμίλησε π ερ ί τή ς  θ όλου  τώ ν Δελ- 
φώ\·. Α ί κ ατά  το  παρελθόν έτος άνασκαφ αί είς τήν 
θεσ ιν  Μ αρμαργιά  άπεκάλυψ αν πλή ν άλλω ν κτιρ ίω ν 
κ α ί τά  ερ ε ίπ ια  ναού κυκλοτερούς, οό ή  ύ π α ρ ξ ή  ήτο  
ιίπό πολλού γνω στή. Τ ά  λείψ ανα  τώ ν  κ ιονών κ α ι τού 
θρ ιγκ ού  έπ ιτρέπουσ ι ν ά  όπολογ ισ θώ σι το  τε  υψ ος τού 
ο ικοδομήματος κ α ί α ί διαστάσεις τώ ν  μερών του. Εκ 

oxih&i'. γνω<)ίζο μεν  τη ς ηλ ικ ίας
τή ς ^rSXov τΰ»ν Δελφών αλλ* ό κ- Ώ μ ό λ λ  κατεδειξεν 
έν παραβολή  π ρ ό ς  το ύ ς κυκλοτερείς ναούς ι ή ;  Ε π ί
δαυρου κ α ί Ο λυμ π  ας, δ τ ι τώ ν Δελφών η  θο λο ς είνε 
ή  άρχα ιοτέρα  τώ ν τρ ιώ ν. Ή  κτίσ ις αυτής αναγετα ι 
π ιθα νώ ς ε ίς  τά  τελευτα ία  έτη τού πέμπτου  π ρ ο  Χ ρ ι
στού αΐώ νος. Τ ούτο  επ ιμ α ρ τυρ εί κ α ί ή  τεχνοτροπ ία  
τώ ν γλυπτώ ν λειψάνων τώ ν έ κ τώ ν  μετοπώ ν τού ναού. 
'Ο  ρήτω ρ π ισ τεύει ΰ τ ι τά  δ ιά φ ο ρ α  κείμενα  τά  σχετι- 
ζόμ ενα  π ρός τοίις ναούς τή ς  Μ αρμαργιάς δεν συντε- 
λούσιν ε ίς  έξακρίβω σιν τού προορισμού τού  κτιρ ίου 
ούτε τού ονόματος τή ς θεότητος, ε ίς  ή ν  ή το  αιριερω- 
μένον. "Ωστε ανάγκη είνε ν ά  καταλήξω μεν εις την 
έξέτασιν αυτώ ν τώ ν  ερειπ ίω ν, μήπω ς ταύτα  δυνανται 

. ν ά  πληρο<ρορήσωσιν η μ ά ς  π ερ ί τούτου. Ύ ποΟ ετει λ ο ι
ποί· ό κ  Ωμόλλ, αν κ α ί |ΐετά  πλήρους βεβαιοτητος 
δέν θέλει ν ' ά ποφ ανθή , ΰ τ ι ό μέγας κυκλοτερής λί
θ ο ς  ό έν Μ αρμαργιά  άνευρεθείς, δσ τις δυνατα ι να  
είνε στόμισν φ ρέατος, εύρέθη ακρ ιβώ ς κείμενος εν 
τώ  μέσω τού ναού- Ά ρ α  ή  θ«)λος έστεγαςε μιαν κρη- 
ν η ν  Η  ΰπόθεσ ις αΰτη θ ά  έπαληθεύση οταν ευρεθή 
τό  υδραγω γείο '·, δι’ οΰ διω χετεύετο  τό  υδω ρ  ε ί ί ,τ η ν  
Μ αργαριάν. Ε ίνε  δέ γνω στόν ο τ ι κ α ι Π |ς  Ε πίδαυρου 
ή  θόλος, κ ατά  τή ν  γνιύμην τού κ. Λεσσα, περ ιειχεν  
ύδωρ.

Γ Ε Ρ Μ Α Ν ΙΚ Η  Σ Χ Ο Λ Η . Κ α τά  τή ν  συνεδρίασιν τής 
1 μ Φ εβρουάριου οιμίλησαν ό κ .  ψόν ΙΙρ ό ττ  κ α ί 
ό κ .  Σ ρ ά δ ερ . Ό  π ρ ώ το ς άνέφερεν επ ιγράμμ ατα  
τ ινα  έπιττίμβια έξ Α κ«ρ'·ανίας κ α ί έν έξ 'Α θη νώ ν. 
Τ ό τελεια α ίον  το ύ το , ήκρω τηριασμενον ον, συνεπλη-

ρωσε κάλλιστα  ό  λαλιών. Α ξ ιοση μείω τος εινε  έν αυτφ  
ή  φ ρά σ ις : σάρκυς μέν πυρός δμ.ματ’ άφείλετσ, οπού 
πυρός δμμ ατα  σημαίνει α ί  φ λ ό γ ες , π ρός ή ν  ανταπο- 
κ ρ ίνετα ι ή  φ ρ ά σ ις : όστέα δ '  άνθεμ όεις χώ ρος αμφε- 
- /ετα ι. Ε ν  άλλω  έπ ιγρά μ μ ατι δ η μ ο σ ιευθ έ ιτ ι προ  χ ρ ό 
νω ν έν τα ϊς  'Ανακοινιόσεσι τού  ίνστιτοτίτου κ α ι πα- 
ρειλημ.μένψ» έκ τούτω ν είς τήν συλλογήν Λ ιττεμβέργερ 
ά νεγνώ σθη έν τέλει τού πριότου σ τίχους έπ ιχθσνίο ιο  
θ ε ο ϊο .  Ό  λαλιών άπεκάλυψε;· ό τι ή  άνάγνφσις αύτη 
π ροήλθεν  έξ αστείας παρεννοήσεω ς τώ ν δ ιά  τ ά ;  έλ- 
λειπούσας τελευταίας λέξεις τού  στίχου τεθέντω ν ύπο 
τ ο ύ  πρώ του εκδότου Λ όλιγγ σημείω ν τού μέτρου

 Κ α ί είνε σαφές ό τ ι πρέπει ν ' ά να γνω σ θ ^  ο
στίχος ουτω  περ ίπου  έπ ί χ θ ο ν ί ο ίίτοτ ό λ ε ί τ α ΐ . - Ό  
δέ κ .  Σ ρ ά δερ , δεύτερος γραμματεύς τού  ινστιτούτού, 
άνέπτυξε δ ιά  μακρώ ν νέαν  γνιύμην π ερ ί τώ ν εκ; Π ά 
ρου άετωμάτιιΛ’ τώ ν ·έ.ν τ φ  μοί'σείφ  τή ς Ά κοοπολεω ς 
κ α ί τή ς ζω οφόρου τού  παλα ιού ναού τή ς Ά θ η ν ά ς . 
Τ ό  λεγόμενον τρ ισοιματον τέρας α ποτελεί τό  δεξιόν 
ήμισυ τού  αετώ ματος, ό  δέ «αταπαλαίω ν τόν  Τ ρ ί
τω να  Η ρ α κ λ ή ς  τό  αριστερόν αυτού , ε ίς  τό  μέσον δε 
α υ το ύ , όπου νύν π α ρ α τη ρ ε ίτα ι τεμάχισν ίμ ιαπου , 
συμπληριόνει ό λαλών κορμόν δένδρου, έξ ου ανήρι- 
τησεν ο Η ρ α κ λ ή ς  τό  ίμ ά α ο ν  καί τήν φαρέτραν του . 
Τ ό  τρ ισώ ματον ά ρ α  τέρας είνε  ό θ εα τή ς  τή ς πάλης. 
"Αλλοτε ώ ς γνω στόν έπιστεύετο^ ό τ ι_τούτο παρ ιστάνει 
τόν Τυιριώνα, όν κατα παλα ίει δ  Ζ εύς, έξ άριστεροσ- 
τού  όποιου έτίΟετο ί |  εχιδνα  κ α ί ύπ ετίθετο  παριστά- 
μενος δ  Κ έκροψ , ε ίς ον άπεδ ίδετο  κ α ί ή  τρ ίτη  τού 
τρ ισω μάτου τέρατος κεφ α λή , ή  δ ιαφέρουσα κ α τιί τι- 
να ς  λεπτομέρειας πολύ  τώ ν δύο άλλων Ή  εξηγησις 
τού κ. Σ ρά δερ  είνε πολύ  πειστικιοτέρα κ α ί π ιθανω - 
τέ ρ α , α ν  κ α ί δύσκολον είνε ν ά  όρ ισ θή  π ο ιο ς  λοιπόν 
είνε ό θ εα τή ς  ούτος τού άγιδνος, δσ τις βεβαίω ς δεν 
είνε θαλάσσιός τ ις  δα ίμω ν κ α ί φ α ίνετα ι αυτό τούτο 
ώ ς Τ υ φ ώ ν . Π ερ ίεργον  ίσ ω ς ήθελε φανή οτι κ α ί τό 
μέσον ά κ ρ ιβ ώ ; τού αετώ ματος ^τούτου δέν κατεχει 
μορφι'ι τ ις  αλλά  τά  άνηρτημένα  όπλα  κ α ί τό  ίματιον 
τού Ή ρ α κ λ έο υς- Ο ί δύο ιίπομένοντες ^υψεις τ ίθεν τα ι 
υπό τού λαλούντος είς τά  δύο άκρα  άλλου αετισμα- 
τ ο ς , ώ ς ο ί δ ύ ο  ίερ ο ί τή ς “Α θήνας δ φ ε ις , έξ ο ΐ  εσω- 
θ ησ α ν  ό Ζεύς κ αθήμ ενος έπ ί θρόνου  πρ ό ς τά  δεξιά  
τ φ  ό ρώ ντι έστραμμένος κ α ί π α ρ ’ αυτόν ή  κ α τ ΐ-νιό- 
π ιο ν  Ά θ η ν ά  (έν  τή  π ρώ τη  α ιθούση τού μουσείου 
αριστερόθεν τ φ  είσερχομένψ  είς  τόν  π ρόδομ ον αυ
τ ο ύ ) . Ε ίς  δέ τή ν  ζψ οφ όρον του^ σηκού τού^ παλαιού 
τή ς ’Α θή να ς ναού αναγνω ρίζει άνήκυντα  ανάγλυφά 
τ ινα  μαρμάρινα , ιών γνω στά είνε  τά  έν τφ  πρ ο δό μ φ  
τού ιμουσείου: μορφ ή άναβαίνουσα έπ ί ά ρ μ α το ς , ο 
Ε ρ μ ή ς  κ τ λ . Ή  ζψ ο φ ό ρο ς παρίστανε τή ν  τώ ν Πανα- 
θη να ίω ν  π ο μ π ή ν . Τ όν παλα ιόν τή ς Ά θ η ν ά ς  ναον εκο- 
σμησε\· 6 Π εισ ίστρατος δ ιά  π ροσ θή κη ς τή ς περιστα- 
σ εω ς- ο ί σπόνδυλοι τώ ν κ ιόνων α υτή ς, τά  επιστύλια 
κτλ . σ ιόζονται α κ ό μ η , ώ ς γνω στόν πρό  π ο λ λ ο ύ , είς 
τό  υπό  τό  Ε ρ έχθ ε ιο ν  βόρειον τή ς Ά κ ρ ο πό λ εω ς τ ε ί
χος . Ά φ ο ΰ  προσετέθη  ή μεγαλοπρεπής π ερ ίσ τα σ ις , 
άνυψ ώ θη κ α ί ό σηκός , προστεθείσης ε ίς  α υτυν  τής 
ζω οφ όρου  κ α ί άντικατιισταθέντω ντώ ν π ρ φ η ν  κιόνιον 
τού μετιόπου δ ιά  νέω ν ιω νικοί' ρ υ θ μ ο ύ , έξ ών Ο κ .  
Δ α ΐρπφ ελδ  θ εω ρ ε ί προερχόμενον ίιυνικόν τ ι κιονο- 
κρανον. Ά φ ο ύ  μετά  τη ν  υπό  τώ ν  Περσιών πυρπολη- 
σιν κ α ί βαρβαρικήν καταστ ροιρί]ν t i jv  ιερώ ν τή ς 
Ά κ ροπόλεω ς τό  « U  κ α ί W‘J ο ί Α θ η ν α ίο ι  καθηρεσαν 
όλως διόλου τή ν  περίστασ ιν  τού να ο ύ , έπεσκευασθη 
προχείρω ς ό  οηκός, δσ τις κα θώ ς π ιστεύει ό κ . Δαίρ- 
π φ ελδ  έσώ ζετο κ α ί έπ ί Π αυσανίου μετά  τού περ ιφ ι’|- 
μου όπ ισ θοδόμ ου, όπου έφυλάττετο τό  συμμαχικόν 
τα μεΐον  έν τή ακμή τω ν Α θη νώ ν . Ή  ζω οφ όρος λοι
πόν έμεινε κ ατά  χάρ ιν  έπ ί α ιώ νας έ τ ι μ ά κρους, δ ια  
τούτο δέ τά  σωζόμενα τεμ ά χ ια  αυτήν δεικνύουσι την 
μακράν έκ τού χρόνου φ θο ρ ά ν  ένεκα  τώ ν άτμοσφαι-
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ρικώ ν έπιδράσεοη·. Ό ν τ ω ς  το ιαύτα  τεμ ά χ ια  ούδαμοΰ 
άνευρέθησαν έν τ φ  στρώ ματι έκείνιμ τη ς Ά κ ο ο π ό - 
λεω ς, το  όπο ιον έυχηματίσθη δτε  αμέσω ς μετά  το  
479 ο ι  Α θ η ν α ίο ι ήρχ ισ α ν  τή ν  ανοικοδόμησε»· τω ν Ιε
ρώ ν κ α ι έν  τφ  ο π ο ίφ  έμειναν μέχρ ι τω ν τελευταίω ν 
άνασκαφών κεκρυμμένα τά  συγκεντρω μένα νΰν έν τφ  
μ.ουσείψ τή ς  Ά κ ρ ο π ό λ εω ς γλ υπ τά  έργα  κ α ι α ρχ ιτε
κτονικά μέλη τω ν πρό  του ίμ(Ι χρόνιαν .

Μ Ο ΥΣΙΚ Η

ΛΩ Ρ Η Σ  Μ Α Ρ Γ Α Ρ ΙΤ Η Σ . Ε ίς  τ ύ ’Ωδείου 'Α θηνώ ν 
εκπα ιδεύετα ι από τρ ιώ ν π ερ ίπ ου  μηνών ΰπό  τή ν  

δ ιδασκαλίαν το ύ  διευθυντού κ .Ν ά ζο υ  ό  επταετής Λώ- 
ρης Μ αργαρίτης .

Κ ά τι μεγαλοφυές φ α ίνετα ι ό τι ένο ικεί ε ις  τήν 
α παλήν ψ υχήν τοΰ π α ιδ ιο ύ . Μέ τά  π ρ ώ τα  μουσικά 
μα δή μ α τα  τά  ό π ο ια  έ.λαβεν ά π δ  τήν μητέρα  το υ , όλί- 
γον  πρό  τή ς εις τό  φ δ ε ίο ν  φ ο ιτή ο εω ς , ή ρ χ ιο ε  τό  
ήρεμ ο ι’ κ α ί κανονικόν ρυάκι ν ά  ξεχειλ ίζη  μέ τού χε ι
μάρρου τήν διίναμιν. Ή ρ χ ισ ε  νά  συνθέτη . Τ ά  μικρά 
του  δάκτυλα, εμπνευσμένα τρέχουν επάνω  εις τά  πλή κ
τρ α  τοΰ πιάνου, ά ποδίδοντα  ώ ρισμένα συναισθήματα. 
'Ε δώ  ένα π ένθ ιμ ο ι’ έμ β α τή ρ ιο ν ,  εκ ε ί ή  Τ ρικυμ ία . 

“Ε χε ι ήδη  έπτά  συνδέσεις το υ . Τ ό α ίσ θ η μ α  τοΰ ρ υθ 
μ ο ί, τή ς μελφ δίας κ α ί τή ς αρμονίας ε ίνα ι έμφυτα  
εις τόν μ ικρόν μουσικόν.

Τ ό ν  ήκοΰσαμ.εν πρό  ολίγω ν ήμερω ν π α ίζο ντα  είς 
τό  κλειδοκύμβαλου τάς δύο αΰτάς συνθέσεις του. Τ ά

μάτια  του, κ ατά  τήν έκτέλεσιν, προσηλω μένα  είς τό 
κενόν, έκοινωνοΰσαν τή ν  σ τιγμήν εκείνην μέ κ ά τ ι μα- 
κρυνόν, άπόκοσμον, που  ΐχ ύ ν ετο  ίδεω δώ ς ιόραίον 
έπάνω  είς τή ν  μ ο ρ φ ή ν  του. —  Φ υσιογνω μία  γλ υ 
κύτατη , μέ τή ν  φυσ ικήν τή ς  η λ ικ ία ς του  αφέλειαν. 
Ω σ ά ν  ν ά  σ κέπ τετα ι, ν ά  άπασχολήται πάντοτε απο 
κ ά τ ι ,  ξένος σχεδόν π ρ ό ς  το ύ ς  γύ ρ ω  α νθ ρ ώ π ο υ ς και 
τά  π α ιχν ίδ ια  τω ν όμηλίκω ν του, άκουμβφ  ένίοτε τό 
γραφ ικόν του κ εφ ά λι επάνω  είς  τό  χέρ ι. ε ίς  κόσμους 
άγνω στους πλανισμένος. Κ α ι ή  ζ ω ή  αυτή  ή  ήρεμος, 
ή  βηματίζουσα  ούτω ς είπεϊν , ή  θέλγουσ α  μέ τή ν  π α ι
δικήν χάριν, ξεσπά έξαφ να  είς  σθένος έκτακτον, καί 
τ ά  βήματα  εκείνα  τ ά  σ ιγανά γίνοντα ι άλμ ατα  γεμάτα  
ρ ώ μ η ν , δύναμ ιν , ψ υχήν. Κ α ί ή  ζιοή εκείνη άνδρου- 
μένη επ ιβά λλει τον θαυμασ μόν.

Τ ίς  ο ιδ ε  αν, με τό  π α ιδά κ ι α ΰ τό , άνατέλλη μία 
δόξα  δ ιά  τή ν  Ε λ λ ά δ α ·  ά ν  ε ίς  τό  λεπτοφυές σώ
μ α  το υ  έχ η  σκηνοίσει μία. μεγάλη ψ υχή  μ ετά  μακρύ.»· 
περυτλάυησιν , δ ιά  ν ά  φ ω τίσ η  τή ν  ζω ή ν  του  μέ τήν 
θ ε ϊκ ή ν  λάμψ ιν τη ς  .

ΕΙ Σ  Τ Ο  ΙΙΑ Ρ ΙΣ ΙΝ Ο Ν  Μ ΕΛ Ο Δ ΡΑ Μ Α  παρεστάθη 
τελευταίω ς ό Siegfried. Έ π ί τή εΰκαιρ ίρ  ταύτη 

ή  Έ π ιθ ε ιό ρ η σ ις  το ΰ  Ν έου Α ίώ νο ; δημοσιεύει ιόραίον 
χαρακτηρισμόν τοΰ ή ρω ος τοΰ  Β άγνερ ΰπό τοΰ κρι 
τικοΰ μουσικού Λ α λ ό : Ό  Σ ή γφ ρ η δ  ε ίνα ι ή  χαρά, ή 
νεότη ς κ α ί ή  ισχύς- Ε ίνα ι, όπω ς κ α ί αύτός ό Βάγνερ 
γρά φ ει, ό  ά νθρω π ος είς τύ σφρίγος, ε ίς  τή ν  άκμήν 
τή ς ζω ής, άκμήν πλήρη κ α ί ευτυχή, άτρόμητος, χω 
ρίς φθόνον, ακολουθιών ε ίς όλα τή ν  φ ω νήν τή ς  καρ- 
δ ία ς  του, γεμ ά το ς ά π ό  χ α ρ ά ν  κα ι α γά π ην ,  π ίρ ιψ ρο- 
νώ ν τή ν  J3iav κ α ί τή ν  εξουσίαν, ελεύθερος παντός 
δεσμού, εχω ν οδηγόν τω ν πράξεω ν του, μόνοι· τήν 
δύναμιν τή ν  πηγάζουσαν έκ τ ή ς  ζω ής.

Ο  Σ ή γφ ρη δ  δέν ε ίνα ι ΐσ ω ς δρ ά μ α  ε ίνα ι φ αντα 
σμαγορία, ή  φ αντασμαγορία  τή ς χαράς. Ό  Σ ή γφ ρη δ , 
λέγει ό .Λ α λό . ζ ή  έν ευτυχεί κοινω νία  μέ τόν κόσμον. 
Έ χ ε ι  κατοικίαν τά  δάση κ α ί συντρόφους τω ν δασών 
τούς κατοίκους. Α π ο λ α μ β ά νε ι βα θέω ς τήν γλοκύτητα 
τοΰ άέρος, τόν ψ ίθυρ ο ν  τώ ν δένδρω ν, τόν  άνεμον. 
'Α πολαμβάνει υπ έρ  π α ν  άλλο  τή νσ φ ρ ιγώ σ α ν  το υ  νεό τη 
τα  κ α ί τά ς δυνάμεις του τά ς νέας. Ή  ζω ή  του, αληθινή, 
ε ίνα ι ολη ορμή . Φ έρετα ι π ρός τή ν  πάλην κ α ί τόν 
έρω τα  δ ιό τ ι ή  δράσις καί ή  αγάπη αποτελούν τόν 
νόμον τή ς  νεότητας. Α δ ια φ ο ρεί πρόο τή ν  εξουσίαν 
κ α ί τόν πλούτον. Κ ατακτά  τόν  φοβερόν δακτύλιον 
όστις δ ίδ ε ι τή ν  κυριαρχίαν τού  κόσμου, χω ρ ίς ποτέ 
ν ά  γνω ρ ίσ ρ  τή ν  ά ξίαν  του· ά λ)Λ  κ α ί αν τή ν  ¿γνώ 
ρ ιζε , θ ά  τη ν  περ ιεφρόνει. Δέν" δ ισ τά ζει ούτε φ ο β ε ί
ται- ά γα π ά  τή ν  ζιοήν έν  τή  ελεύθερα/, μόνον, σύμ
φω νον μέ τά ς όρμάς τή ς καρδίας του, προτιμ ώ ν τόν 
θάνατον  άπό τή ν  απώ λειαν τή ς  ά γνής αυτής ελευθε
ρίας- Ούτε ή  Μ οίρα, ούτε ο ί Θ εο ί ισχύουν έπ ί τής 
ψ υχής αΰτής, τής (οπλισμένης μέ ευφρόσυνου η ρ ε 
μίαν.

Π ρό  τού έρω τος αυτού, πού  ε ίνα ι αύτή ή  χαρά, 
νικατα ι ή Β ρούνχιλδ ή άτίθασσος, κ α ί μέ τά  ίδ ια  λό
γ ια  πού ¿χαιρέτισε τή ν  ανατολήν τής. η μ έρ α ς , χ α ι
ρετίζει τόν άγαπημένον τη ς: Ώ  φ έγγος, πού  έξύπνάς 
τή ν  ζωήν, τοΰ κόσμου χαρά, πάντοτε σέ ήγάπησα. 
Σ έ  ήγάπησα π ρ ιν  άκόμη γεννηθής. ·· Γ ίνετα ι κοινω- 
ν ο ς  τή ς  φ α ιδρότη τος τού  Σ ή γφ ρη δ . -■ Λ ησμονεί παν 
ό ,τ ι δέν είνα ι αύτός, τόν  κόσμον, τούς θεούς, τη ς ε ι
μαρμένης τό  άμείλικτον, κ α ί μέ μίαν κραυγήν ηδονής 
κ α ί ελευθερίας, καταλείπετα.ι όλοψ ΰχω ς, κ α ί  αύτή, 
είς τή ς ζιοής τήν θρ ια μβευτικήν  χαράν»
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Π ΙΝ Α Κ ΙΔΕ Σ

Έ κ  τον « Ν ίο ν  Ά ο τε ω ς  »— Ανταπόκριοις ΐκ  Παριοίων.

Β υθισμένος ε ίς  μίαν γω νίαν  του  Π ανθέου  ονειρο
π ο λ ώ , έν φ  τ ά  βλέμμ ατά  μου υπ οδέχοντα ι α δ ια φ ο ρ ω ς " 
τούς ε ισερχόμενους. Ί δ ο υ  τό  δ ιπλω μ ατικόν  σ ώ μ α , ο ί 
υπουργο ί, α ί Ά κ α δ η μ ία ι, ο ί κ α θ η γ η τα ί τώ ν θιαφό- 
πων σχολώ ν, α ί  έπντροπαί τώ ν  επ α ρ χ ιώ ν , ο ί  απεσταλ
μένοι τώ ν  ξένιον έθνώ ν  ιίπό  τ ά  δ ιό.φορα φ ιλολογικά  
κ α ί μ ί| κ έντρα . Ά λ λ ’ όλα  α ύτά  δεν ταράσσουν τό  
δνειρόν μου , τό  όπ ο ιον  π λα νά τα ι μέσα είς  τό  ποτητι- 
τόν δάσ ος τού  Ο ύ γ κ ώ .

Α ίφ νη ς τή ν  νάρκην μου τή ν  α φ υπ ν ίζε ι ε ίς  ίσχυρύς 
ψ ίθυρος :

— Lee E tu d ian ts  H e llènes. Ο ί Έ λ λ η τ ε ς  φ ο ιτη τα ί.
Δ έν γνω ρ ίζω  δ ια τ ί  τή ν  σ τιγμ ή ν  εκ είνην  ένα  ρ ίγο ς  

ενθουσιασμού δ ιή λ θ ε  το  σώ μα μ ο υ . Έ π τ ά  εύσταλεΐς 
κύριο ι μέ τή ν  κυανόλευκου έν τώ  μέσω διασχίζουν τό  
Π ά νθεον  κ α ί καταλαμβάνουν τή ν  ώ ρισμένην αύτοΐς 
θ έ σ ιν . Ε ίν ε  ή  μόνη σημαία  ή τ ις  σ τολ ίζει τύ  εσω τερι
κόν τού  Π ανθέου  Τ ά  βλέμ |ΐα τά  μου λα ίμαργα  τήν 
έναγκ.αλίζονται |ΐέ  μίαν ψ υχικήν υ π ερ η φ ά νεια ν , δ ιότι 
τά  σ ήμ ατά  τ η ς  μοϋ ΰπενθυμ ίζονν  τό  κυανοΰν τού οΰ- 
ρανοΰ μας καί τή ν  λευκότητα τή ς αττικής γής-

Ο ί επ ίτροπο ι κ ά θη ντα ι κ α ί τά  βλέμματα  εξακολου
θ ο ύ ν  ν ά  περιβάλλουν τό ελληνικόν λάβαρου, τό  όπ ο ιον  
κ ατά  άλως μ.οιραίαν σύμπτωσιν στηλοΰται π αρ ά  τήν 
εξέδραν τή ς οίκογενείας τού πο ιητοΰ  κ α ί τά  κυανό
λευκα σήματά  του ΰψ σύμενα έγγίζουν τή ν  θελκτικήν 
κεφαλήν μέ τή ν  πλονσ ίαν ξανθή ν  κόμμω σιν τή ς κ. 
’Ιω ά ν ν α ς-Ο ΰ γκ ώ -Σ α ρ κ ώ . Τ ό α ισ θάνετα ι ή  ύμ νηθεΐσ α  
ΰπό τού πάπ π ου  τη ς κ υρ ία , ότι ή ' Ε λλάς τήν θω πεύει, 
ότι. ή  σ ημ α ία  εκείνη εγκλείει μ ίαν ακτίνα  τού αρχαίου 
κ α ί τοΰ νέου ήλιου κ α ί δακρύουσα «φ ίυει τά  χείλη 
τη ς νά  έπιψαύσοιη· τό  κυανόλευκου ύφ α σ μ α , ένφ  άπό 
τό  βάθος μιας άλλης εξέδρας ό κ. Γ ρ ιμ α νό λ ι, νομάρ- 
χ>|ς Μ ασσαλίας, β α θ υ φ ω νε ΐ ;

— h A iy t ε ι ξ  το ύ ς  "Ε λληνα ς  !

Τ ο  ·· ’ιλσμα τού  μισεμμοΰ » τοΰ Μ εχιούλ κλείει τήν 
εορτήν κ α ι ό κ. Λ ονμπέ ¿ γε ίρ ετα ι. Ο ί παρευρισκομε- 
νοι. π αρέρχοντα ι πρό  τη ς ο ίκογενείας συγχαιροντες 
α ύτή ν , κ α ί μετ’ αύτών ή  επ ιτροπή τώ ν Ελλήνω ν 
σπουδαστώ ν παρερχομένη ιίσ πά ζετα ι τή ν  χ ε ίρ α  τής 
κ. Ιω ά ν ν α ς-Ο ύ γ κ ώ -Σ α ρ κ ώ , ή τ ις  ευχαριστούσα λεγει 
ε ίς  τόν κ. Λ υμπερύπουλον :

 Ό  π ά ιτ π ο ς  μ ο ν  ή γ ά π α  τή ν  ’Ε λλά δ α  η ε ρ ιπ α -
&·&ς Mon grand père a im a it la Grèce passionèm ent.

Α ό γο ξ  τού  υ π ο υ ρ γ ο ύ  Λ έ γ χ  - Ό  Λ έγκ ήρχισεν 
έξαίρω ν τόν ποιηττ'ιν, όστις « ένέδυσε τ ί |ν  γαλ
λικήν γλώ σσαν μέ ένδυμα, άπαραμίλλου λαμπρο- 
τη το ς  ·> κ α ί τόν πολίτην, <· όστις παρέοχεν εν^ εκ 
τώ ν θαυμαστοτέρω ν υποδειγμ άτω ν πο λ ιτικ ής αρε- 
τ ή ς ,  τά  ό π ο ια  ¿γνώ ρισε π ο τέ  ή  ά νθρω π ότης »>· Ο υ δ  εις, 
έξηκολούθησεν, είνε μάλλον ά ξιος τοΰ Β ίκτω ρος Ουγ- 
κώ, τώ ν τ ιμώ ν τώ ν άπονεμομένω ν είς αυτόν σήμερον. 
Ώ ς  πο ιητοΰ , τό  στάδιόν του υπήρξε στάδιον δ;αρκοΰς 
θερ ισ μού δαφνών. Ώ ς  π ολίτου , ή ζω ή  του υπήρςεν 
άγιόν α διάλειπτος υπέρ τή ς ελευθερίας κ α ι τού δι
κ α ίο υ . Τ ό  έργον αΰτοΰ είνε  ά πε ιρ ο μ έγεθες. περιλαμ- 
βάνον πάσαν μορφ ήν τοΰ  λόγου, πολυποίκιλου κ α ι 
ισχυρόν, ώ ς αύτή ή  δ η μ ιο υ ρ γ ία . Έ δ ω κ ί  φω νήν εις 
τους ενθουσιασμούς, τά ς εξεγέρσεις κ α ι τα ς ελπίδας 
τή ς π α τρ ίδο ς . Ε ίς  τά  β ιβλία  του ή  ά νθρω π ότης κλαίει 
κ α ί ψ άλλει, έν φ  ή  φύσις κ ατο π τρ ίζετα ι εντός αυτών 
ώ ς έπ ί λ ίμνης άκυμάντου. Μ ά γος, χρυσά λαλών_επη , 
δ ίδ ε ι ε ίς  τάς λέξεις, ε ίς  τούς στίχους ρυθμούς, ήχους

κ α ί λάμψ ιν άγνω στον μέχρ ι τούδε- Ε ίνε  έπ ικός ώ ς ό 
Ό μ η ρ ο ς  κ α ί τρ α γ ικ ό ς  ώ ς  ό  Α ισ χύλος. Έ χ ε ι  τή ν  α ρ 
μονίαν τοΰ  Π ίνδα ρ ο υ , τή ν  δροσερότητα  τού  Θ εόκρι
του  κ α ί τό  πνεύμα  τού  Ίουβενά λη . Ά λ λ ' εχει συγχρό
νω ς τή ν  τρυφ ερότητα  κ α ί τή ν  φαντασίαν τώ ν  Κ ελτών 
εκείνων β ά ρ δω ν , ο ί ό π ο ιο ι κατέλιπον τά ς θαυμα σ τός 
δ ιη γή σ ε ις , πού  ¿νανούρισαν τό  δνειρόν του τή ς  δόξης 
κ α ί το ν  ’¿(¡unο ς . Ό  Β ίκτω ρ  Ο υγκιό, δ ιανύσας μόλις 
τό  ή μ ισ υ  τή ς ζω ή ς  το υ , είχεν ή δ η  κατακτήσει τόν 
κόσμον όλσν. Έ ν ό μ ιζ έ  τ ις ,  ό τ ι δέν ήδύνατο ν ' άρίΐή  
υψ ηλότερα. Ά λ λ ' ιός ό π λη γω θ είς  άετός, ύψ ώ θη άκόμη 
δΓ  άλλου π τερυγισ μ ού . Ή  οδύνη, ή  μάνωσις κ α ί ή 
εξορ ία  ένέπνευσαν ε ίς  αύτόν τά  περικαλλέστατα  τών 
άσμάτων το υ » .

Ό  Λ έγκ  κ α τό π ιν  ¿χάραξε τή ν  ε ικ ό να  το ύ  Ο υγκιό ¿γ- 
θ υ μ η θ ε ίς  τή ν  περίιμημον άποστροφ ήν του, όταν δ  Ν α
πολέω ν ό  Γ '  τού  προσέφ ερε τη ν  ε ίς  τή ν  Γ αλλ ία ν  επά 
ν ο δ ο ν : Θ ά  ί.πανέλθω , όταν έπανέλθη  κ α ί ή  ελευ
θ ε ρ ία  .

” Ε ρρω μένω ς προσκεκολλημένος π ρός τά ς πα ρ α δύ  
σεις κ α ί επανασ τάτης, ο  Ο ύγκώ  είνε συνεπής π ςό - 
έαυτιίν. Γνωρίζει» ό τ ι τό  π αρελθόν  περ ιλαμ βάνει π ολλς 
μεγάλα π ρ άγμ ατα , τά  ό π ο ια  εν έθνο ς δέν δύνατο.ι νά 
λησμονήση χ^ωρίς ν ά  έκπέση τή ς π ερ ιω πή ς το υ . Γνιοά 
ρ ίζε ι όμω ς ο τ ι α ί ν έα ι γε\’εα ί δέν επανέρχονται ε ίς  τά- 
βήματα  τφ ν  προκατόχ,οιν τω ν  κο.ί ό τ ι ΰπό  άκαταλΊ- 
κήτου δυ\·άμεως ά γοντα ι π ρός τή ν  πρόοδοι·. Ζήσας 
πολλά έτη , πολλά  παθιόν κ α ί έπ ί πολύ άγιονισθείς, 
ίνέγραιμεν επ ί τού  πολιτικού  κ α ί φ ιλοσοφ ικού αύτοΰ 
ευαγγελίου τά ς τέσσαρας αύτάς λέξεις, α ί  ό π ο ία ι συ- 
νοψ ίζουν δ ι αύτύν ολόκληρον τιμ· ά νθρω π ίνην  σοφίαι· 
—  ελ ευθ ερ ία , δ ικα ιοσύνη , ομόνο ια , έλεος. Εξεπλιί- 
ρω σε τήν αποστολήν του- Ή  ειμαρμένη αύτοΰ άνει- 
λίχΠη. Μ ίαν ημ έραν τοΰ  Μ αΐου, κατά  τήν δύσιν τοΰ 
α ίώ νο ς , τόν  όπ ο ιον  έφιότισε δ ιά  τή ς μεγαλοιρυΐας του, 
ό έξοχος ψ άλτη ς ά π η λθ εν  ήρ έμ α  είς τή ν  Α θ α να σ ία ν . 
Ί Ι  ύφ ήλ ιος τόν έπέι-Οησεν. Ή  Γ αλλ ία  έτέλεσεν είς
αυτόν κηδείαν θρ ια μ β ευ τικ ή ν . Α λλά  δέν έκηδεύθη έν 
χιό π ενθ ίμ ψ  μεγαλείο, νεκρ ικής π ο μ π ή ς· άλλ έν τή 
α ίγλη  άποθεώ σεω ς αληθούς ά ιή λ θ ε  τί> ιερόν όρος, 
έφ  οΰ κο ιμά τα ι τόν α ιώ νιον ύπνον. Ε ξ  ονόματος τής 
Γ α λ λ ικ ή ς Δ η μ ο κ ρ α τία ς, χα ιρετίζιυ  τή ν  μνήμην το υ  έ \-  
δύξου π ο ιη το ΰ , όστις κατέστησε τήν Σ κέψ ιν  μάλλον 
έλευθέραν, τήν Π α τρ ίδ α  μεγαλειτέραν κ α ί τή ν  Άι·- 
θ ρ ω π ό τη τα  καλλιτέραν .

Ό  Λ έγκ ύψωσε τη ν  φ ω νήν προφ έρω ν τά ς τελευ
τα ία ς λέξεις, ό απέραντος δέ θ ό λ ο ς  τού ΙΙανθέο υ  
ά ντήχησεν ιίπό  χειροκροτή ;ιατα  ε ίς τόν τελευταίου 
χα ιρ ετ ισ μ ό ν .

Ο Λ Ι Γ Ο Σ Τ Ι Χ Α

Τ ήν  Τ ετάρτην  ‘’ 1 Φ εβρουάριου έτελέσθη εΐς  τό  
παρεκκλήσιαν τώ ν  άνακτόριον ή  βά πτισ ις τ ο ύ  βασι- 
λόπα ιδος Π αύλου, υιού τή ς A- Υ- το ύ  Δ ιαδόχου, ΰπό 
τού  α ρχιμ ανδρ ίτου  κ .  Λ εβεντοπούλου. Α νάδοχος ή 
Α. Μ. η  Βασίλισσα.

Τ ά ς όλως ανεκδότους εϊκονας τού ά ρθρου  μο.ς πευί 
τώ ν άνασκαφώ ν τή ς Κ νωσού όφ είλομεν εΐς τ η ν  εύ- 
γενή  καλω σιηην τοΰ  κ. Έ β α ν ς ,  οστις τόσον πρσθύ- 
μω ς μάς τάς  παρεχιόρησε χ ά ρ ιν  τώ ν „  Π αναθί)- 
ναίΐιχν “ .

Ά π ό  τά  ταξ ίδ ια  τού  ελληνικού στόλου, τά  ό π ο ια  
παρα κολοτ'θεί κάθε "Ελλην μέ συγκίνησιν κ α ί έ\·δι- 
«φ έρον, θ ά  δ>) μ ο  σι g όοω  ;  if: ν  δ ια φ όρους έντί'πώ σ ε ις  τώ ν  
αξιω μ α τικ ώ ν  μας, άρχίζοντες σ ή μ ίρ ο ν  μέ τή ν  περι-
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γραφή» tow  Ά ντιλ λώ ν  ύπό  τοΰ  κ. Δρύσκου. γνωστού 
ή δ η  ε ις  τούς α»·αγ»·ιί>στ«ς μας. Ε ξ αυτώ ν προα»·αγγέλ- 
λομεν ■· Α πό τή ν  γε»·έ"0λιον τοΰ Β ασιλέως μας υπό 
τοΰ  κ. ΓΙερ. Ρ εδ ιά δου  κ α ί « Λ πό ιό  Μ αυροβούνιο»·» 
ύπό τοΰ κ. Π αύλου Ν ιρβάνα.

Α ί αφ ηγήσ εις α ΰτα ι γρ α μ μ ένο ι μέ χάρ ιν  και αλή
θ ε ια ν  Αά ή»·ε έκ ton· ω ραιότερω ν κ α ί έπαγωγοτέριον 
σελίδων τώ ν ■ ΠαναΟ ηναίων .

Α πό τοΰ νέου σχολικού έτους t o  φ δ ε ίο ν  Α θηνώ ν 
ιδρύει δραιιατικήν σχολήν. Δ ιά  to  έργο»· τούτ.» τοΰ 
’Ωδείου ΐ) Β ασιλεύς δεικ»·ύει μέγιστον έ»·διαφέρον όρί- 
σας μάλιστα έτησίαν έπ ιχυρήγησιν . ’Επίσης ό έι· Λον- 
δίνω  κ. Μ αρίνος Κ οργιαλένιος ώ ρισεν ετήσιον χορή
γη μ α  δρ. 2 I I U 0 .  ϊ ό  δέ Ώ δ ε ίο ν  ί ) ά  διαθέτΐ] έτησίω ς 
1 inlllll δρ. έκ  τοΰ κ ληροδοτήματος Ά β έρω φ .

Ό  συνεργάτης μας κ. Ί .  Π ολέμη ς έγρα φ ε νέο»· 
δράμα  τρ ίπρακτον, τοΰ  όπο ιου  ή σκηνή ύπόκειτα ι εις 
τήν χώ ραν τώ ν Ό»·είροη· κ ατά  τούς χρόνους τώ ν  π α ρ α 
μυθιών. Τ ο δρ ά μ α  είνε  γραμμένον εις στίχους δεκα
πεντασυλλάβους ομοιοκατάληκτους.

'Υ πό  τοΰ  υπουργού τή ς Π α ιδ ε ία ς  κ Μ ομφεράτου 
υποβάλλεται προσεχώ ς νομοσχέδιο»· π ρός σύναψιν συμ- 
βάσεως μετά τίνος ετα ιρ ίας εν Γ ενούη π ρός ά»·έλκυ- 
σιν τώ ν π α ρ ά  τά  Α ντικύθηρα  αρχα ιοτήτω ν. Ή  έν λό
γο» ετα ιρ ία  μόνη δύνατα ι μέ τά  τέλεια  μηχανήματα 
τά  ό π ο ια  έχει. »·ά άναλάβη τή ν  άνέλκυσιν. Ο ΐ δρ ο ι της 
ε ίνα ι βαρείς άλλά πάντιος συμφερώ τεροι από τ ή ν κ α ά  
όλου εγκατάλειψη· τών α ρχα ιοτήτω ν εις τόν βυθόν 
τή ς -θαλάσσης. Ή  ετα ιρ ία  α π α ιτε ί ή  τά  ήμ ίση τών 
άνελκυσΰησομένων ή  τό ήμ ισυ τή ς αξίας των, έκτψ ω - 
μένων υπό  ειδικώ ν, ενός Έ λ λ η ν ο ς , ενός Ιτα λοΰ  και 
ενός αρχα ιολόγου τοΰ γαλλικοΰ Ινστιτούτου.

Ό  "Ελλην βαύύφοη’ος κ. Ν ικολάου έρχετα ι μετά 
τό  Π άσ χα  είς  Α θήνας. Ε ις  τή ν  Μ ουσικήν Ε τα ιρ ία ν  
θ ά  δο’ιση δύο σ»η·αυλίας.

Λ ί έν Α ίγίνη π α ρ ά  τή ν  Τ ρ ιπ υρ γία ν  ένεργούγε»·αι 
άνασκαφαί ύπό  τή ς βαυαρικής Κυβερ»ησεως άπεκά- 
λυψαν θεμ έλ ια  κτιρ ίω ν μικρού συνοικισμού. Ε π ίσ η ς  
μίαν δεξαμενήν, αρχαία»· τινά  οδόν κ α ί ένα τάφον. 
Π ρός τούτους έκ τών λειψάνων τώ ν εκ ε ί πύργω ν άπε- 
καλύφ θη ό τ ι ό μεν ε ίς ή το  τετραγοινικός. ό άλλος 
ήμ ικυκλικός κ α ί ό τρ ίτος όλοις κυκλικός. Μ εταξύ τών 
άλλων εύρέάησα»· κ α ί τεμ ά χ ια  αγγείω ν, έξ <7>ν συνάγε- 
τα ι ότι ο ί  π ύργο ι έκτίσόησα»· κατά  τή»· Ε  έκατοντα- 
ετιιρ ίδα  π . X.

Δ ιά  τώ ν πύργοι»· τούτον»1 βεβαιοΰται, ό τ ι π ράγμ ατι 
τό  μέρος εκείνο εκαλείτο Τ ριπυργία . ΕύρέΦη επίσης 
έν  τή  θέσ ει τή  καλουμένη · ΙΙα λ α ιά  Χώρα·ι ορόση
μο»·, έιρ’ οδ ήσαν κεχαραγμέναι α ί λέξεις « Horns Ta- 
riienus AtUeneas».

Τ ό  άπό ετώ ν εκκρεμές ζή τη μ α  τού σ ιδηροδρόμου 
Π ειρ α ιώ ς - Λ αρίσσης λύετα ι τέλος. Τ ό  εργον άναλαμ- 
βάνει ή  γαλλική ετα ιρ ία  Μ πατινιάλ. Ή  Ε θ ν ικ ή  Τ ρά 
π ε ζ α  λαμβάνει μέρος δ ιά  λ ίρας α γγλ ικ ά ; 10 0 ,1)01).

Δ ιακεκριμένος έμπορος τή ς  Π έστης ευρισκόμενος 
είς έμπορικάς σχέσεις μετά  τή ς ’Α νατολής κ α ί βλέ- 
πω ν ότι τό  μεγαλείτερον εμπορικόν στοιχείον αυτής 
ά ποτελεΐτά ι έξ Έ λλήνριν, υποβάλλει α ίτησ ιν  ε ίς τίι 
Ύ πουργεΐον  τού  Ε μπορίου  όπ ω ς ή  νεοελληνικοί είσα- 
χ{Ιή είς τά ς έμπορικάς σχυλάς μέ τή ν  σημερινοί»· προ
φοράν.

Ο  « "Ο μιλος εφ ίπ πω ν  εκδρομώ ν - προαγγέλλει διά 
τή ν  28 Α π ρ ιλ ίο υ  1910! ιππευτικήν εορτήν έν τφ  πο- 
δηλατοδρομ ίφ  τοΰ Ν έου Φ αλήρου. Ιδ ο ύ  τό  πρό
γραμμ ά  του :

α. '  Υπερπήδηοις εμποδίων ώ ριομίνον νψονς.
β . Ά γο ιν  νπερπηδι'ιοεως εμποδίου είς νψος.
γ. Εηί&ειξις ίππο/ν γεγνμναομένων.
δ. Jeu île barre.
e. Διαγωνισμός άγοραίων αμαξών καί φορηιμαξων  

( κάρρω»· κ α ί σουστών).

Ά π έθ α νεν  εκατοντούτη ; σχεδόν ό άγγλος ζο»γρά- 
φος Θ ω μάς Σ ίδνεϋ  Κ ούπερ. Τ ό στάδιό»· του ήρχισε 
ζω γρ α φ ίζω ν  τά ς σκηνογραφ ίας τού θεάτρου  τή ς πα· 
τρ ίδος του. Έ π ε ιτ α  διέπρεφε»' είς τή ν  τοπιογραφ ίαν 
ε ίς όλη»· τή ν  Ε υρώ πην. Ε ίν ε  γνω στή ή  είκιόν του  τό  
» Ποίμ»·ιον · δ ιά  τής όπο ια ς έλαβε θ έσ ιν  μεταξύ τών 
μεγάλα»· ζω γράφαιν τή ς Α γγλίας.

Ν Ε Α  ΒΙΒΛΙΑ

Λ Ε Σ Σ ΙΓ Γ  Λ ΑΟΚ ΟΩ Ν ή  π ερ ί τώ ν όρίω ν τή ς  ζω 
γραφ ικής κ α ί τή ς ποιήσει» ; κ ατά  μ.ετάφρασιν Α. ΙΙρο- 
βελεγγίου [Β ιβλιοθήκη Μ αρασλή τεύχος 156]. Έ ν  Ά -  
θ ή να ις , τύπο ις II. Δ .Σακελλαρίου 1902, σχ. κ, σ. 252.

IM PORTATION 1)Ε LA D 0 U 4 N E  DU P1R ÉE 
PENDANT L ‘ ANNu.E 3901 (Com m ission F inancière 
In ternationale) A thènes, im prim erie P . 1). Sakellarios 
1902. in 4. p 204 .

Α Π Ο Λ Ο Γ ΙΣ Μ Ο Σ  Τ Η Σ  Τ Ρ Α Π Ε Ζ Η Σ  Α Θ Η Ν Ω Ν  
τοΰ  έτους 1901- “Ε το ς  όγδοον. Έ ν  Ά Ο ήνα ις, τύποις 
Π . Δ. Σακελλαρίου  1902. Σ χ . -1. σελ. 26.

Χ Ε Ρ Τ Σ Β Ε Ρ Γ  Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α 'Τ Η Σ  Ε Λ Λ Α Δ Ο Σ κατά  
μετάφρασιν Π . Κ αρολίδου. Τ όμος π ρ ώ το ς, τεύχος 
πρώ τον. [Β ιβλιοϋήκη Μ αρασλή τεύχος 157]. Έ ν  Ά ίίή -  
να ις , τύπο ις  Π . Δ. Σακελλαρίο»> Ι902. Σ χ . 8 , σ. 19!.

Π Ο Θ Ω Ν  Α Ν Τ ΙΛ Α Λ Ο Ι ύπό Κ. Σ . Γούναρη (π ο ιή 
ματα) — Άί)ή»'αι 190.'. Τ υπογραφ εΐον  Δ. Γ . Ε υστρα
τ ίο υ ).

Τ Ο  Ν Ο Μ ΙΣΜ Α  ύπό Γ εω ργίου  Κατσελίδου. ( Α θ ή 
ναν, τυπογραφ είο »1 Κ. Μ άίσνερ κ α ί Ν . Κ αργαδούρη 
1902, σχ. 16, σελ. 352 δρ. ι»ι.

Ό  κ. Κ ατσελίδης μάς δ ίδει δ ιά  τού βιβλίου του 
πλή ρη  κ α ί σαφ ή γνώ σιν τοΰ νομισματικού ζη τή |ΐα το ς  
τού τόσον άπασχολοΰντος τόν  τόπον μας. Τ ό έργον 
του ε ίνα ι α πόρρο ια  μελέτης τή ς  έν Έ λ λ ά δ ι ο ικ ο νο μ ι
κής καταστάσεως, τό  όπο ιον καθ ισ τά  τό  βιβλ ίον τον 
άξιον ιδ ια ιτέρα ς προσοχής.

Μ Α Ρ Τ Υ Ρ Ε Σ  Τ Η Σ  Ε Π ΙΣ Τ Η Μ Η Σ  κ ατά  ιό  Γαλλι- 
κόν. Σ ύλλογος π ρός δ ιάδοσ ιν  ω φ ελ ίμω ν βιβλίων. — 
( ΑΌήναι, 1902, τυπογραφείο»· “ Ε σ τ ία ς -  Κ. Μάίσνερ 
κα ί Ν . Κ αργαδούρη, σχ. 1 6 . σελ. 6 0  δρ. 0-40:.

L IB R A IR IE  ATH ÉN IEN N E D'ABONNEM ENT, ca
talogue, (Im prim erie 'H ostia»  M eissner e t  Kargndouris 
1902, p rix  D r. 1 ).

Ξ ένα.

PRAECO LATINUS, Periodica 111 gentium  Latinum , 
menstruum, ad sermonen» Lntim nn, lit lingunin cullnrum 
omnium gentium  universam, iiuiinis inciilcanilmii. Phila
delphia U . S .— Concinnator ac dominus Arciuiins Avel
lanos.

Α γ γ έ λ ίο ν ζ α ι

ΙΣ Τ Ο Ρ ΙΚ Α Ι Σ Ε Λ ΙΔ Ε Σ . — Ιω ακείμ  ό Γ ’ ύπό Κ. 
Σπανούδη. Κ αλλιτεχνικός αναμνηστικός τόμ ος έξ 20 
τυπυγρ. φύλλω ν μέ 150 εικόνας. Έ κ δ ο σ ις  λαϊκή δρ. 
5. Π ολυτελής δρ. 37.

Τύποις Π . Δ . Σαχελλαρίον έν Ά& ήναις


